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      Het jaar 1542.


      


      In de Engels-Schotse grensstreek lopen de spanningen tussen de clans van de Grahams en de Maxwells hoog op. Als Fayth Graham door haar doortrapte broer Ridley onder druk wordt gezet om te trouwen met een oude, dubieuze landeigenaar, neemt ze de benen. Ze lijkt van de regen in de drup te komen als ze in handen valt van 'Red' Alexander Maxwell, die nog een appeltje met Fayth te schillen heeft, nadat zij hem bij een eerdere ontmoeting heeft verwond.


      Hoewel Alex haar gevangen houdt, beseft Fayth al snel dat ze het slechter had kunnen treffen. Hij ontpopt zich meer als beschermheer dan als vijand. De dreiging die uitgaat van Fayths broer zorgt ervoor dat zij zich eigenlijk alleen in Alex' armen veilig kan voelen...
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      Annancreag Castle, in het Schots-Engelse grensgebied, 1482


      


      Gespannen wachtte Anora Musgrave in een donkere nis tot ze veilig tevoorschijn kon komen. Om over de Clachan Fala te kunnen waken was ze de afgelopen uren voortdurend in de buurt van lady Annans slaapvertrek gebleven. Zolang men van het bestaan van de magische Bloedsteen wist, was het de taak van de heksen van Musgrave geweest om over de steen te waken. Nog steeds beschouwden de heksen dit als een heilige plicht en waren ze bereid de steen met hun leven te verdedigen.


      Anora was nog maar een kind geweest, toen de heksen haar hadden uitverkoren als opvolgster van de toenmalige hoedster. Vanaf dat moment had haar leven geheel in dienst gestaan van de Bloedsteen. Het geluk van een liefhebbende man en kinderen was voor haar niet weggelegd. Nooit zou ze ervaren hoe het was om door een man te worden bemind, of hoe het voelde moeder te zijn.


      Hoewel vele heksen haar als hoedster waren voorgegaan, was haar rol een geheel andere dan die van haar voorgangsters. Dezen hadden eeuwenlang de taak gehad de steen veilig te verbergen, terwijl Anora hem juist tevoorschijn had moeten halen om hem over te dragen aan iemand die niet tot de heksenkring behoorde. Ze wist nu dat dit een kapitale fout was geweest. De heksen van Musgrave hadden gefaald! Onzichtbaar, dankzij de magische krachten van de Bloedsteen, keek Anora toe, terwijl Elizabeth Maxwell door haar kleedsters werd geholpen bij het aantrekken van het nachtgewaad. Het prachtige kledingstuk was special gemaakt voor haar naderende huwelijksnacht. De kersverse bruid, die door haar huwelijk de nieuwe lady Annan was geworden, was erg opgewonden en giechelde voortdurend.


      Maar Anora had nauwelijks aandacht voor haar. Nauwlettend hield ze het nachtkastje met de Clachan Fala in de gaten. Plotseling zwaaide de deur open en kwam er een man binnen. Het was Richard Graham, de broer van Elizabeth. Anora hoorde dat hij op gebiedende toon de Bloedsteen opeiste. Meteen ontstond er een stevige woordenwisseling. Pas toen Elizabeth dreigde alles aan haar echtgenoot te vertellen, liep Richard boos haar slaapvertrek uit. Ook Elizabeth was boos. Woedend smeet ze spullen door de kamer. Geschrokken doken haar kleeddames ineen.


      Weer zwaaide de deur open, en ook deze keer kwam er een man binnen. Hij ging pal voor Elizabeth staan en sprak haar op dreigende toon toe. Tot ontsteltenis van Anora gaf hij haar vervolgens een harde klap in het gezicht. Elizabeth probeerde weg te vluchten, maar de man hield haar tegen door haar ruw bij haar haren vast te pakken. Daarna gaf hij haar een harde duw, zodat ze ruggelings op het bed viel.


      "Als je wilt dat we je echtgenoot in leven laten, kun jij je maar beter rustig houden!" beet hij haar toe. Hij haalde een mes tevoorschijn en trok het gordijnkoord los. Nadat hij het in twee stukken had gesneden bond hij haar handen en voeten vast. Anora glipte weg om lord Annan te waarschuwen dat hij niet naar het slaapvertrek van Elizabeth moest gaan. Maar toen ze bij zijn vertrek aankwam, weigerde de lord haar binnen te laten. Net als zovelen was ook hij bang voor de oude heks. Maar hij zou waarschijnlijk toch niet naar haar hebben geluisterd. Hij was te zeer belust op macht om zich de Clachan Fala te laten ontnemen. En de steen lag in de kamer van zijn echtgenote. Door het verlangen naar de magische krachten van de steen was hij blind voor gevaar. Anora wist dat ze niets meer voor de lord kon doen, dus sloop ze door de geheime gangen van het kasteel terug naar het slaapvertrek van Elizabeth om de Clachan Fala te beschermen. Elizabeth Maxwell lag nog steeds op het bed.


      Ogenschijnlijk keek ze rustig om zich heen, maar Anora zag de paniek in haar ogen. Zonder dat ze hem zag wist de oude heks dat de man zich nog steeds in de kamer bevond, en zich schuilhield achter de gordijnen van het ledikant. Haar hart bonkte van angst, omdat ze wist wat er komen ging. De gave om in de toekomst te kijken had ze te danken aan het feit dat ze de magische steen veertien dagen lang dicht bij haar hart had gedragen.


      Anora kende de magische krachten van de Clachan Fala. Zo wist ze dat degene die de steen in zijn bezit had de gedachten van anderen kon horen. Nu de steen op het nachtkastje lag, kon ze slechts de gevoelens van anderen waarnemen. Zo wist ze dat de man achter het gordijn pure moordlust als drijfveer had. De vrouw op het bed voelde alleen maar wanhoop en angst. Anora wilde dat ze haar kon helpen, maar ze wist dat ze dan het welslagen van haar opdracht in gevaar zou brengen. Het was haar plicht om de Bloedsteen veilig te stellen. De rest was niet belangrijk.


      De oude heks hoorde een groep lachende en schreeuwende mannen naderen. Ze hadden duidelijk te veel gedronken. Toen de mannen het slaapvertrek binnenkwamen, zag Anora dat ze lord Annan en zijn broer Kinnon met zich mee sleurden. Meteen wist ze dat er geen enkele hoop meer was.


      Een van de mannen was Richard Graham, de broer van Elizabeth. Sluw keek hij om zich heen. Anora zag dat zijn ogen gloeiden van haat. Ze drukte zich dicht tegen de muur aan en wachtte machteloos af wat komen ging. Ze kon niets voor Elizabeth doen, want alleen de veiligheid van de steen telde, hoe zwaar dat haar ook viel. Toen Richard Graham zijn zwaard diep in het lichaam van lord Annan stak, wendde Anora vol afschuw haar gezicht af. Geschokt sloot ze haar ogen, maar daarmee sloot ze niet het gegil van Elizabeth buiten.


      Toen ze haar ogen weer opendeed, stond Richard Graham over het lichaam van Malcolm Maxwell gebogen. Lord Annan was dood. Een andere man uit de groep stak zijn zwaard in de borst van Kinnon, de broer van de lord. Hij deed dit met zo'n brute kracht, dat Kinnon aan de deur werd gespietst. Toen de man het zwaard terugtrok, zakte ook de broer van lord Annan levenloos in elkaar.


      Richard knikte naar zijn mannen, en een van hen gooide met een brede zwaai de deur van het slaapvertrek open. "Leve de Grahams, dood aan de vijand!" schreeuwde hij, terwijl hij de gang op stormde. De andere mannen volgden hem, alleen Richard Graham bleef achter. Even later weerklonken er gegil en doodskreten. Volkomen ontdaan barstte Anora in een hartverscheurend gesnik uit. Ze sloeg een hand voor haar mond om het geluid te dempen, maar het lukte haar niet om haar hevig schokkende lichaam onder controle te krijgen. Moest het dan altijd met dood en geweld eindigen? Haar oude hart was veel te zwak om dit soort gruwelijkheden te aanschouwen. Straks zou ook zij hier nog dood in elkaar zakken, voor ze haar taak had kunnen volbrengen.


      Elizabeth, die verlamd van angst op het bed lag, staarde met holle ogen naar het nachtkastje. Haar gezicht was lijkbleek. Het was alsof ze zich in een andere wereld bevond. Toen pas zag Anora dat de Clachan Fala verdwenen was.


      Ook Richard had het gezien. Terwijl hij vol ongeloof naar het lege nachtkastje staarde, liep hij met grote passen naar zijn zuster. "Waar is de steen?" Elizabeth gaf geen antwoord, maar staarde wezenloos voor zich uit. Haar broer greep haar bij de schouders en trok haar half overeind. "Zeg op! Waar is de Clachan Fala? Heeft een van mijn mannen hem soms meegenomen?" schreeuwde hij, en hij schudde haar ruw door elkaar. Toen hij merkte dat zijn woorden niet tot haar doordrongen, duwde hij haar woedend van zich af, zodat ze terugviel in de kussens. Anora zag hoe hij brutaal met zijn handen over het lichaam van zijn zuster gleed om de Clachan Fala te zoeken, en beschaamd keek ze de andere kant op. Het leek alsof Elizabeth de tastende handen van haar broer niet eens opmerkte. Toen hij de steen niet vond, beende hij met driftige passen en tierend van woede naar de deur. "Hier zit die vervloekte ouwe heks achter!"


      Anora wist dat hij het over haar had. Als hij haar vond, zou ze ten dode opgeschreven zijn.


      Zodra Richard het slaapvertrek had verlaten, verdween de lege blik uit de ogen van Elizabeth. "Jij, daar in de schaduw, kom snel hier!" Anora deed opgelucht een stap naar voren. Elizabeth moest de steen hebben, anders kon ze nooit weten dat zij zich in de kamer bevond. Het was een van de vele magische krachten van de Clachan Fala. Als de beschermvrouwe van de steen niet gezien wilde worden, werd zij onzichtbaar. Alleen als ze sprak of werd aangeraakt, kon men haar zien. Maar ook degene die de steen op dat moment in bezit had, kon haar zien. Toen Elizabeth zich op haar zij rolde, zag Anora dat ze de steen al die tijd onder haar lichaam had verborgen. Hoewel haar handen en voeten geboeid waren had ze blijkbaar toch kans gezien de steen ongemerkt van het nachtkastje te pakken en onder haar lichaam te verstoppen. Zelfs Anora had het niet gemerkt. Daar lag hij, de Clachan Fala. De steen deed qua vorm en kleur sterk aan een grote druppel bloed denken. Dit kleinood lag aan de basis van de problemen tussen de families Graham en Maxwell. Die waren ontaard in een vete die nu al eeuwenlang duurde, en die werd gekenmerkt door blinde haat en pure moordzucht.


      "Maak me snel los, en breng dan de steen in veiligheid!" zei Elizabeth. Terwijl ze sprak staarde ze geschokt naar de twee dode mannen op de grond. "Zolang ík leef zal Richard de Bloedsteen nooit in zijn bezit krijgen!"


      Haastig probeerde Anora met haar bevende vingers het koord rond de polsen van Elizabeth los te maken. Blijkbaar duurde het Elizabeth te lang, want zodra haar handen vrij waren, maakte ze ongeduldig zelf haar enkels los.


      Anora pakte de steen en stopte hem terug in de buidel onder haar mantel. Daarna wendde ze zich tot Elizabeth om haar te bedanken. De jonge vrouw had zich echter op de grond laten zakken, en had alleen nog aandacht voor haar dode echtgenoot.


      Uit de manier waarop ze zijn levenloze en bloederige lichaam vasthield bleek dat ze niet om zakelijke redenen maar uit pure liefde met lord Annan was getrouwd. Anora wist dit al; anders zou Elizabeth nooit in het bezit van de steen zijn geweest. Alleen als er sprake was van een liefdesrelatie tussen een Maxwell van de Annan-clan en een Graham van de Eden-clan was zoiets mogelijk.


      "O, Malcolm", hoorde Anora de jonge vrouw met gebroken stem fluisteren. Liefdevol hield ze het gezicht van haar echtgenoot vast. Terwijl ze zijn baard doordrenkte met haar tranen raakten haar witte nachtgewaad en haar handen besmeurd met zijn bloed.


      Anora aarzelde. Wat moest ze doen? Nu ze de steen weer bij zich droeg, kon ze heel duidelijk de gedachten van de mensen uit haar omgeving horen. Het klonk als het gefluister van geesten.


      Helaas voelde ze ook het immense verdriet van Elizabeth. Hoewel die in stilte rouwde, lieten haar hart en ziel een wanhopige schreeuw horen. "Nee-hee!" Zelfs met zijn slappe en levenloze lichaam in haar armen weigerde Elizabeth te geloven dat haar geliefde dood was. Dat haar eigen broer in staat was om haar op zo'n wrede manier van haar geluk te beroven kon ze blijkbaar niet bevatten. Wanhopig klampte ze zich aan haar echtgenoot vast. Haar smekende ogen probeerden tot hem door te dringen, om hem op de een of andere manier te kunnen terughalen uit de dood.


      Anora kon het niet meer aanzien. Ze voelde de leegte en deed huiverend een stap achteruit. Malcolm Maxwell had zijn bruid reeds verlaten. "Ik moet gaan. Dank je dat je mij de steen hebt terugbezorgd", fluisterde ze zacht, maar ze wist dat de jonge weduwe haar niet hoorde.


      Toen Anora even later zag wat voor slachting er in de gangen en vertrekken was aangericht, draaide haar maag om. Onder de doden waren ook vrouwen. Sommigen leken te zijn gemarteld, in de hoop dat ze wisten waar de Clachan Fala was.


      Anora drukte de steen dicht tegen zich aan. De wetenschap dat dit allemaal niet gebeurd zou zijn als ze de steen gewoon aan Richard had gegeven, maakte haar misselijk.


      Maar ze wist dat het uiteindelijk nog veel meer mensen het leven zou kosten, als Richard over de krachten van de steen kon beschikken. De dodenlijst zou zeker niet beperkt blijven tot de Maxwells van de Annan Clan. Nee, ze had een belangrijke taak, en haar gevoelens mochten haar daarbij niet in de weg staan.


      Ondanks dit besef werd ze toch gekweld door schuldgevoelens. "Waarom ik?" vroeg ze zich wanhopig af. Maar gelukkig was ze niet alleen. Haar opvolgster stond buiten in het bos op haar te wachten. Ze zou inmiddels wel begrepen hebben dat alles was misgegaan. Waarschijnlijk dacht ze zelfs dat haar mentrix in al dat geweld ook was omgekomen, en was ze nu doodsbang. Maar haar leerlinge kon straks opgelucht ademhalen. Ze leefde nog, en bovendien was ze weer in het bezit van de Clachan Fala.


      Anora nam de steen in haar hand en vroeg hem fluisterend haar onzichtbaar te maken. Tastend langs de muur ging ze op zoek naar de deur. Daar botste ze bijna tegen Richard Graham op. Hij had een brandende fakkel en een zwaard in zijn handen. Het scherpe wapen droop van het bloed.


      Geschrokken deinsde Anora achteruit. Het gezicht van Richard Graham was besmeurd met bloed en hij had een bijna dierlijke blik in zijn ogen. Met een wrede grijns bleef hij in de deuropening staan, maar toen draaide hij zijn hoofd langzaam in de richting van Anora. Het leek haast alsof hij haar aanwezigheid had geroken.


      Anora beet op haar lip en probeerde zich zo stil mogelijk te houden. Het kostte haar echter moeite om het niet uit te schreeuwen van angst. De zenuwen gierden door haar oude lijf, en het voelde alsof haar zwakke hart het elk moment kon begeven. Ze kneep haar ogen dicht, en bad vurig dat haar lichaam haar niet in de steek zou laten voor ze de poort van het kasteel had bereikt.


      Toen ze haar ogen opendeed, zag ze tot haar opluchting dat Richard was verdwenen. Hijgend strompelde ze verder.


      Toen ze eindelijk de binnenplaats bereikte, zag ze dat die bezaaid was met bloederige lichamen. Terwijl de tranen haar over de wangen liepen, stapte ze er voorzichtig overheen om bij de poort te komen. Het valhek was omlaag, en ook de zware massieve deur ernaast was dicht. Bij de deur lag een poortwachter. Dood. Een soldaat van de Graham-familie had zijn plaats ingenomen. De man droeg niet de gebruikelijke maliënkolder, maar alleen een borst- en rug-harnas.


      Anora liep terug naar een van de vele doden om een zwaard te pakken. Daarna sloop ze terug naar de soldaat, die nu de kasteelpoort bewaakte. Omdat hij haar niet kon zien, werd hij zich pas bewust van het gevaar, toen de punt van het zwaard via het armgat met kracht in zijn bovenlichaam drong. Hij wankelde en viel tegen de kasteelmuur aan. In zijn wijd opengesperde ogen lag een uitdrukking die het midden hield tussen verbazing en doodsangst. Opeens werden ze glazig, en zakte hij geluidloos in elkaar. Gelukkig was de zware deur niet gebarricadeerd. Anora deed hem open en glipte naar buiten. Haastig verdween ze in het duister van de nacht.


      


      Vol spanning wachtte Merry in het bos op de terugkeer van Anora. Haar keel werd dichtgeknepen van angst, en haar ledematen waren verstijfd van de kou. Ze had gezien hoe een grote groep soldaten het kasteel was binnengetrokken. Direct daarop had ze gegil en afschuwelijke doodskreten gehoord. Waar was Anora? Wat moest ze doen? Wanhopig probeerde Merry zich de wijze lessen van de oude vrouw te herinneren.


      Het was puur toeval dat ze een jaar geleden als opvolgster van Anora was aangewezen. Toen de oorspronkelijke opvolgster werd vermoord, was Anora naarstig op zoek gegaan naar een plaatsvervangster. Haar grootste vrees was dat ze zou overlijden voordat ze een nieuwe opvolgster had kunnen opleiden. Dan zou met haar lichaam ook het geheim van de Bloedsteen in het graf verdwijnen. Toen Merry Musgrave zich als opvolgster had aangeboden, had Anora daar dan ook dankbaar mee ingestemd.


      De jonge vrouw had zo haar redenen gehad om zich vrijwillig voor deze belangrijke taak aan te bieden. Zo had ze kunnen ontsnappen aan een gedwongen huwelijk met een tandeloze leerlooier. Alles liever dan dat, vond Merry, zelfs een leven in de bossen met de oude Anora. Maar het leven met de oude vrouw was bepaald geen sinecure geweest. Anora, die voor haar gevoel nog maar weinig tijd had, was vaak genadeloos streng geweest. Dagen en nachten had ze met Merry doorgebracht om haar de geschiedenis en geheimen van de Clachan Fala bij te brengen. Deze informatie was nooit opgeschreven, maar door de eeuwen heen altijd van mond tot mond, van hoedster op opvolgster, overgegaan. Het doorgeven van deze kennis was als een rivier, waarvan het water constant bleef stromen, tot de steen in de juiste handen zou zijn.


      Dat moment zou vanavond zijn aangebroken. Tenminste, dat hadden ze gehoopt. Toen bekend werd dat Malcolm Maxwell en Elizabeth Graham gingen trouwen, hadden de heksen van Musgrave gedacht dat hun missie volbracht was. Wanneer het huwelijk eenmaal was gesloten, hoefden ze alleen nog maar te wachten op de geboorte van een zoon. Maar toen ze bij het kasteel waren aangekomen, had Anora meteen gevoeld dat er gevaar dreigde. Daarom had ze Merry opdracht gegeven in het bos op haar te wachten.


      Alleen in het geval dat ze niet zou terugkeren, moest Merry Annancreag binnengaan om de steen te bemachtigen.


      Merry schudde zichzelf wakker uit haar gedachten, en concentreerde zich op de moeilijke taak die haar waarschijnlijk stond te wachten. In de verte zag ze iemand uit het kasteel komen. Het was een kleine ineengedoken figuur, die zich over het slingerende modderpad strompelend in de richting van het bos begaf. Anora!


      Merry zag hoe ze halverwege het pad verliet om de kortste weg naar het bos te nemen, en hoe ze zich moeizaam een weg baande door het hoge gras. Snel rende ze haar tegemoet. Net toen ze haar bereikte zakte de oude vrouw tot haar grote schrik in elkaar.


      "Anora!" Bezorgd hielp ze haar mentrix overeind. "Anora, wat is er? Ben je gewond? Wat is er gebeurd?"


      Anora gaf geen antwoord, maar keek haar met haar donkere ogen doordringend aan. Haar gezicht was verwrongen van pijn.


      "Ben je gewond?" vroeg Merry opnieuw.


      Anora schudde ongeduldig haar hoofd. "Luister, ik heb de steen. Neem hem van mij over en bescherm hem met je leven."


      Merry, die begreep wat de oude vrouw haar probeerde te zeggen, staarde haar vol ongeloof aan. Ze werd bevangen door een panische angst. Dit was het moment waar ze zo tegenop had gezien. Hier begon haar taak als hoedster van de Clachan Fala. En dat terwijl ze er nog lang niet klaar voor was. Ze moest nog te veel leren om nu al hoedster te kunnen zijn. Dankzij de heksen van Musgrave was de Clachan Fala eeuwenlang veilig geweest. En nu zou zij met haar gebrek aan kennis en vaardigheden vast en zeker alles verknoeien.


      Opeens gaf Anora haar met haar knokige hand een venijnige tik in het gezicht. "Je hebt geen tijd om bang te zijn. Snel, pak de steen!"


      Merry liet haar hand onder de mantel van de oude vrouw glijden en pakte de buidel met de Clachan Fala.


      "Goed, en pak nu de sleutel."


      Merry verwijderde de kralenketting die om de hals van Anora hing. De kralen waren belangrijk, want samen vormden ze een soort kaart. Vol eerbied liet Merry haar handen over de ketting glijden. Elke kraal had zijn eigen vorm en kleur, en stond voor een specifieke plek. Merry vond de roodbruine steen met het grote gapende gat in het midden het mooist. Toen ze de bewuste kraal in haar hand nam, kreeg ze meteen duidelijke beelden door. Ze zag grote staande stenen en door erosie gevormde kliffen. Ze voelde hoe de wind haar huid geselde, en kon zelfs de smaak van het zoute water op haar lippen proeven. Vlak voor haar doemde een steen op. Hij leek op de steen die ze in haar hand hield, alleen de afmetingen verschilden. Deze steen was groter dan een volwassen man. Ze zag de scherpe randen en kloven, alsof ze echt voor de steen stond. De beelden waren zo gedetailleerd, dat ze zelfs het prikken van de omliggende heidestruiken kon voelen.


      Anora bracht haar terug naar de werkelijkheid, door zich met een knokige hand aan haar vast te klampen. "Ga nu snel, anders zullen ze je inhalen."


      "Nee, ik laat je hier niet achter!" protesteerde Merry. Bezorgd legde ze het hoofd van de oude vrouw op haar schoot. Anora schudde echter vastberaden haar hoofd.


      "Heus, ik red mij wel. Ik ben gewoon een beetje moe. Ik zal thuis op je wachten."


      Het hart van Merry bonkte in haar keel. Nu ze de beschikking had over de magische krachten van de Bloedsteen had, wist ze dat Anora loog. Haar oude hart was op, en de kans was klein dat ze de volgende dag nog zou halen. Maar Merry kende de vechtlust van de oude vrouw en wist dat zij vastberaden was in haar eigen bed te sterven.


      De blik in de ogen van de oude heks verzachtte zich, toen ze zag dat Merry wist dat haar einde naderde. "Ga, mijn kind. Het lot van de steen ligt nu in jouw handen."

    


    
      Merry liet haar blik over de kralen van de ketting glijden. Die waren met zoveel vakmanschap bewerkt, dat elk oriëntatiepunt tot in detail zichtbaar was. Ze richtte zich op en keek naar het noorden. Ze mocht het in haar gestelde vertrouwen niet beschamen. Opnieuw drongen de beelden zich aan haar op. Voor ieder ander zouden de beelden verwarrend zijn geweest, maar Anora had haar geleerd hoe ze er gebruik van moest maken. Bovendien bezat ze nu de kracht om de beelden naar believen op te roepen. "Ik zal je niet teleurstellen", fluisterde ze tegen de Clachan Fala. Maar haar woorden waren vooral voor haar mentrix bedoeld.


      Daarna verdween ze haastig in de donkere nacht.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 1

    


    
      


      


      

    


    
      Engeland, bij de grens met Schotland, 60 jaar later...


      


      De draagkoets, die voor het comfort was voorzien van stapels kussens en dekens, schudde krakend heen en weer. De paarden sjokten onverbiddelijk voort in westelijke richting, op weg naar Lochnith en lord Ashton Carlisle, de verloofde van Fayth Graham.


      Het was eind september, het was aangenaam koel. In de draagkoets stond Fayth echter het zweet op haar voorhoofd. De dichte gordijnen zorgden voor een benauwde sfeer in de kleine ruimte. Om haar te onttrekken aan het zicht van de zwaarbewapende soldaten die haar omringden, had haar broer haar bevolen de gordijnen dicht te laten. Deze mannen moesten haar beschermen, maar tevens voorkomen dat ze zou ontsnappen.


      Fayth leunde achterover in de kussens en maakte de bovenste veters van haar keurslijf los. Dat bracht echter nauwelijks verlichting.


      Er hing een vertrouwde, doordringende geur van paarden en zweet om en in de koets. Nieuw voor Fayth waren de weelderige gewaden en de beklemmende onderkleding die ze van haar broer moest dragen. Van kinds af aan kleedde ze zich liever als een jongen, om zoveel mogelijk op haar broer en vader te lijken. En als ze al een jurk droeg, gaf ze de voorkeur aan iets eenvoudigs, zonder een strak korset. Dat soort kleding verstikte haar en ontnam haar alle bewegingsvrijheid.


      De harde baleinen schuurden langs de nog niet geheelde striemen op haar rug, overblijfselen van de afranseling van haar oudere broer Ridley. Daarmee had hij haar instemming willen afdwingen om met Carlisle te trouwen. Tot op heden was hem dat echter niet gelukt. Niet dat haar verzet veel had geholpen. Ook zonder haar medewerking zette Ridley zijn snode plannen gewoon door.


      Niet van plan om gedwee af te wachten tot ze Lochnith bereikten, schoof ze voorzichtig het gordijn opzij en gluurde naar buiten. Een muur van geharnaste ruiters omringde haar, maar toch was ze vastbesloten te ontsnappen. Het alternatief, trouwen met een wrede oude man, was voor haar ondenkbaar. Ze weigerde zich te schikken in dat lot. Dit was niet hoe zij zich haar leven had voorgesteld. Voordat haar vader stierf had hun gezinsleven nog in het teken van liefde, vreugde en vriendschap gestaan. Na zijn dood was daar echter niets van overgebleven.


      Fayth probeerde de herinneringen van zich af te schudden. Het had geen zin om in het verleden te blijven hangen. Nu was het zaak om de moed niet te verliezen. Er was altijd hoop. Andere beelden drongen zich nu aan haar op. Afschuwelijke beelden van vlammen die zich een weg vraten door gordijnen en wandtapijten, beelden van bloedvergieten en in doodsstrijd verkerende mensen.


      Fayth schudde hevig met haar hoofd, alsof ze de beelden als een lastig insect wilde verjagen, maar ze lieten haar niet los. Ze wist maar al te goed wat ze had gedaan, net zoals ze zich bewust was van het gruwelijke leed dat ze had veroorzaakt. Nog steeds kon ze het hartverscheurende geschreeuw van Caroline horen, en de armen voelen die zich van achteren om haar heen sloten en alle lucht uit haar longen persten. Wanhopig had ze geprobeerd zich van haar aanvaller te ontdoen, maar door zijn enorme kracht was ze volkomen kansloos geweest.


      Genoeg! Vastberaden en met opeengeklemde kaken tuurde ze naar buiten om te kijken hoe ze kon ontsnappen. De zwaarbewapende ruiter rechts van haar lette nauwelijks op de koets, maar hield nauwlettend de omgeving in de gaten. Fayth keek omhoog. De gouden stralen van de zon priemden door het dichte gebladerte van bomen. Ze waren in een bos, maar omdat er aan beide zijden van de grens bossen en moerassen waren, was het onduidelijk of ze zich al in Schotland bevonden, en hoe ver het nog was naar het kasteel van lord Carlisle.


      Plotseling zag ze iets tussen de bomen wat haar aandacht trok. Het leek op de glinstering van metaal. Ze keek opnieuw, maar deze keer zag ze niets bijzonders. Ze stak haar hoofd naar buiten. Geen van de ruiters besteedde aandacht aan haar. "Had ik maar een broek en een katoenen hemd met kap om mijn haren en mijn ogen te verbergen", mompelde ze zacht, terwijl ze misnoegd naar de met kant afgewerkte jurk keek. Ze zou snel moeten zijn. Een aarzeling of misstap kon ze zich niet permitteren.


      Aan de kop van de stoet werd iets geroepen, en de ruiter die naast haar reed dreef zijn paard naar voren om te horen wat er werd gezegd. Er werd geschreeuwd, en ook de andere ruiters reden nu naar voren. Razendsnel ging ze op de rand van de koets zitten. Even bungelden haar voeten boven de grond, maar toen sprong ze. Om niet vertrapt te worden door de achterste paarden liet ze zich opzij rollen. De harde baleinen van haar keurslijf priemden pijnlijk in haar huid, maar desondanks kwam ze bliksemsnel overeind.


      Helaas werd ze onmiddellijk door een van de ruiters opgemerkt. "Alarm! Vrouwe Graham gaat er vandoor!" De dichtstbijzijnde ruiter rukte aan de teugels en probeerde zijn paard te wenden. Maar de hengst verzette zich en steigerde wild. Het gaf Fayth net genoeg tijd het bos in te rennen. Het gerammel van een harnas gaf aan dat de ruiter was afgestegen en de achtervolging nu te voet had ingezet.


      Fayth probeerde niet in paniek te raken. Ze had geen idee waar ze zich bevond, wist alleen was dat ze terug naar Engeland wilde. Daar lag het dorp waar haar stiefmoeder Mona had gewoond, en waarschijnlijk nog zou wonen als haar vader haar niet had ontvoerd. Maar eerst moest ze erachter zien te komen waar ze zich precies bevond.


      Ondanks haar sierlijke zijden muiltjes werden haar voeten opengehaald door de ruwe stenen en scherpe twijgen. "Dom wicht, had dan ook een stel stevige laarzen meegenomen", mompelde ze met een van pijn vertrokken gezicht. Het harnasgerammel stierf langzaam weg, en Fayth waagde het even te stoppen om zich te oriënteren. Buiten adem leunde ze tegen een boom. Haar hart bonkte zo hard in haar keel dat ze nauwelijks iets kon horen. Met gesloten ogen drukte ze haar gehandschoende hand tegen haar borst. Pas nadat ze een paar keer diep had ademgehaald kwam ze weer een beetje tot rust.


      Haar hartslag was net weer normaal, toen ze plotseling het gekraak van dorre bladeren hoorde, gevolgd door het geluid van een brekende tak. Haar hart sloeg meteen weer op hol. Bliksemsnel draaide ze zich om. Ze had verwacht haar broer of een van zijn mannen te zien, maar dit was vele malen erger. Haar keel werd dichtgeknepen van angst, en ze kon geen woord uitbrengen. Met grote ogen staarde ze naar het door haar zo gehate gezicht van Alexander Maxwell, die vanwege zijn vuurrode haar ook wel Red Alex werd genoemd.


      Hij glimlachte, maar er lag een harde en ijskoude blik in zijn blauwe ogen. "Ik volg je al vanaf het moment dat je jullie kasteel verliet, maar ik had niet verwacht dat je het mij zo gemakkelijk zou maken", zei hij met een sterk Schots accent.


      Waarom volg je mij? wilde ze hem vragen, maar de woorden bleven in haar keel steken. Haar op hol geslagen hart maakte spreken onmogelijk. Hij droeg geen helm of beschermkap, en ze zag dat hij de dikke rode haarbos aan de achterkant in een staart bijeen had gebonden. Haar ogen gleden over zijn krachtige gelaat naar het litteken bij de slaap. Het was vuurrood, gerafeld en ontsierend. En zij had hem dat litteken bezorgd door hem hard met een kruik whisky op zijn hoofd te slaan. Deze man had haar verloofde vermoord en haar hele leven verwoest. Eigenlijk had ze hem willen doden, maar ze had er de moed niet voor gehad. Als ze die dag wat flinker was geweest, had ze nu niet klem gezeten tussen twee vijanden.


      Hij had onbeweeglijk naar haar staan kijken, maar nu kwam hij langzaam op haar aflopen. De woede die ze voelde maakte plaats voor doodsangst. Hij zou zich niet nogmaals door haar laten misleiden. Deze keer zou hij haar verkrachten en vermoorden. De vastberaden grijns op zijn gezicht zei genoeg.


      Ze draaide zich snel om en wilde wegrennen, maar was vergeten dat er een boom stond. Ze botste er hard tegenaan en wankelde achteruit. Ruw pakte hij haar bij de arm en draaide haar naar zich toe. Maar Fayth had niet voor niets haar halve leven met haar vader en broers geoefend. Toen hij haar andere arm wilde vastpakken, wist ze dit te voorkomen door razendsnel te bukken. Meteen daarop schoot haar hand in de richting van de dolk die boven zijn laars uitstak. Hij reageerde echter zo snel dat ze niet de kans kreeg toe te steken. Doordat hij haar stevig tegen zich aangedrukt hield, zat het mes nu tussen hen in geklemd. De scherpe punt drukte tegen zijn buik, maar die werd beschermd door zijn maliënkolder.


      Ze was kansloos en ze wist het. Het krachtsverschil was te groot. Haar hoofd kwam amper tot zijn schouders. Hij had haar volledig in zijn macht. Ze rook de sterke geur van leer, zweet en zeep die hem omringde, en proefde de smaak van haar angst op haar lippen. Het moment was gekomen dat hij wraak ging nemen voor alles wat ze hem en al zijn mensen had aangedaan, onder wie haar eigen zuster, die hij door haar huwelijk met zijn broer nu als familie beschouwde. Maar voordat hij haar ging doden zou hij haar natuurlijk verkrachten. Alleen al bij de gedachte verstijfde haar lichaam van afschuw. Onbewust vroeg ze zich af of hij haar weer zou kussen, zoals hij had gedaan in Annancreag.


      "Fayth!" Meteen spitste ze haar oren. Dat was de stem van Wesley. Maar haar blijdschap was maar van korte duur. Het was natuurlijk fijn dat haar broers haar kwamen redden uit de handen van haar aartsvijand, maar wat schoot ze er eigenlijk mee op? Ze zouden haar vervolgens gewoon uitleveren aan haar toekomstige echtgenoot.


      Ze keek naar het gezicht van de man die haar gevangen hield. Met een waakzame blik in zijn ogen keek hij in de richting van de stemmen. Tegelijkertijd sloot zijn hand zich om de pols die de dolk vasthield. Door de kracht van zijn greep werd ze gedwongen het mes los te laten. Zwijgend stopte hij het terug in zijn laars. Daarna trok hij haar mee in de richting van de bomen. Fayth verzette zich hevig, maar hij was te sterk.


      Er verscheen een geamuseerde grijns op zijn gezicht. "Goed, als mevrouw dat liever heeft, draag ik haar wel." Fayth wilde woedend protesteren, maar het was al te laat. Moeiteloos wierp hij haar over zijn schouder. Ze probeerde hem te schoppen, maar dat had geen enkel effect. Zijn lichaam leek wel uit graniet gehouwen. De drang om met geschreeuw de aandacht van haar broers te trekken werd steeds sterker. Misschien was een huwelijk met Ashton Carlisle wel minder erg dan ze dacht. Natuurlijk, hij was een oude perverse man, maar als hij doodging zou zij een welgestelde weduwe zijn. En gezien zijn leeftijd zou ze daar waarschijnlijk niet eens zo lang op hoeven wachten. Vergeleken met de gruwelijkheden die Red Alex vermoedelijk voor haar in petto had, leek zo'n huwelijk ineens heel acceptabel.


      Snel nam ze een besluit. Terwijl ze zo hard mogelijk aan Alex' lange rode haren trok, schreeuwde ze luidkeels: "Help!"


      Haar noodkreet galmde door het bos. Grommend van nijd liet Alex haar op de grond vallen. Toen ze zich realiseerde dat hij haar niet meer vasthield, krabbelde ze snel overeind. Hij stond pal achter haar, maar leek alleen aandacht voor een rij bomen in de verte te hebben.


      Zonder achterom te kijken ging ze er als een haas vandoor. Ze hoorde dat hij achter haar aan kwam en al snel voelde ze zijn hete adem in haar nek. De angst gaf haar extra energie, en ze rende harder dan ooit. Er waren maar weinig mensen die zo hard konden rennen als zij. Met snelheid kon ze het verschil in kracht compenseren, had ze van haar vader geleerd.


      Tot haar genoegen merkte ze dat hij haar niet kon bijhouden. Het liefst had ze zich omgedraaid om hem uit te lachen, zoals ze dat bij haar broers altijd had gedaan. Maar ze wist zich te beheersen.


      Ze ging zo op in de gedachten aan de man die haar achtervolgde, dat ze enorm schrok toen haar broer Wesley ineens vanachter een boom tevoorschijn sprong. "Fayth!"


      Hijgend bleef ze staan. Ze wilde de andere kant op rennen, maar toen dook ook haar oudste broer Ridley op. Overal waar ze keek zag ze vanuit het groen gewapende mannen tevoorschijn komen. In een cirkel gingen ze zwijgend om haar heen staan. Van de roodharige schurk was geen spoor te bekennen. Natuurlijk, zo dom was hij nu ook weer niet. Als ze hem te pakken kregen, zouden ze hem meteen aan de hoogste boom hangen. Red Alex was een van de meeste gehate en gevreesde veedieven in het grensgebied.


      Ridley ging voor haar staan. Zijn ogen fonkelden van woede. "En waar wilde jij opeens naartoe, zusje?" vroeg hij hatelijk.


      Fayth knipperde onschuldig met haar ogen. "Vrouwen hebben af en toe een beetje privacy nodig", antwoordde ze, en ze glimlachte gemaakt. "Maar het is al opgelost. Kom, laten we gaan." Ze schudde de bladeren van haar kleding en trok haar rokken op. Daarna liep ze rustig in de richting van het pad, alsof er niets aan de hand was.


      Ridley pakte haar bij de arm en draaide haar naar zich toe. Misprijzend liet hij zijn blik over haar heen glijden. "Kijk nu eens hoe je eruitziet!" Fayth keek omlaag en zag dat er een flinke scheur in haar rok zat. Ook ontbraken er enkele van de edelstenen die men voor de afwerking van de jurk had gebruikt. Met een afkeurende blik keek Ridley naar haar kapsel. Uitdagend plukte ze aan haar vlechten, zodat het weelderige haar in golven omlaag viel.


      "Zo kan ik je echt niet aan lord Carlisle presenteren."


      "Waarom niet? Die man is vast al halfblind", reageerde Fayth brutaal.


      "Verduiveld, eigenlijk verdien je een flinke afranseling, Fayth!"


      Fayth haalde haar schouders op. Maar de opmerking van haar broer kwetste haar diep. Haar vader had haar nooit geslagen. Er waren pas zes maanden verstreken sinds zijn dood, maar in die korte tijd had Ridley haar al meerdere keren een pak slaag gegeven. Elke keer als ze hem op de een of andere manier had ontstemd, had hij zijn broekriem tevoorschijn gehaald. In het begin had ze zich hier furieus tegen verzet, maar ze was totaal niet tegen hem opgewassen. Behalve dat hij groter en sterker was, kende hij al haar gevechtstactieken en trucjes. Haar broers en zij hadden immers altijd samen met hun vader geoefend. Ridley sloeg haar overigens nooit als er anderen bij waren, daarvoor hechtte hij te veel waarde aan uiterlijke schijn. Ze had inmiddels geleerd op haar tanden te bijten en de vernedering gelaten te ondergaan, des te sneller was het voorbij.


      Ze liep langs haar broer Wesley, die haar verbijsterd aanstaarde. Arme Wesley, hij kon maar niet begrijpen waarom ze zich niet in haar lot wilde schikken. Zag hij dan niet dat hij het schoothondje van zijn oudere broer was geworden? Nee, Wesley was veranderd. Ze herkende hem niet meer, en dat deed haar nog het meest verdriet.


      Nadat hij de mannen enkele orders had gegeven, voegde Wesley zich bij hen. "Waarom schreeuwde je eigenlijk om hulp?" vroeg hij argwanend aan Fayth.


      "Ik zag een heel groot beest, ik denk dat het een wild zwijn was", antwoordde Fayth.


      "Een wild zwijn?" De ogen van haar jongste broer lichtten op. Opgewonden, en met de hand op het gevest van zijn zwaard, draaide hij zich om. "Het is lang geleden dat ik gebraden zwijn heb gegeten."


      "Niet nu, Wesley!" beet Ridley hem toe, terwijl hij Fayth ruw met zich mee trok.


      Verbolgen ging Wesley naast hen lopen. Wesley was drieëntwintig, een jaar ouder dan Fayth, maar soms leek hij veel jonger. Hij had allang zelfstandig moeten zijn, in plaats van het hulpje van Ridley. Maar hun vader had alles aan Ridley nagelaten, en niets aan zijn andere kinderen. En daar maakte Ridley dankbaar misbruik van. Keer op keer beloofde hij Wesley gouden bergen voor zijn diensten. En die geloofde werkelijk dat hij rijkelijk zou worden beloond, als de tijd daar rijp voor was.


      Wesley porde Fayth met zijn elleboog in haar zij, en ze keek hem vragend aan. Het vuurrode litteken op zijn wang stak scherp af tegen zijn bleke huid, en er lag een verbeten trek om zijn mond. Veelbetekenend schudde hij zijn hoofd.


      Fayth wist dat hij haar op zijn manier smeekte om zich te gedragen, maar daar hoefde hij niet op te rekenen. "Waarom probeer je hem niet te vangen, als je zo'n trek hebt in wild zwijn? Daar heb je de toestemming van Ridley toch zeker niet voor nodig?" vroeg ze gemeen.


      Ridley bleef abrupt staan. Hij kende zijn zuster en haar spelletjes. Beschuldigend keek hij haar aan. Daarna draaide hij zo ruw haar arm naar achteren, dat ze op haar tanden moest bijten om het niet uit te schreeuwen van pijn.


      Wesley staarde vol afschuw naar het van pijn vertrokken gezicht van zijn zuster. "Allemachtig, wil je haar arm soms breken? Laat haar direct los!"


      Ridley trok zich weinig van hem aan en trok de arm nog verder naar achteren.


      Fayth snakte naar adem en in een wanhopige poging aan de pijn te ontsnappen ging ze kreunend op haar tenen staan.


      Pas toen de ogen van Wesley zich vernauwden en hij dreigend een stap naar voren zette, liet Ridley haar los. Fayth viel achterover, maar werd opgevangen door Wesley, die haar troostend tegen zich aan trok. Woedend staarden ze naar de rug van Ridley, die hun echter geen enkele aandacht meer schonk. "Vooruit, doorlopen!" schreeuwde hij, zonder zich om te draaien. Wesley pakte Fayth bij de arm om haar te ondersteunen.


      "Help mij, Wesley. Ik smeek het je", fluisterde ze haar broer toe. Hij schudde echter het hoofd, en meed angstvallig elk oogcontact. Zijn donkerbruine krullen glansden in het zonlicht. Fayth wilde hem vastpakken en net zo lang door elkaar schudden tot hij zich weer zou gedragen als de liefhebbende broer die hij ooit was geweest. "Wat zou Jack zeggen, als hij je zo zag?"


      Wesley keek haar boos aan. "Er is veel veranderd sinds de dood van vader en Jack. Jij bent de enige die dat maar niet wil inzien."


      "Inderdaad, misschien omdat ik het niet eens ben met die veranderingen", antwoordde ze koppig.


      Wanhopig probeerde ze iets te verzinnen om tot hem te kunnen doordringen. "Je hebt mij ooit beloofd dat het mij niet zo zou vergaan als Caroline, maar kennelijk ben je dat vergeten."


      "Je wist wat de gevolgen zouden zijn als je de aanval op de Maxwells verknoeide. Ridley had je vooraf uitdrukkelijk gewaarschuwd. Het is echt allemaal je eigen schuld." Toen hij de gekwetste uitdrukking op haar gezicht zag, zei hij op mildere toon: "Ik begrijp het gewoon niet. Wat wil je nu eigenlijk? Je moet hoe dan ook trouwen, waarom dan niet met Carlisle? Het levert je alleen maar voordelen op. Bovendien is de man al oud, dus zul je waarschijnlijk na een paar jaar alweer van hem af zijn. Waarom werk je ons voortdurend tegen?"


      Fayth schudde bedroefd het hoofd. "Je bent precies hetzelfde als Ridley, en je weet heel goed hoe vader over hem dacht. Hoe vaak heeft hij Ridley niet verweten dat hij geen enkel eergevoel bezat? Jij had dat in die tijd wel. Wat is er met je gebeurd?"


      "Ridley zorgt er tenminste voor dat er dingen tot stand komen."


      "Ridley is een leugenaar, die vol zit met valse beloftes. Hoe weet je of hij te vertrouwen is?"


      Wesley pakte haar arm nu net zo hardhandig beet als Ridley even daarvoor. "Dat wéét ik gewoon", gromde hij tussen zijn tanden. Het had er alle schijn van dat de woorden meer waren bedoeld om zichzelf te overtuigen.


      Fayth probeerde zich los te rukken. "Laat los! Je doet me pijn!" Wesley liet haar geschrokken los, alsof hij zelf niet kon geloven dat hij haar pijn had gedaan.


      Ze bereikten het hoofdpad, waar Ridley ongeduldig op hen wachtte. Met een norse blik hielp hij Fayth in de draagkoets.


      Lange tijd bleef ze languit op de kussens liggen nadenken. Misschien deed ze er verstandig aan haar broers te vertellen dat Red Alex zich ook in het bos bevond. Ze wist dat vooral Wesley er erg op was gebrand om wraak te nemen op de moordenaar van zijn beste vriend. Maar de kans was klein dat haar broers hem zouden vinden. Zowat iedereen zat achter de roodharige schurk aan, maar tot op heden was hij iedereen steeds te slim af geweest. Bovendien zou Ridley haar er waarschijnlijk van beschuldigen dat ze probeerde tijd te winnen voor een nieuwe ontsnappingspoging.


      Fayth slaakte een diepe zucht, en ineens werd ze overvallen door wanhoop. Was alles maar weer zoals vroeger, toen haar vader nog leefde en iedereen gelukkig was. Vermoeid sloot ze haar ogen. Meteen was het alsof ze zich in een trance bevond. Het was heerlijk om even niet te denken aan de broer die haar wilde dwingen tot een weerzinwekkende verbintenis met Carlisle, of aan haar vermoorde geliefde Jack. Het lukte haar zelfs om de kwaadaardige moordenaar met het rode haar even te vergeten. Zou het haar ook lukken om Caroline... nee, zelfs nu ze bijna in slaap viel kon ze niet vergeten wat ze haar zuster had aangedaan. De gruwelijke herinneringen aan de alles verterende vlammen en het doordringende geschreeuw drongen zich aan haar op.


      Met het zweet op haar voorhoofd deed ze snel haar ogen open. Maar terwijl ze werd gekweld door haar geweten, drong zich nog een herinnering aan haar op. Deze keer was de onrust die zich van haar meester maakte echter van geheel andere aard. Toen Jacks moordenaar haar indertijd als een geliefde in zijn sterke armen had genomen, had ze namelijk een gevoel ervaren dat haar zelfs nu nog het schaamrood op de kaken bezorgde. Haastig schoof ze het gordijn opzij om wat meer lucht te krijgen. Maar zelfs de frisse bries kon de hitte niet uit haar lichaam verdrijven.


      En hier in het bos had hij daar bijna weer de kans voor gekregen. 'Ik heb je gevolgd vanaf het moment dat je het kasteel van de Grahams verliet', had hij gezegd. Wat wilde hij van haar? Was hij uit op wraak? Hij had haar hele leven geruïneerd! Dat zo iemand nog aan wraak durfde te denken maakte haar woedend.


      Plotseling werd haar het zicht ontnomen door een uitzonderlijk grote hengst. Het dier was opzichtig opgetooid. Fayth keek omhoog en staarde in de blauwe ogen van Ridley. Onder zijn arm droeg hij achteloos een helm met protserige lange veren. Hij hield van pracht en praal, dat bleek weer eens. Over de maliënkolder droeg hij een groenfluwelen mantel. Een ketting van edelstenen zorgde ervoor dat de met hermelijn afgezette mantel in sierlijke plooien over de schouders omlaag viel. De hengst zag er al even opzichtig uit. Door de manen en de staart waren linten gevlochten, en op het hoofdstel stak een brede veer omhoog. Aan het leer van het zadel en tuig hingen sierlijke kwastjes en kleine bellen, die bij elke stap rinkelend op en neer dansten. Uit de manier waarop hij haar bekeek maakte ze op dat hij nog steeds boos op haar was. "Kun je op zijn minst proberen iets aan dat haar te doen?"


      "Wat is er aan de hand, broerlief? Ben je soms bang dat Carlisle mij zal afwijzen als ik er niet volmaakt uitzie? Maak je geen zorgen, hij zal het wel erger gewend zijn met al die sloeries om hem heen."


      Ridley schudde vol onbegrip het hoofd, en verzuchtte: "Jij en ik verschillen niet zoveel van elkaar, wanneer ga je dit nu eens inzien?"


      Fayth trok boos haar wenkbrauwen op. "Meen je dat? Is jouw verloofde dan ook stokoud?" Ridley lachte. Zijn verloofde, de dochter van de graaf van Dornock, was nog maar net zeventien.


      "Luister, ik geef evenveel om haar als jij om Carlisle. Ik zal ook niet uit liefde trouwen. Wat ze met jouw Jack hebben gedaan is natuurlijk spijtig. Ik weet hoe het voelt om een geliefde te verliezen, maar het is nu eenmaal niet anders."


      "Dat weet je niet. Mona is nooit de jouwe geweest. Ze was van vader. Als hij nog had geleefd, zou hij je tot moes hebben geslagen om alles wat je haar hebt aangedaan."


      Hij keek snel even om zich heen om te zien of er iemand meeluisterde. "Zo is het genoeg. Als je verstandig bent, zwijg je nu." Er verscheen een flauwe glimlach op het gezicht van Fayth. Niets bracht Ridley zo uit balans als een gesprek over Mona. Iedereen hield van hun stiefmoeder, omdat ze niet alleen mooi en vriendelijk was, maar ook erg wijs. Het probleem was dat Ridley heel andere gevoelens voor zijn stiefmoeder koesterde. Schandalige gevoelens. Sinds Mona zijn gevangene, lord Patrick Maxwell, had laten ontsnappen en er vervolgens met hem vandoor was gegaan, werd Ridley verteerd door woede.


      "Godzijdank heeft ze geen last meer van jouw ziekelijke lustgevoelens", zei Fayth verbitterd. Het gezicht van haar broer verried geen enkele emotie, maar ze wist dat ze later zou moeten boeten voor haar woorden. Nu zou hij haar met rust laten, omdat er te veel mensen in de buurt waren.


      Wesley stond iets verderop bij de paarden naar hen te kijken. Arme Wesley. Ooit waren ze onafscheidelijk geweest. Haar verloofde Jack was zijn beste vriend geweest. Het had er naar uitgezien dat zij drieën elkaar tot aan hun dood door dik en dun zouden steunen, maar het was anders gelopen. Ridley streek over zijn baard, en probeerde weer rustig te worden. "Als we eenmaal in Lochnith zijn, wil ik dat je zo snel mogelijk met Carlisle trouwt. Als je mijn wens respecteert en je als een goede echtgenote gedraagt, zal ik je rijkelijk belonen."


      Fayth nam niet eens de moeite hierop te reageren. Verveeld keek ze om zich heen. De lange stoet bestond uit zeker honderd soldaten en volgelingen, allen lid van de Graham-clan, of mensen die de clan trouw hadden gezworen. De grote omvang van het escorte was volgens Ridley noodzakelijk, omdat ze op hun reis naar Lochnith door de gebieden van gezworen vijanden moesten trekken. Hoewel Ridley vooraf met hen had afgesproken dat hij een vrije doorgang zou krijgen, wenste hij geen enkel risico te nemen.


      Maar Fayth wist dat hij nóg een reden had om zoveel soldaten mee te nemen. Direct na de bruiloft was hij van plan Gealach te veroveren. Na het huwelijk zou Fayths echtgenoot het landgoed met het kasteel, dat bij Galloway in het zuidwesten van Schotland lag, als een soort bruidsschat aan Ridley schenken. Het probleem was echter dat Carlisle Gealach niet meer in zijn bezit had. Enkele jaren geleden was het slot aangevallen door Alexander Maxwell. Hij en zijn mannen hadden het kasteel ingenomen en waren er nooit meer weggegaan. Carlisle zelf bezat niet de middelen en de macht om hen te verdrijven, maar officieel was Gealach nog steeds zijn eigendom.


      Ridley had zo zijn redenen om haast te maken met de herovering van het slot. Het op zich onbeduidende kasteel was namelijk een belangrijke schakel in zijn plannen. Fayth wist dit, en de wetenschap dat haar broer haar enkel gebruikte om zijn plannen te verwezenlijken maakte haar woedend. Vooral omdat ze hierin geen enkele zeggenschap had. Maar ze wist ook dat ze er niets tegen kon ondernemen. Ze werd doodziek van zijn gekonkel. "Ik wens geen deel uit te maken van jouw snode plannen."


      "Je hoopt net als Mona te kunnen vluchten, hè? Nou, denk maar niet dat ze veilig voor mij is. Ik weet precies waar zij en Patrick nu zijn. Zodra ik eraan toe kom, zal ik haar en die idioot aan hun haren terug naar mijn kasteel sleuren", zei hij met een gemeen lachje.


      Fayth zei niets, maar alleen al bij de gedachte dat Mona weer in handen van Ridley zou vallen draaide haar maag om. Hoe was het toch mogelijk dat zijn macht zo ver reikte? Mona moest direct worden gewaarschuwd. Fayth had alleen geen idee waar ze zich bevond. Bovendien moest ze eerst zelf zien te ontsnappen. Het leek Fayth het beste dat ze eerst op zoek ging naar de familie van Mona. Ze wist dat ze ergens in een Engels dorp woonden, vlak bij de grens met Schotland. Als Mona daar zelf niet was, zou haar familie wellicht weten waar ze dan wel was.


      Het was vreemd, maar haar broer Ridley was er heilig van overtuigd dat Mona de bewaakster van de Clachan Fala was. Fayth kende de verhalen, en het klopte dat Mona een Musgrave was en geneeskundige krachten bezat. Maar dat er zoiets als een magische Bloedsteen zou bestaan leek haar toch erg onwaarschijnlijk. En als de steen niet bestond, was er ook geen bewaakster nodig, toch?


      Ze keek naar Ridley, die nog steeds misprijzend naar haar kleding en kapsel keek. Demonstatief trok ze het gordijn dicht. Voorlopig wilde ze haar broer niet meer zien.


      


      Gedurende de rest van de tocht kreeg ze geen enkele kans meer om te ontsnappen, dus bevond ze zich weer in gevangenschap, nu in het kasteel van Carlisle. Radeloos drentelde ze op en neer in haar vertrekken. Voor de deur stonden bewakers. Omdat hij bang was dat ze het personeel zou inschakelen om haar te helpen met ontsnappen, mocht ze van Ridley geen gebruik meer maken van haar vaste bedienden. Meer nog dan de huwelijksvoltrekking, joeg het vooruitzicht van de onvermijdelijke huwelijksnacht haar angst aan. 'Carlisle is een wrede en perverse man. Hij zal dingen van je verlangen, die je taak als echtgenote ondraaglijk zullen maken', had Mona haar gewaarschuwd. En, erger nog: 'Als je geen zelfmoord pleegt, zal hij je vroeg of laat wel doden. Dus zul je hem vóór moeten zijn. Voor het geval dat je niet meer tegen zijn perversiteiten bestand bent, zal ik je een langzaam werkend gif geven, zodat het lijkt alsof hij aan de een of andere ziekte bezwijkt.'


      Fayth tikte tegen de zak met de kleine buidel, die aan de binnenkant van haar onderrok aan de stof was vastgenaaid. De vraag was of ze de moed zou hebben om het gif ook daadwerkelijk te gebruiken, als de situatie daar om vroeg. Ze betwijfelde het. Als ze de moordenaar van Jack niet eens kon doden, hoe kon ze het dan opbrengen om een oude man te vergiftigen? Alleen al de gedachte vervulde haar met afschuw.


      Maar Ridley kennende was het waarschijnlijk niet eens nodig. Fayth wist niet precies wat Ridley met Carlisle van plan was, maar veel goeds zou het niet zijn. Dit hele huwelijk, en al zijn zogenaamde pogingen om vrede te stichten, het was allemaal onderdeel van een of ander sluw plan. Het maakte haar onpasselijk dat zij werd gedwongen een belangrijke rol in dat plan te spelen. Wat Caroline was overkomen gebeurde nu met haar. Met als enige verschil dat Caroline de strijd met Ridley had gewonnen, en liefde en geluk had gevonden.


      Terwijl Fayth voor zich uit staarde kneep ze zo hard in het flesje, dat het een wonder was dat het niet brak. Ze aarzelde. Wat als bleek dat Mona zich vergiste en Carlisle helemaal niet wreed en pervers was? Fayth wist dat hij een zoon en meerdere dochters had, en volgens de geruchten was hij ook nog eens de vader van meerdere bastaardkinderen.


      Volgens diezelfde geruchten was Carlisle allesbehalve een liefhebbende vader. Er zou sprake zijn van mishandeling, en zelfs incest. Men zei dat zijn kinderen regelmatig probeerden weg te lopen, maar steeds weer door de mannen van Carlisle werden opgepakt. Volgens de verhalen zou Carlisle hen straffen door ze als beesten aan een paal vast te ketenen. Hij zou zelfs een bastaardzoon vermoord hebben, toen bleek dat die een voorkeur had voor de herenliefde.


      Fayth keek verveeld het vertrek rond. De muren waren gelambriseerd en behangen met kostbare Perzische tapijten. De ruimte werd gedomineerd door een enorm hemelbed, dat op een kleine verhoging stond. De gedachte dat het bed na de huwelijksvoltrekking een belangrijke rol in haar leven zou gaan spelen, bezorgde haar ijskoude rillingen. Vol walging deinsde ze achteruit. In een poging zo ver mogelijk bij het bed vandaan te geraken liep ze naar de deur. Toen ze die opende en naar buiten wilde lopen, werd ze echter meteen tegengehouden.


      Tot haar schrik zag ze dat ze niet door de mannen van Carlisle werd bewaakt, maar door leden van de Graham-clan. Deze mannen kenden haar te goed om zich door haar in de luren te laten leggen. "Ga terug naar binnen", zei een van hen nors. Ze negeerde hem en probeerde toch naar buiten te lopen, maar de mannen versperden haar de weg door hun lansen te kruisen. Toen ze eronderdoor wilde glippen, legde een van de mannen een kolossale hand op haar hoofd, waarna hij haar draaide en terug de kamer in duwde. Daarna deed hij de deur weer dicht.


      "Stelletje schooiers! Hoe durven jullie mij zo te behandelen!" schreeuwde ze hen woedend toe. Ze voelde zich diep beledigd. Terwijl ze zorgvuldig het vertrek inspecteerde, viel haar blik viel op het smalle raam in de nis. Ze opende de luiken en keek in de diepte naar de mensen op de binnenplaats. In gedachten zag ze zichzelf al met behulp van aan elkaar geknoopte lakens tegen de buitenmuur aan hangen.


      Ze schrok op uit haar gedachten, toen er hard op de deur werd geklopt. Nog voordat ze kon reageren zwaaide de deur open. Het was Ridley, met een zelfingenomen uitdrukking op zijn gezicht. Haar humeur werd er niet beter op, toen ook haar broer Wesley het vertrek binnenliep. Even ontmoette zijn ogen de hare, maar toen keek hij wijselijk een andere kant op. Het vurige rood van het litteken was vervaagd, maar het bleef een lelijk aandenken aan het mes van Red Alex. Omdat Wesley de wond niet direct had verzorgd, was hij gaan zweren. Het had zijn gezicht blijvend verminkt.


      Fayth wilde haar broers sarcastisch begroeten, maar ze slikte haar woorden in toen er nog een man binnenkwam. Hij had een grote wolfshond bij zich. De man boezemde ontzag in. Hoewel hij kleiner was dan haar broers, was hij twee keer zo breed. Het dikke grijze haar viel in golven over zijn schouders.


      Fayth kon geen woord uitbrengen, zelfs niet toen de man haar met zijn kille ogen kritisch opnam. De onbeschaamde manier waarop hij haar keurde gaf haar het gevoel dat hij haar als een stuk vee beschouwde. Ze had gehoord dat hij al zestig was, maar ze zou hem beslist jonger hebben geschat.


      In zijn glanzende ogen was de wellust van een jongeman zichtbaar. Echt lelijk vond ze hem niet. Zijn donkere gezicht was verweerd en getekend door een hard leven, maar nog niet geteisterd door de tijd. Ze had een oude uitgebluste man verwacht, maar deze man leek nog heel goed in staat om er een onstuimig liefdesleven op na te houden.


      "Uitstekend, ze voldoet", zei hij met een sterk Schots accent. Op dat moment voelde Fayth dat alle verhalen over Carlisle op waarheid berustten. Het maakte haar zo bang, dat ze zich moest bedwingen om er niet meteen vandoor te gaan. De hond jankte, en dankbaar verlegde ze haar aandacht naar het dier.


      De hond was zo groot dat hij bijna tot aan het middel van zijn baas reikte. Hij had een mager, maar gespierd lijf. Voor het eerst viel het haar op dat hij twee verschillende ogen had. Het linkeroog was bruin, het rechteroog lichtblauw. Het dier maakte een sterke en gezonde indruk. Fayth ging zo op in het bestuderen van de hond, dat het nauwelijks tot haar doordrong dat Ridley haar zojuist formeel had voorgesteld aan haar toekomstige echtgenoot, lord Ashton Carlisle.


      "Vind je hem leuk?" vroeg Carlisle.


      "Wie? De hond?" vroeg Fayth aarzelend.


      "Ja. Bevalt hij je?"


      Fayth knikte. "Hij is prachtig. Het is net alsof ik naar een echte wolf kijk."


      Carlisle keek het dier nadenkend aan. Het zat aan zijn voeten en keek zachtjes jankend naar hem op.


      "Hij is te zachtaardig om iets van een wolf in zich te hebben. Ik heb hem gevonden." In deze streek betekende dit dat hij de hond had gestolen, wist Fayth. Er verscheen een brede glimlach op zijn gezicht, en er werd een rij sterke witte tanden zichtbaar. "Goed, dan is hij van jou. Beschouw de hond maar als een welkomstgeschenk." Zodra hij de leren riem had losgemaakt liep de grote hond meteen naar Fayth toe. Vriendelijk kriebelde ze het dier achter de oren. "Hoe heet hij?"


      "Die idioten hadden me verteld dat er in het hele grensgebied geen betere speurhond was te vinden, maar tot nu toe heeft hij mij alleen maar teleurgesteld. Daarom heb ik hem maar Nietsnut genoemd. Als jij hem niet had gewild, zou ik hem binnenkort waarschijnlijk hebben afgemaakt. Het enige dat hij doet is eten, voor de rest heb ik niets aan hem."


      Fayth hield de hond beschermend tegen haar been aan gedrukt. "Dank u, milord. Ik ben erg blij met hem." Haar broers staarden haar vol ongeloof aan. Kennelijk hadden ze verzet, sarcasme en onbeleefd gedrag van haar verwacht. Het deed haar goed te weten dat ze nog steeds in staat was haar broers in verwarring te brengen.


      Carlisle liep naar haar toe, en ging pal voor haar staan. Er hing een geur van whisky om hem heen. Hij had geen baard, alleen een grote grijze snor. "Je had me een wilde kat met pit beloofd, Graham. Volgens mij is je zuster zo mak als een lammetje."


      Terwijl ze de hond over de kop aaide, sloeg Fayth quasi-onderdanig de ogen neer. Het was goed te weten dat hij niet van gewillige vrouwen hield. Ze durfde het nauwelijks te hopen, maar misschien zou dat voor hem wel eens een reden kunnen zijn om van de verbintenis af te zien. Ze moest proberen hem in die waan te laten.


      In plaats van Carlisle antwoord te geven liep Ridley op Fayth af. Het geluid van de zware voetstappen op de houten vloer galmde door het vertrek. "Ze speelt toneel, geloof me." Hij pakte haar bij de kin en dwong haar om hem aan te kijken. "Maar ik ken haar, ze zal dit niet lang kunnen volhouden", zei hij met een sarcastische glimlach.


      "Blijf van haar af", zei Carlisle op dreigende toon. "Ze is nu van mij, en geen andere man zal haar nog aanraken."


      Ridley liet haar gezicht los en ging opzij. "Natuurlijk."


      Fayth voelde een sprankje hoop. Toen ze belangstelling voor zijn hond had getoond, had hij hem meteen aan haar geschonken. Natuurlijk, hij was lomp en ruw, maar hij was nu eenmaal een Schot. De Schotten stonden niet bepaald bekend om hun goede manieren. Belangrijker was dat hij haar tegen Ridley in bescherming had genomen. Hij mocht dan wel een slechte vader zijn, maar als aanstaande echtgenoot zou hij misschien... In een opwelling zei Fayth: "Ik kijk er naar uit om uw kinderen te ontmoeten. Zijn ze hier?"


      Zonder een spoor van emotie keek Carlisle haar aan. "Verwacht maar niet te veel van hen. Een erger stel waardeloze en ondankbare egoïsten bestaat er niet. Zelfs de bastaarden denken dat ze heel wat zijn."


      De moed zonk Fayth in de schoenen. De manier waarop hij over zijn kinderen sprak was geen goed teken. Carlisle pakte haar kin en draaide haar gezicht, zodat hij haar beter kon bekijken. Toen trok hij aan de sluiting van haar onderhemd en de bovenkant viel open. Fayth snakte naar adem en probeerde zichzelf te bedekken, maar hij keek haar met zo'n kille blik aan dat ze meteen haar handen liet zakken.


      Het kostte Wesley zichtbaar moeite zich te beheersen. Met een verbeten trek om zijn mond omklemde hij het gevest van zijn zwaard. Ridley stak haastig zijn hand uit om zijn jongere broer tot kalmte te manen.


      Tandenknarsend hield Fayth haar ogen afgewend, alsof ze accepteerde dat het Carlisles recht was om haar zo te behandelen. Het verlangen om hem te vermoorden werd echter met de minuut sterker.


      "Wat is dit?" vroeg Carlisle, terwijl hij het hemd opzijschoof en haar schouders en bovenrug ontblootte. Hij greep haar bij de nek en duwde haar hardhandig voorover, zodat de striemen op haar rug zichtbaar werden. Fayth voelde zich vreselijk opgelaten, en haar gezicht werd vuurrood.


      "O, dat", zei Ridley langzaam. "Af en toe heeft ze helaas een beetje discipline nodig."


      De striemen waren grotendeels geheeld, maar nog steeds gezwollen en bedekt met korsten, Carlisle deed haar pijn, maar de vernedering vond ze veel erger. Het was erg genoeg dat hij haar keurde als een stuk vee, maar dat hij openlijk haar verwondingen zichtbaar maakte, deed haar bijna door de grond zakken van schaamte.


      Even bleef het stil, toen vroeg Carlisle: "Gilde ze, toen je haar sloeg?"


      Ridley schudde zijn hoofd. "Ze gaf geen kik en spuwde zelfs naar me." Hij stroopte een mouw op en toonde zijn arm. "Dit litteken heb ik aan haar te danken."


      "Echt?" vroeg Carlisle zichtbaar geamuseerd.


      De adem van Fayth stokte, toen hij met een ruwe hand over een van de striemen streek.


      Met een harde klap sloeg de deur dicht. Wesley had het niet langer kunnen aanzien. Nog niet zo lang geleden zou hij elke man die haar zo behandelde halfdood hebben geranseld. Nu liep hij weg. Hij was veranderd.


      "Hij heeft last van buikloop", gaf Ridley als uitleg voor het plotselinge vertrek van zijn broer. Carlisle reageerde niet.


      Fayth sloot haar ogen en aaide de hond om het beven van haar hand te verbergen. "Lieve Heer, sta mij bij!" prevelde ze binnensmonds. Nooit zou ze met deze verschrikkelijke man trouwen. Ze zou nog eerder uit het raam springen.


      "Je bevalt me, schoonheid. Ik denk dat wij het prima met elkaar zullen kunnen vinden." Hij liet haar los en liep naar de deur. Ridley volgde hem. Hij draaide zich nog even om naar Fayth. "Je mag jezelf gelukkig prijzen met Carlisle. Kennelijk waakt er een engel over je."


      "Jij bent hier de enige die in dat soort dingen gelooft, broerlief." Fayth wist dat Ridley en haar vader jarenlang naar de mysterieuze Clachan Fala hadden gezocht. De Bloedsteen, die duizenden jaren oud zou zijn, zou magische krachten bezitten. En Mona zou een van de hoedsters zijn. Haar vader was alleen maar met haar getrouwd om zo in het bezit van de Clachan Fala te komen. Na zijn dood had Ridley de zoektocht voortgezet. De onverzettelijke gedrevenheid die hij daarbij aan de dag legde, leek zelfs die van hun vader te overtreffen.


      In een vlaag van eerlijkheid zei Ridley zacht: "Het lijkt er op dat hij niet helemaal goed bij zijn hoofd is, hè? Mona had het al tegen mij gezegd, maar ik geloofde haar niet. Ik dacht dat ze het zei om jou te redden."


      "Kennelijk was Mona de enige die iets om mij gaf."


      Ridley keek haar meesmuilend aan. "Arme Fayth, je begrijpt nog steeds niet dat ze liever bij haar knappe ridder is dan bij jou. Jouw lieve Mona heeft je gewoon in de steek gelaten."


      Fayth deed alsof ze hem niet had gehoord.


      Toen hij merkte dat ze niet van plan was op zijn opmerking in te gaan, slaakte hij een diepe zucht. "O ja, dat was ik bijna vergeten. Het gif dat in je onderrok zit heb ik vervangen door bessensap, voor het geval je mij wilt vergiftigen." Hij zag de geschokte uitdrukking op haar gezicht, en nog voor ze met bevende handen de buidel met het flesje tevoorschijn had gehaald, was hij al bulderend van het lachen de gang op gelopen.


      Nadat ze het flesje woedend tegen de muur had stukgegooid, ging ze wanhopig op het grote bed liggen. Ook de hond sprong op het bed. Hij legde zijn kop op haar schoot en kroop dicht tegen haar aan. "Wat moet ik doen?" vroeg ze, terwijl ze hem aaide. Ze mocht de hoop niet opgeven. Er moest een manier zijn om te ontsnappen. Van haar vader had ze geleerd dat zelfs een schier onneembaar kasteel een zwakke plek had. 'Als je goed zoekt, is er altijd een manier om binnen te komen, had hij gezegd. Dat betekende dat er een manier was om ongezien naar buiten te komen. Als ze eenmaal vrij was, zou het haar vast wel lukken Mona te vinden. Even moest ze aan Ridley denken. Die was ervan overtuigd dat Mona de Bloedsteen uit zijn veilige bergplaats ging halen om hem aan Caroline en haar kersverse echtgenoot, Robert Maxwell, te overhandigen. Hij leek van al haar gangen op de hoogte te zijn. Als dat werkelijk zo was, moest Mona direct worden gewaarschuwd.

    


    
      Mona was de enige die ze nog had. Net als Caroline was Mona als een moeder voor haar geweest, een echte vriendin. Caroline was ze door haar eigen schuld kwijtgeraakt, maar Mona mocht ze niet verliezen. Nerveus beet ze op haar nagels. Ze moest goed nadenken, dan zou ze vanzelf wel een oplossing voor haar problemen vinden.
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      Nadat Ridley het slaapvertrek van zijn zuster had verlaten, begaf hij zich naar zijn eigen vertrekken. Lord Carlisle had hem de beschikking gegeven over de twee meest comfortabele kamers van het kasteel. Toch voelde Ridley zich allesbehalve op zijn gemak. Als hij niet oppaste, zou Fayth alles nog verpesten. Ze zorgde voor meer problemen dan hem lief was, en hij wilde graag zo snel mogelijk van haar af zijn.


      "Wijn!" riep hij, terwijl hij zich op de stoel voor de open haard liet zakken.


      Zijn bediende Gilford kwam aangesneld met een bokaal en een karaf rode wijn. Ridley had uit Engeland een groot aantal flessen van zijn beste bordeauxwijn meegenomen, aangezien hij de Schotse wijn naar slootwater vond smaken. Gretig nam hij een flinke slok. Met een tevreden zucht veegde hij zijn lippen droog. Vol ijver om hem te plezieren bleef Gilford geduldig achter hem staan. Hij was al bediende op het kasteel sinds de tijd van Ridleys opa, en had zich zeker geacht van zijn positie. Maar sinds de dood van lord Hugh was er veel veranderd. Ridley was hem liever kwijt dan rijk. Hoewel hij trouw was en zijn taken naar behoren vervulde, deed hij hem te veel aan zijn vader denken. En Ridley deed juist zijn uiterste best om zijn vader te vergeten. Zijn vader en moeder waren niet tot liefde in staat geweest, althans niet naar hem toe. Het zat hem nog steeds dwars dat zijn broer en zusters zo werden vertroeteld, terwijl hij juist met ijzeren hand werd opgevoed. Hij was negen jaar ouder dan Caroline, die qua leeftijd het dichtst bij hem stond. Door het grote leeftijdsverschil had hij nooit enige verwantschap met de andere kinderen gevoeld. Vader had beweerd dat hij zo hard voor hem was, omdat hij als oudste zoon nu eenmaal zijn erfgenaam was. Maar Ridley had heel goed begrepen wat de echte reden was. In de ogen van zijn vader miste hij belangrijke eigenschappen voor een man, zoals eergevoel, integriteit, en trouw. Als zijn vader iets meer moeite had gedaan, zou hij ontdekt hebben dat hij barstte van de goede eigenschappen. Vond Ridley zelf.


      Maar wat deed het er nog toe? Zijn vader was dood. Ridley probeerde zich allang niet meer druk te maken om dat soort zaken. Het enige wat hem nog stoorde was dat zijn broer en zusters hem voortdurend tegenwerkten, als ze hun zin niet kregen.


      Ridley zuchtte vermoeid. Hij had ontspanning nodig. "Breng me een vrouw", beval hij Gilford. "En deze keer geen tandeloze trol."


      "Zoals u wenst, milord", mompelde Gilford, waarna hij haastig het vertrek verliet.


      Ridley zuchtte weer. Misschien kon een vrouw hem even zijn zorgen doen vergeten. Meer nog dan zijn zuster Fayth werd hij geplaagd door de herinneringen aan zijn stiefmoeder. Het lukte hem maar niet om Mona en haar verraad uit zijn gedachten te bannen. Toch mocht hij niet klagen. Zijn zorgvuldig beraamde plannen leken eindelijk vruchten af te werpen. Zelfs zijn koppige zusters zouden hem er niet van kunnen weerhouden om zijn droom te verwezenlijken. Maar zijn geluk zou pas compleet zijn als hij er niet langer alleen voor stond en zijn succes met Mona kon delen.


      Met opeengeklemde kaken staarde hij naar de dansende vlammen in de open haard. Hij hield van Mona, niet als een stiefzoon, maar als man. Hij had haar zijn hart, zijn lichaam en zijn fortuin gegeven, maar ze was net als zijn vader; wat hij ook deed of gaf, het was nooit genoeg. Nog nooit had hij zich aan iemands voeten geworpen, maar bij haar had hij dat gedaan. Het had niet geholpen. En omdat die verduivelde Fayth ervan genoot om steeds maar weer zout in zijn wonden te strooien, kregen ze geen enkele kans om te genezen. Maar binnenkort zou hij gelukkig van haar afzijn. Ze zou haar lot niet ontlopen.


      Er werd zacht op de deur geklopt. Ridley gromde wat en knoopte zijn wambuis open. Hij draaide zich om en verwachtte een vrouw te zien. In plaats daarvan zag hij zijn broer staan. Geïrriteerd keek Ridley hem aan. "Wat moet je hier, Wesley?"


      Het gezicht van zijn jongere broer stond gespannen. Ondanks zijn tengere postuur mocht Wesley niet onderschat worden, wist Ridley. Juist kleine en tengere mannen bleken vaak de gevaarlijkste tegenstanders te zijn, had hij ervaren. Er was een tijd geweest dat Wesley hem verafgoodde en als een puppy achter hem aan liep, maar die tijd was voorbij. Wesley was inhalig geworden. Gelukkig kon hij hem nog steeds naar zijn hand zetten.


      Ridley trok ongeduldig zijn wenkbrauwen op. "Ik vroeg je waarom je hier bent."


      Wesley zocht naar woorden. "Ik kan Carlisle niet uitstaan. Als ik zie hoe hij Fayth behandelt, word ik misselijk..."


      "Probeer dan aan iets anders te denken", antwoordde Ridley kortaf, terwijl hij zijn bokaal bijschonk.


      "Dat kan ik niet", verzuchtte Wesley. Toen Ridley geen aanstalten maakte om hem iets aan te beiden, liep hij naar de grote tafel om zichzelf wijn in te schenken.


      "Moeten we het hier nu alweer over hebben? Fayth trouwt met Carlisle, en daarmee uit", zei Ridley verveeld.


      "Ik denk echt dat jij je vergist. Dat huwelijk is helemaal niet nodig om Gealach te krijgen. We nemen het gewoon in, zoals Red Alex heeft gedaan. Ik wil nog wel eens zien of Carlisle daarna iets tegen ons durft te ondernemen."


      Ridley kon zich niet meer beheersen. Hij zette de bokaal neer en liep met grote passen op zijn broer af. Hij gaf Wesley zo'n harde duw dat die bijna achterover viel. "Praat niet zo dom. Alex mag Gealach dan wel bezet houden, maar hij is niet de eigenaar. Het is een peulenschil om Alex en dat handjevol handlangers uit Gealach te verjagen, maar om het recht van eigendom te claimen heb ik Carlisle nodig. Tot die tijd mag Alex van mij in zijn toren blijven zitten. Ze kunnen mij van veel dingen beschuldigen, maar ik ben geen ordinaire kruimeldief."


      Wesley sloeg zijn ogen neer. Het kostte hem moeite om het toe te geven, maar hij wist dat Ridley gelijk had.


      Ridley ging verder: "Maar het gaat niet alleen om het bezit van Gealach. Ik heb je al eerder gezegd dat ik het kasteel aan jou zal schenken als we het veroverd hebben. Nee, dit huwelijk is voor meerdere zaken erg belangrijk. Als er oorlog komt, heb ik straks het recht om als eerste in lijn alle oorlogsbuit van mijn familie op te eisen. Met Carlisle als mijn zwager en bondgenoot zal ik bijna de hele kuststreek in handen krijgen."


      Wesley draaide zich om en keek hem vragend aan. "En hoe zit het met lord Annan? Hij zal razend zijn als ik zijn broer vermoord, en wraak willen nemen. Zal dat je plannen niet dwarsbomen?"


      Ridley lachte. "Waarom? Carlisle is de officiële eigenaar van Gealach. Na het huwelijk met Fayth schenkt hij het aan mij. Als ik Gealach op zijn broer herover, neem ik slechts terug wat van mij is. Wat kan lord Annan daar tegen inbrengen? Zelfs hij zal begrijpen dat we het volste recht hebben om zijn broer te doden."


      Wesley zei zachtjes: "Het is te hopen dat het al die moeite en opofferingen wel waard is."


      Het geduld van Ridley, die dringend behoefte had aan een vrouw, was opgeraakt. "Hoe durf je daaraan te twijfelen! Ben je soms vergeten dat vader je niets heeft nagelaten? Hij zorgde wel voor een bruidsschat voor je zusters, maar jij kreeg niets. Verduiveld, ik ben de enige die voor je zorgt!" Dat was niet waar, maar met behulp van een vakkundig zegelvervalser en wat valsheid in geschrifte was dat wat er uiteindelijk in het testament van Hugh Graham had gestaan. "Je bent voortdurend aan het zeuren. Wanneer ga jij je nu eens als een man gedragen?" Het gezicht van Wesley liep rood aan, en even zag het ernaar uit dat hij Ridley zou aanvliegen, maar hij wist zich met moeite te beheersen.


      Ridley schudde het hoofd. De aanvaringen tussen hen werden steeds heviger, en het zou niet lang meer duren of Wesley zou zich tegen hem keren. Het was beter daar niet op te wachten en zich van hem te ontdoen. Een ongeluk zat in een klein hoekje. Maar daar was het nu nog te vroeg voor. Wesley kon nog nuttig zijn. "Ik begrijp je niet. Dankzij mij heb je straks land en macht. Waarom ben je zo ondankbaar en twijfel je steeds aan mijn beslissingen?" vroeg Ridley met gespeelde verontwaardiging.


      "Ik ben niet ondankbaar. Ik begrijp alleen niet waarom wij onze eigen zusters opofferen. Die Carlisle is een monster. Er moet een andere manier zijn om ons doel te bereiken", antwoordde Wesley.


      "Je moet niet zoveel waarde hechten aan al die verhalen over Carlisle. Je zegt dat hij een monster is, maar dat zei je ook over lord Annan, en we weten inmiddels hoe Caroline over dat zogenaamde monster denkt." Wesley werd zichtbaar in verlegenheid gebracht door zijn woorden. "Ben je soms vergeten wat er gebeurde toen je Caroline uit de handen van dat monster probeerde te redden?" vervolgde Ridley lachend. Het gezicht van zijn broer liep rood aan van woede. Ridley wist dat Wesley het Caroline nog steeds niet had vergeven dat ze verliefd was geworden op lord Annan, omdat die tot hun vijanden behoorde. In de ogen van Wesley was dat zo'n beetje de ergste vorm van verraad. "Caroline wilde niet gered worden. De liefde heeft haar blind gemaakt." Ridley schudde meewarig het hoofd. "Geef het op, Wesley. Die drang om Caroline van haar echtgenoot te redden begint zo langzamerhand een beetje naar incest te ruiken."


      Het gezicht van Wesley verstarde, en er verscheen een verontrustende schittering in zijn ogen. "Let op je woorden, ik heb er om minder vermoord."


      Ridley speelde de onschuld zelve. "Je bent mijn broer en ik weet hoe je bent, maar onder de mannen wordt gefluisterd dat je net iets té veel van je zusters houdt. Ik wil je alleen maar waarschuwen. Een leider die walging oproept zal door zijn mannen nooit onvoorwaardelijk worden gevolgd."


      Wesley boog het hoofd en sloeg zijn ogen neer. Zijn broer had gelijk. Als hij niet meer op de trouw van zijn mannen kon rekenen, zou het er niet best voor hem uitzien. Er werd op de deur geklopt.


      "Goed, dan laten we het hierbij. Morgen rij je naar Gealach", zei Ridley, terwijl hij haastig naar de deur liep.


      Zoals hij al had verwacht was het Gilford. Hij had een jonge vrouw bij zich. Ze hield timide haar ogen neergeslagen.


      Ridley liep op haar af en draaide haar met een keurende blik in het rond. Niet slecht. Ze had weliswaar een bad nodig, maar ze was aantrekkelijk, en gelukkig rijp genoeg.


      Wesley keek zwijgend toe. Ridley gebaarde naar de vrouw. "Wil je dat ik haar naar jou stuur als ik met haar klaar ben?"


      Wesley schudde beschaamd het hoofd. "Nee, dat hoeft niet, ik wens je een goede nacht."


      Nadat zijn broer was vertrokken bleef Ridley enige tijd nadenkend naar de deur staren. Het was vreemd, maar ineens drong het tot hem door dat hij Wesley nog nooit met een vrouw had gezien. Hij had hem zelfs nooit over een of ander avontuurtje horen praten. Misschien zou dit gegeven hem ooit nog eens van pas komen. Als hij erachter kon komen waar zijn broer behoefte aan had, zou hij wellicht iets kunnen regelen. Maar wat was dat? Wat voor soort vrouw kon Wesley wel bekoren, of zou hij misschien inderdaad een voorkeur voor mannen hebben? Peinzend streek Ridley over zijn baard. Ja, dit zou wel eens zeer bruikbaar kunnen zijn.


      Tevreden wendde hij zich tot het meisje. Ze droeg een gesteven kap om haar haren te bedekken. Zwijgend trok hij de kap van haar hoofd. Het haar viel in golven over haar schouders.


      Ridley wierp een blik op Gilford, die glimlachte en hoopvol knikte. De dwaas dacht waarschijnlijk dat hij op deze manier bij hem in de gunst kon komen. Ridley pakte het meisje bij de kin en dwong haar om hem aan te kijken. Toen hij zag dat ze blauwe ogen had, nam zijn opwinding meteen af. Eigenlijk leek ze in geen enkel opzicht op Mona. Over de gitzwarte haren van Mona lag een prachtige donkerblauwe glans, terwijl het haar van deze vrouw dof en lichter van kleur was. Haar huid was gebruind door de zon en niet te vergelijken met de lelieblanke perzikenhuid van Mona. Het meisje lachte verlegen, zodat haar lelijke gebit zichtbaar werd.


      De scheve tanden waren zo geel dat Ridley er misselijk van werd. "Allemachtig, breng dit mormel maar weer snel naar buiten!" Terwijl het meisje bedremmeld voor zich uit keek, duwde Gilford haar haastig de gang op. Daar sprak hij haar boos toe.


      Ridley liep naar de haard en wreef zich teleurgesteld in het gezicht. Zo ging het nu altijd. Elke keer als hij naar een vrouw verlangde kon hij alleen maar aan Mona denken.


      In gedachten zag hij haar verlangend op het bed liggen, de parelwitte tanden glanzend tussen haar volle lippen... met die namaakridder tussen haar gewillig gespreide benen om te nemen wat van hem was. Hoe kon ze die smerige Schot boven hem verkiezen? Eén ding wist hij zeker: ze zou ervoor boeten met haar leven. Maar voordat hij genadeloos haar verraderlijke ontrouw zou afstraffen, zou ze hem eerst de Bloedsteen geven. De gedachte dat Patrick Maxwell zijn Mona bezat was voor Ridley ondraaglijk. Ook hem zou hij doden. Sterker nog, hij zou de hele Maxwell-clan uitmoorden!


      "Vergeef me, milord. Zal ik een vrouw zoeken die wel bij u in de smaak valt?"


      Ridley draaide zich getergd om. "Waarom breng je mij voortdurend dit soort gedrochten?"


      "Omdat alle mannen in het dorp een oogje op haar hebben, dacht ik dat u haar ook wel aantrekkelijk zou vinden", stamelde Gilford.


      "Wat? Hoe durf je mij met die boerenkinkels te vergelijken! Die idioten zijn bereid alles te bestijgen."


      Gilford trok wit weg. Ridley had hem het liefst een flink pak rammel gegeven, maar hij moest nog met Carlisle dineren en daarbij was de hulp van Gilford helaas onmisbaar. "Maak dat je wegkomt, en zorg dat mijn kleren op tijd klaarliggen!" Toen de man zich uit de voeten had gemaakt, liep Ridley terug naar de open haard. Hij voelde een grote leegte in zijn hart.


      


      Fayth was opgelucht dat het verplichte avondmaal met het grote gezelschap eindelijk achter de rug was.


      Gelukkig had niemand veel aandacht aan haar besteed. Natuurlijk had haar aanstaande echtgenoot geprobeerd haar onder de tafel te betasten, en was ze bij wijze van waarschuwing meerdere keren door Ridley tegen haar enkels geschopt, maar de andere aanwezigen waren in een druk gesprek gewikkeld over de dreigende strijd en Red Alex. Fayth kon beide onderwerpen niet langer aanhoren. Van haar mocht de oorlog snel uitbreken. Als al die idioten ten strijde trokken, was ze tenminste van hun gezwets af. Het was gewoon weerzinwekkend om te horen hoe Ridley iedereen uitlegde hoe hij het land van lord Carlisle veilig zou stellen bij een eventuele Engelse invasie. De leugenaar! En die wellustige oude idioot geloofde hem ook nog. Als ze dan toch met hem moest trouwen, zou ze hem zo snel mogelijk op de hoogte brengen van Ridleys ware bedoelingen, nam ze zich voor.


      Maar zo ver was het gelukkig nog lang niet. Terwijl ze languit op het bed lag, mijmerde Fayth nog wat na over het verloop van de avondmaaltijd. De hond, die ze de naam Biddy had gegeven, lag naast haar. Terwijl Fayth afwezig met haar vingers door zijn dikke vacht kroelde, liet hij zijn brede kop op haar schoot rusten. Fayth had een paar keer op het punt gestaan om Ridley en Carlisle te vertellen over haar ontmoeting met Red Alex, maar iets had haar daarvan weerhouden. Ze wist zelf niet wat, en dat ergerde haar. In haar ogen bestond er geen grotere schurk dan Red Alex, en ze zou geen traan laten als hij uit de weg werd geruimd. Maar wie zou haar geloven, als ze zou zeggen dat ze hem in het bos was tegengekomen? Bovendien had hij Gealach in handen. Als hij door haar toedoen werd uitgeschakeld, zou Ridley Gealach zonder slag of stoot kunnen innemen. En Fayth weigerde iets te doen wat haar broer zou helpen. Integendeel, ze zou liever alles doen wat in haar macht lag om hem dwars te zitten.


      In gedachten keerde ze terug naar de onverwachte ontmoeting het bos. Waarschijnlijk was hij haar gevolgd om wraak te nemen voor alles wat ze hem had aangedaan. Terwijl het allemaal zijn eigen schuld was! Als hij niet op zoek was gegaan naar een lichtekooi en gewoon zijn plicht had gedaan, zou er niets zijn gebeurd.


      Wanhopig probeerde Fayth aan iets anders te denken. Ze kon haar tijd beter benutten om te bedenken hoe ze kon ontsnappen voor ze haar huwelijksgelofte moest afleggen. Ze dacht aan de tekening die ze had gemaakt, met gedetailleerde informatie over alle gangen, vertrekken en uitgangen van het kasteel.


      Fayth had al enige tijd met een afwezige blik naar het muurtapijt zitten staren, toen het plotseling naar voren kwam. Hevig geschrokken sprong ze van het bed. Biddy volgde haar direct. Hij gromde, en zijn nekharen stonden recht overeind. Fayth keek angstig om zich heen of ze een wapen zag, maar op dat moment kwam er tot haar verbazing een meisje vanachter het tapijt tevoorschijn. Het was Diana, een van de dochters van Carlisle. Nieuwsgierig keek ze de kamer rond, tot ze Fayth en Biddy zag. Toen de hond het meisje herkende, ging hij weer rustig naast Fayth zitten. "De deur achter het tapijt leidt naar het slaapvertrek van mijn vader. Hij zal hem ongetwijfeld vanavond gebruiken om je op te zoeken", zei het meisje lachend. De maag van Fayth draaide om bij deze gedachte.


      "Geloof me, dat gaat niet gebeuren. Ben jij een dochter van lord Carlisle?"


      "Ja, ik ben Diana", zei het meisje. De dochter van Carlisle was langer en een paar jaar jonger dan zij. Haar lange zwarte haren hingen los over haar schouders. De prachtige blauwe ogen werden omlijst werden door lange donkere wimpers. Ze droeg een simpel keurslijfje en een ruim zittende rok van rood damast, die uit meerdere lagen bestond. Waarschijnlijk had Carlisle de kostbare stof gestolen.


      Fayth schonk haar een kort knikje.


      "Aangenaam, ik ben Fayth Graham."


      "Dat weet ik."


      Fayth schonk haar een flauwe glimlach. "Kom je kijken hoe je nieuwe stiefmoeder eruitziet?" Ze kreeg de woorden nauwelijks uit haar mond, maar wat moest ze anders? Ze kon het arme schaap moeilijk zeggen dat ze er alles aan zou doen om te voorkomen dat ze de moeder van Carlisles kinderen zou worden. Bovendien kon ze zich nog heel goed herinneren dat haar vader indertijd Mona aan hen had voorgesteld. Haar broers en zuster waren, net als zij, op hun hoede geweest, maar tegelijkertijd erg nieuwsgierig. Maar Mona was zo lief voor hen geweest, dat ze al snel van haar waren gaan houden. Bij de gedachte aan Mona kreeg ze tranen in haar ogen. Nadat ze een paar keer moeizaam had geslikt dwong ze zichzelf te glimlachen.


      Twee helderblauwe ogen keken haar onderzoekend aan. "Je zult het niet lang uithouden. Binnen twee weken heeft mijn vader je gebroken."


      "Gebróken?" vroeg Fayth, terwijl de rillingen haar over de rug liepen.


      Diana knikte. "Ja, daar gaat het hem om. Het is de enige reden dat je hier bent." Plotseling kreeg ze een bijna onderdanige uitdrukking op haar gezicht. "Als je zo kijkt en voortdurend ja en amen knikt, zal hij snel zijn belangstelling verliezen. Hij houdt er niet van als je zonder morren alles doet wat hij van je verlangt." Als bij toverslag maakte haar onderdanige uitdrukking plaats voor een brede glimlach.


      Even wist Fayth niet wat ze moest zeggen. De dochter van Carlisle bevestigde alleen maar dat haar angst terecht was. De mondhoeken van Diana krulden zich in een glimlach. "Hopelijk zul je snel leren om jezelf onzichtbaar te maken, anders zal hij zich van je ontdoen als hij op je is uitgekeken. Dat heeft hij bij mijn broer ook gedaan."


      Fayth verstijfde van angst. "Hoeveel broers en zusters heb je?" Ze begreep zelf niet waarom ze het vroeg. Wat kon het haar schelen hoe groot het gezin was? Wat er ook gebeurde, vannacht zou ze dit duivelsoord verlaten.


      "Negen, maar er wonen er maar vijf bij vader", antwoordde Diana. Ze bukte om Biddy te aaien, maar de hond kroop met platte oren bij haar weg. Ze haalde haar schouders op en ging weer rechtop staan. "Twee zussen en een broer zijn getrouwd."


      Fayth dwong zichzelf te glimlachen. "Dat zijn er drie, dan mis ik nog nummer negen."


      "Klopt, die is door mijn vader naar het klooster gestuurd om monnik te worden." Even zag Fayth haat in haar ogen, maar toen brak er een triomfantelijke glimlach door. "Maar nu behoort mijn broer tot een groep vogelvrij verklaarde roofridders."


      Fayth trok haar wenkbrauwen op. "Roofridders?"


      Diana hief trots haar hoofd op. "Ja, hij maakt deel uit van de groep rond Red Alex."


      Fayth rolde sarcastisch met haar ogen. "Geweldig."


      "Nou, mijn vader denkt daar anders heel anders over. Laine doet voor Red Alex alles wat hij voor hém niet wilde doen, en dat zint mijn vader helemaal niet."


      Fayth liep naar het raam, in de hoop dat het meisje het onderwerp verder zou laten rusten. Ze kon zijn naam niet meer horen. Helaas was Diana er duidelijk trots op dat haar broer bij het Maxwell-gebroed hoorde, en ze ging dan ook enthousiast verder met haar verhaal.


      "Mijn vader haat Red Alex, maar mijn broer haat hij nog meer." Ze klonk bijna jaloers.


      Fayth schudde meewarig het hoofd. "Het lijkt wel alsof je wilt dat je vader jou ook haat."


      Diana haalde haar schouders op. "Het kan mij niet zoveel schelen wat hij van mij vindt."


      "Nou, als ik een vader was, zou ik ook boos zijn als mijn zoon met een schurk optrok."


      "Red Alex is geen schurk."


      Fayth keek Diana met een bittere glimlach aan. "In jouw ogen mag hij dan een held zijn, maar dat is alleen omdat hij jouw vader dwarszit. In werkelijkheid is hij niets meer en niets minder dan een moordzuchtige bandiet."


      Het gezicht van Diana werd vuurrood. "Hij heeft mijn broer anders wel uit de hel gered."


      "Ja, en daar bij Red Alex en zijn kornuiten is hij natuurlijk in de hemel terechtgekomen. Het kan natuurlijk zijn dat het aan jouw broer ligt. Misschien is hij niet geschikt om monnik te worden."


      "Je zegt dat Red Alex een schurk is, maar je kent hem niet eens. Ik wel, heel erg goed zelfs."


      "Aha, nu begrijp ik het. Het is te hopen dat je er geen kind aan zult overhouden. Je kunt natuurlijk de onschuldige maagd uithangen en met het verhaal van de onbevlekte ontvangenis aankomen, maar ik vrees voor jou dat je vader dat niet zal geloven. Het lijkt me in elk geval niet erg verstandig om hem te vertellen dat Red Alex de vader is. Dat zou je wel eens de kop kunnen kosten."


      Diana schoot in de lach. "Ik ben helemaal niet in verwachting, en dat is maar goed ook. Mijn vader zou mij nooit toestemming geven om met Red Alex te trouwen." Van plezier danste ze in het rond, tot ze plotseling met de handen op haar heupen bleef staan. "Ik wil helemaal niet met hem trouwen. Ik was alleen maar nieuwsgierig hoe het zou zijn."


      Fayth kon een glimlach niet onderdrukken. Het leek wel alsof ze zichzelf hoorde praten. "Was je werkelijk nieuwsgierig, of heb je het gedaan om je vader te tarten?"


      Diana keek haar geschrokken aan. "Ga je het tegen mijn vader zeggen?"


      "Wíl je dat ik het hem vertel?"


      Diana beet bedachtzaam op haar lip. Fayth zag dat ze zelf niet wist wat ze wilde. Dat ze haar vader verafschuwde en hem wilde kwetsen begreep ze wel. Het was precies hetzelfde gevoel dat ze voor Ridley koesterde. Maar dit was niet de juiste manier om dat te doen. Het zou haar onherroepelijk in grote problemen brengen als haar vader van haar avontuurtje met Red Alex hoorde. Diana had daar bij het bevredigen van haar nieuwsgierigheid duidelijk niet bij stilgestaan.


      Fayth trok haar troostend tegen zich aan, en stelde haar met een vriendelijke glimlach gerust. Hoe vaak had Mona dit niet bij haar gedaan? "Geloof me, je wilt echt niet dat ik het hem vertel. Wie weet hoe je vader zal reageren. En over Red Alex zou ik me maar niet druk maken. Ik zal jou eens iets vertellen over hem. Ik ken hem namelijk wel, want hij heeft mijn verloofde vermoord."


      "Echt waar?" vroeg Diana, meer uit beleefdheid dan belangstelling. Ze leek nauwelijks onder de indruk van haar woorden. Waarom zou ze ook? Bijna dagelijks vielen er doden in deze streek.


      Fayth knikte. "Ja, begrijp je nu waarom ik hem een schurk noemde?"


      "Hoe heette je verloofde?"


      "Jack Graham."


      "Moest je van je vader met hem trouwen?"


      Fayth schudde haar hoofd. "Nee, mijn vader had mij beloofd dat ik zelf mijn echtgenoot mocht kiezen. Van hem hoefde ik zelfs helemaal niet te trouwen, als ik daar geen zin in had. Maar ik was verliefd op Jack Graham, dus koos ik hem. Hij bezat weliswaar geen adellijke titel of land, maar hij was de man met wie ik wilde trouwen."


      Op het gezicht van Diana verscheen een verdrietige glimlach. "Zoiets zou van mijn vader nooit mogen. In zijn ogen is het huwelijk slechts een middel om een verbond veilig te stellen."


      "Geen wonder dat Ridley en hij het zo goed met elkaar kunnen vinden", zei Fayth hatelijk.


      "Waarom heeft Alex jouw Jack vermoord?"


      "Red Alex had hem gegijzeld om losgeld voor hem te kunnen vragen. Mijn broer Wesley had het geld al klaarliggen, maar voordat hij het kon overdragen ontving hij van Alex een brief met de mededeling dat Jack dood was."


      De ogen van Diana lichtten op. "Ik heb ook een brief van Alex gekregen." Met het puntje van haar tong tussen de lippen geklemd liet ze haastig haar hand in haar keurslijf verdwijnen om de brief tevoorschijn te halen.


      "Ik zie dat je hem dicht bij je hart draagt", zei Fayth glimlachend. Op de een of andere manier werd ze tegelijkertijd vertederd en geërgerd door Diana. Begreep ze dan werkelijk niet dat haar heimelijke minnaar een laaghartige moordenaar was? "Ik kan zelf niet lezen, maar ik durfde onze priester niet te vragen of hij hem wilde voorlezen. Hij zou het meteen aan mijn vader vertellen. Wil jij mij vertellen wat erin staat?" Vol verwachting toonde ze de brief.


      Fayth keek aarzelend naar het gekreukelde perkament. "Het spijt me, ik denk niet dat i-"


      "Ik begrijp het al, jij kunt natuurlijk ook niet lezen", onderbrak Diana haar met een diepe zucht.


      Fayth aarzelde. Eigenlijk wilde ze niets met Diana en haar briefte maken hebben, maar ze brandde van nieuwsgierigheid om te lezen wat Alex haar had geschreven. Zou hij haar in de brief soms uitnodigen voor een geheim rendez-vous? Misschien had hij wel speciaal voor haar een belachelijk liefdesgedicht gemaakt.


      Het teleurgestelde meisje wilde de brief alweer wegstoppen, toen Fayth haar tegenhield. "Geef maar, ik zal hem wel voorlezen." Met een blij gezicht gaf Diana haar de brief.


      Fayth liet haar ogen even vluchtig over de tekst dwalen. Tot haar teleurstelling was de brief niet in het Engels of Latijn geschreven.


      "Wat staat er?" vroeg Diana, terwijl ze zenuwachtig aan haar rok frummelde.


      "Wanneer heeft hij deze brief aan je gegeven?"


      "Een paar maanden geleden. Als er iets met hem zou gebeuren, moest ik hem aan de abt van het klooster in Dunfermline geven, zei hij."


      "Is dat het klooster waar je broer verbleef, voordat Alex hem zogenaamd redde?"


      Diana schudde nadrukkelijk haar hoofd. "Lieve hemel, nee! Met dat klooster wil Alex niets te maken hebben. De abt van Dunfermline is een goed en eerlijk mens, heel anders dan dat kwaadaardige tuig in..."


      Fayth keek haar onthutst aan. "Wat hebben deze monniken jouw broer allemaal aangedaan, dat je zo boos op ze bent?"


      Er verscheen een verdrietige blik in de ogen van Diana. "Ik mag daar niet over praten. En eerlijk gezegd weet ik dat ook niet precies." Fayth vermoedde dat ze loog, maar doorvragen had geen zin. Diana had duidelijk geen zin om daar over te praten.


      Fayth gaf haar de brief terug. "Ik kan hem niet lezen, hij is in een andere taal geschreven. Ik denk dat het Frans is."


      Fayth vroeg zich net af waarom Red Alex een brief aan de abt had geschreven, toen Diana zei: "Dus je kent hem niet. Je weet alleen dat hij je verloofde heeft vermoord."


      "Je vergist je, ik ken hem zelfs heel erg goed. Mijn zuster is namelijk getrouwd met lord Annan, de broer van Red Alex. Toen ik op een keer bij haar op bezoek was en enkele dagen op Annancreag verbleef, zocht Alex mij op een nacht in mijn slaapvertrek op. Hij was dronken en behandelde mij als een lichtekooi. Het scheelde niet veel of hij had mij die nacht verkracht." Fayth wist dat dit niet helemaal waar was, en ze voelde zich dan ook een beetje schuldig. Maar hij had weldegelijk te veel whisky gedronken en haar aangerand. Nou ja, misschien was aangerand niet helemaal het juiste woord voor wat er zich tussen hen had afgespeeld. Het deed er niet toe. Diana was nog jong en moest worden beschermd tegen zijn amoureuze duivelskunsten. Het meisje leek eerder verbaasd dan geschokt.


      "Wil je mij werkelijk zeggen dat je het niet prettig vond toen Alex zich aan je opdrong?"


      Fayth snoof minachtend. "Ik kan wel wat beters krijgen dan een moordenaar."


      "Hij zei dat Diana de naam van een godin is", zei Diana, en ze giechelde.


      "Dat klopt, Diana is een maangodin", zei Fayth. Het verbaasde haar dat Red Alex dit wist. Het merendeel van de Schotten in het grensgebied was nauwelijks in staat hun eigen naam te schrijven, laat staan om een boek te lezen. Maar dat beetje kennis betekende natuurlijk niets. Waarschijnlijk had een priester het hem verteld. Het zou haar niets verbazen als Alex de man voor zijn wijze les had bedankt met het stelen van zijn rozenkrans. En die brief zei ook niets. Waarschijnlijk had hij hem niet eens zelf geschreven, maar van een van zijn onfortuinlijke slachtoffers gestolen. Maar waarom wilde hij de brief dan aan de abt geven?


      Ze werd uit haar gedachten gehaald door de klagerige stem van Diana.


      "Hij zei dat hij met mij wilde trouwen, maar hij laat niets meer van zich horen."


      "Nou én? Je wilt toch zeker niet met een moordzuchtige wellusteling trouwen?"


      Diana schudde haar hoofd. "Nee, natuurlijk niet. Als ik trouw, zal dat met iemand van mijn eigen stand zijn. Maar ik vind hem gewoon heel erg knap. Bovendien is hij grappig. Maakte Jack jou ook altijd aan het lachen? Was dat de reden dat je bereid was beneden je stand te trouwen?"


      Fayth had absoluut geen zin om over Alex of Jack te praten. Ze wilde zelfs niet aan hen denken. Ze had wel belangrijker dingen te doen. Die deur achter het tapijt kon voor haar wel eens de weg naar de vrijheid betekenen. Maar dan moest ze wel eerst van haar onverwachte bezoekster af zien te komen. "Ja, Jack was erg amusant, maar dat was niet de enige reden dat ik met hem wilde trouwen."


      "Hield je van hem?"


      De vragen van Diana irriteerden Fayth. Ze schonk wat water in een kom om haar gezicht te wassen, en deed alsof ze haar niet had gehoord. "Goh, wat ben ik moe", zei ze, terwijl ze demonstratief geeuwde. Gelukkig begreep Diana de stille wenk.


      "Ik ga maar weer eens naar mijn eigen kamer." Verbaasd zag Fayth dat ze niet naar het verborgen paneel, maar naar de deur liep.


      "Ga je niet via de geheime doorgang?"


      "Nee, dat lijkt me geen goed idee. Waarschijnlijk is mijn vader nu in zijn slaapkamer. Hij zal boos worden als ik hem stoor, vooral als hij niet alleen is."


      Teleurgesteld staarde Fayth voor zich uit. Daar ging haar kans. Het was alsof Diana haar gedachten had gelezen. "Je was toch niet van plan te ontsnappen?"


      "Natuurlijk niet", antwoordde Fayth geschrokken.


      Diana fronste haar voorhoofd. "Dat kun je maar beter wel doen, als je verstandig bent."


      Hoopvol deed Fayth een stap naar voren.


      "Zul je mij helpen, als ik wil vluchten?"


      Diana knipperde angstig met de ogen. "Lieve hemel, nee! Mijn vader zal mij doodslaan als ik dat doe. Ik zeg alleen dat je het moet proberen. Het zou hem tot waanzin drijven als het je lukte." Deze gedachte toverde een tevreden grijns op haar gezicht, en lachend verliet ze kamer.


      Toen ze was vertrokken, ijsbeerde Fayth nerveus door de kamer. Als Ridley het gif niet had vervangen, had ze Carlisle kunnen uitschakelen en door de geheime deur kunnen ontsnappen. Nu moest ze machteloos afwachten of hij haar met een ongewenst bezoekje zou vereren. Voor de zekerheid duwde ze een zware kist tegen het muurtapijt, maar ze betwijfelde of het Carlisle tegen zou houden.


      Het begon al te schemeren, maar het zou nog even duren voordat het donker was. Fayth probeerde iets te vinden dat ze als wapen kon gebruiken. Het enige wat ze vond was een grote glasscherf van het stukgesmeten flesje. De scherf had vlijmscherpe randen en zou genoeg schade kunnen aanrichten. Ze zou hem in zijn oog steken of er zijn hals mee openhalen, daar kon hij op rekenen als hij wat zou proberen.

    


    
      Fayth ging weer op het bed liggen. Biddy volgde haar en kroop opnieuw dicht tegen haar aan. Terwijl ze op haar nagels beet en met de andere hand de kop van de hond aaide, wachtte ze gespannen af of Carlisle gebruik zou gaan maken van de geheime deur. De angst maakte haar misselijk, maar de rustgevende aanwezigheid van de grote hond voorkwam dat ze in paniek raakte. Ze had op willen blijven om te waken, maar was zo moe dat ze al snel in slaap viel.


      Zoals wel vaker droomde ze dat Red Alex zich aan haar vergreep. Alleen speelde ze nu de rol van Diana, en vond ze het heerlijk wat hij met haar deed. In de droom perste ze zich met haar lichaam wellustig tegen hem aan en kuste ze hem hartstochtelijk op de mond. Ze deed nog veel meer dingen, en gedroeg zich als de eerste de beste lichtekooi.


      Tot ze ineens wakker schrok van een luid geschreeuw. De kaarsen waren inmiddels opgebrand en het was donker in de kamer. Fayth baadde in het zweet. Het voelde alsof ze nauwelijks adem kon halen, en haar borst ging zwaar op en neer om meer lucht te krijgen. Het geschreeuw werd nu overstemd door het oorverdovende lawaai van hoefgetrappel en het gekletter van zwaarden. De bijtende geur van rook drong in haar neus. Lochnith werd aangevallen.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 3

    


    
      


      


      

    


    
      Haastig liet Fayth zich van het bed glijden en ze liep naar het raam. Alle verdedigingsmuren waren met fakkels verlicht, zodat ze goed kon zien hoe de mannen van Carlisle naar hun posities renden om de aanvallers het hoofd te bieden. Onder hen bevonden zich ook mannen van de Graham-clan. Ze vochten echter heel wat minder verbeten dan de mannen van Carlisle, die huis en haard verdedigden. Ze voelde haar bloed sneller stromen. De aanval kwam haar goed van pas. Ze rende naar de deur, maar toen ze hem opendeed zag ze helaas nog steeds haar bewakers staan.


      "Wat gebeurt er allemaal?" vroeg ze hen.


      "We worden aangevallen."


      "Moeten jullie dan niet naar buiten om te helpen?"


      "Nee, we hebben opdracht gekregen om bij u te blijven, milady." Ze smeet nijdig de deur dicht en liep terug naar het raam om te kijken hoe de strijd verliep. Enkele bijgebouwen waren in brand gestoken, maar ondanks het felle licht van de vlammen kon ze de aanvallers niet goed onderscheiden. Waarschijnlijk waren het rondzwervende roofridders.


      Steeds meer mensen haastten zich naar buiten om de vuren te blussen. Overal werden hevige zwaardgevechten geleverd. Fayth zag haar toekomstige echtgenoot Carlisle. Hij droeg een leren borstpantser zonder mouwen en zwaaide met een reusachtig zwaard in het rond. Zelfs toen het grote zwaard door een tegenstander in tweeën werd geslagen, zette hij de strijd voort. In geen enkel opzicht deed hij onder voor de jongere strijders.


      Terwijl de bezorgdheid over haar ontsnappingskansen toenam, liep ze weg bij het raam. De strijd zou bij Carlisle alleen maar wellustige gevoelens losmaken. Het was eigenaardig, maar om de een of andere reden werden mannen altijd opgewonden als ze een gevecht hadden gewonnen.


      Ze liet haar ogen even rusten op het muurtapijt. En ineens drong het tot haar door. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Als hij strijd leverde, kon hij onmogelijk...


      Ze rende naar de muur en duwde de zware kist opzij. Daarna wurmde ze zich achter het tapijt en deed de geheime deur open. Ze belandde in een smalle onverlichte gang. Via een kleine trap kwam ze in een ruimte zonder ramen. Het was er aardedonker. Fayth betastte de muren, maar nergens leek een deur te zijn. Gelukkig was de hond achter haar aan gekomen, want het was Biddy die de houten hendel aan de onderkant van de muur ontdekte.


      Ze duwde hem omhoog, en de geheime deur ging open. Behoedzaam deed ze enkele stappen, en ineens bevond ze zich in een slaapkamer. Het vertrek was groter en nog luxueuzer dan haar eigen vertrek. Het bed was van gigantische afmetingen en behangen met zware brokaatgordijnen. Naast het bed stond een borstbeeld van Ashton Carlisle.


      Ze zag een deur die naar een zijvertrek leidde. Toen ze die opendeed, zag Fayth dat het de kamer van de bedienden was. Ze doorzocht hun schamele bezittingen tot ze een stapel kleren vond. Ze schoot uit haar jurk en kleedde zich haastig om. Toen ze daarmee klaar was, zette ze een weinig elegante mannenmuts op haar hoofd om haar lange haren te verbergen. De muts had een klep, zodat ook haar ogen grotendeels aan het zicht werden onttrokken. Even overwoog ze om haar jurk te verbergen, maar toen glipte ze ijlings de slaapkamer uit. Het wapen van Lochnith was duidelijk zichtbaar op het hemd genaaid, dus ze hoefde niet bang te zijn dat iemand haar voor de vijand zou aanzien.


      Maar wat als ze een van de belagers zou tegenkomen? Dan zou ze zonder pardon gedood worden.


      De strijd was nog steeds in volle gang, en vrijwel alle mannen van het kasteel namen eraan deel. En degenen die dit niet deden waren te druk bezig met het veiligstellen van alle kostbaarheden. Niemand lette op haar.


      In de keuken vulde een man een zak met voedsel. De schrik sloeg Fayth om het hart toen hij zich omdraaide. Maar toen ze het wapen van Lochnith op zijn tuniek zag, haalde ze opgelucht adem. Haar opluchting was echter van korte duur. De man liep dreigend en met gebalde vuisten op haar af. De kille blik in zijn ogen zei haar genoeg. Snel vluchtte ze in de richting van de buitenmuur.


      Ze was bijna bij de stallen, toen de man haar inhaalde en vastpakte. "Waag het niet om iemand te vertellen wat je hebt gezien!" snauwde hij. Hij schudde haar door elkaar.


      Fayth schudde verwoed haar hoofd. Wat kon het haar schelen dat de man de voorraadkast van zijn meester leegroofde? Zolang hij maar niet ontdekte dat ze een vrouw was vond ze alles best. Plotseling doemde er achter de man een donkere schaduw op. Voordat ze ook maar een woord had kunnen uitbrengen, zakte haar belager al in elkaar.


      Fayth kromp ineen en leunde slap achterover tegen de muur. De brede schouders van haar redder zaten opgesloten in een maliënkolder, die bedekt was met een leren tuniek zonder mouwen. Over zijn schouders hingen een kleine kruisboog en een koker met pijlen. Net als Carlisle had hij een reusachtig zwaard in zijn hand. Het was het soort zwaard dat bedoeld was om met twee handen vast te houden, maar hij hield het moeiteloos met één hand vast. De man die voor haar stond was Alexander Maxwell, beter bekend als Red Alex.


      Nee, niet jij weer! wilde ze uitschreeuwen. Ze dacht aan de keer dat ze aan hem was ontsnapt, en prevelde een schietgebedje. Ze trok zich nog verder terug in de schaduw, in de hoop dat hij haar gezicht niet kon zien.


      "Waar is de bruid van Carlisle?" vroeg hij op barse toon. Kennelijk dacht hij dat ze een stalknecht was. Ze wees naar het kasteel, terwijl ze voorzichtig weg schuifelde.


      Dreigend liep hij op haar af. Er lag een meedogenloze blik in zijn ogen. "Ik weet dat ze in het kasteel is, maar ik wil weten waar." Hij greep haar hemd vast en trok haar uit de schaduw. "Breng me naar haar toe!"


      Fayth verzette zich fel. Ze schopte en gebruikte haar nagels, maar het was alsof ze met een brok graniet vocht. Tot overmaat van ramp gleed tijdens de muts van haar hoofd. Verrast floot hij tussen de tanden.


      "Kijk eens aan, onze kleine lichtekooi in hoogsteigen persoon!" Hij trok haar aan het hemd omhoog, zodat ze op haar tenen moest staan. Zijn gezicht bevond zich vlak voor het hare. "Deze keer vermomd als stalknecht."


      Ze had zijn helderblauwe ogen al eerder van zo nabij gezien, maar toen had er een troebel waas van drank en begeerte over gelegen. Nu keek hij haar met een ijzige blik aan. Deze man zou zonder enige wroeging in staat zijn haar te doden. Haar oog viel op het opvallende litteken bij zijn slaap. Fayth, die hem dat litteken had bezorgd, wist dat ze daar nu waarschijnlijk een hoge prijs voor moest betalen. Even wist ze niet wat ze moest doen. Ze durfde zich nauwelijks te verroeren en vroeg zich af wat er ging gebeuren.


      Het was alsof hij haar angst had geroken. Met een zelfvoldane glimlach liet hij zijn ogen over haar bange gezicht glijden. "Deze keer kom je er niet zo gemakkelijk af, kleine feeks."


      Hij tilde haar op en droeg haar de stal binnen.


      Ze kronkelde om zich uit zijn armen te bevrijden, maar schreeuwde niet om hulp. Waarschijnlijk omdat ze Carlisle nog meer vreesde dan Red Alex. Maar ze moest proberen kalm te blijven. Nu ze het gif kwijt was, kon alleen vernuft haar nog redden.


      In de stal stond een houten tafel met daarop een grote brandende kaars. Het licht wierp een oranje gloed over zijn maliënkolder en deed het blad van het zwaard fonkelen. Hij liet het in de schede glijden en duwde haar tegen de muur. Daarna rukte hij hard aan haar hemd om het wapen van Lochnith te verwijderen.


      Plotseling dook Biddy op. Hij hield de muts van Fayth tussen zijn tanden geklemd. Alex trok het glimlachend uit zijn bek. "Brave jongen!" prees hij de hond, terwijl hij hem achter de oren kriebelde. Biddy kwispelde enthousiast.


      Fayth wierp de hond een boze blik toe. Haar nieuwe vriend bleek een verrader te zijn. In plaats van haar te beschermen keek hij met de tong uit de bek rustig toe.


      "Ongelooflijk dat ik er bijna weer ingetrapt was." Meewarig schudde hij het hoofd. "Je bent een domme gans."


      "En wat ben je nu van plan?" vroeg Fayth.


      Maar kennelijk was hij niet in de stemming om te praten. Zwijgend legde hij zijn grote handen op haar schouders en keek haar lange tijd onderzoekend aan. Fayth doorstond zijn blik moedig. Ze weigerde hem haar angst te tonen. Ondertussen draaiden haar hersens op volle toeren. Haar grootste probleem was geweest om ongezien het kasteel te verlaten. Misschien was dat probleem met de komst van Red Alex opgelost. Als ze hem en zijn mannen volgde, zou ze ongetwijfeld veilig weg kunnen komen.


      Maar dán? Het voordeel van Carlisle was dat hij haar niet wilde vermoorden. Misschien later, maar nu in elk geval nog niet. En wie weet wat Red Alex allemaal met haar van plan was, voordat hij haar zou doden. Misschien zou hij haar eerst folteren of verkrachten, alles was mogelijk.


      Maar als ze eenmaal buiten de poorten van Lochnith was kreeg ze vast nog wel een kans om te ontsnappen. Als ze het daarbuiten op een rennen zette, zou hij haar met zijn zware wapenrusting nooit kunnen inhalen. Hier op Lochnith zou ze niet alleen door de mannen van Carlisle, maar ook nog eens door de mannen van Ridley in de gaten worden gehouden. Eenmaal buiten zou ze alleen met Red Alex en een handjevol volgelingen te maken hebben. Ja, als ze Mona wilde terugzien, kon ze zich beter vrijwillig door Red Alex laten ontvoeren.


      "Ben je van plan tegen te stribbelen?" vroeg hij argwanend. Fayth schudde haar hoofd. Hij keek haar even onderzoekend aan, maar trok haar toen mee naar de deur van de stal. Buiten bewogen ze zich snel langs de muur naar het poorthuis. Daar aangekomen zag Fayth zag dat de aanvallers zich hadden teruggetrokken en de strijd geluwd was. Alleen Alex was achtergebleven. De moed zonk haar in de schoenen. Zonder de steun van zijn mannen zou het hen nooit lukken om buiten te komen. Hij had niet eens een paard tot zijn beschikking.


      Bij de poort had zich een groep mannen om Carlisle heen verzameld. Ridley was een van hen. Aan de glanzende en onbeschadigde staat van zijn wapenrusting te oordelen had hij niet aan de strijd deelgenomen.


      "Ze verwachten ons niet. Als we snel zijn komen we wel veilig door de poort naar buiten", fluisterde Alex, waarna hij zacht op zijn vingers floot. Meteen kwam er vanuit het donker een groot paard aanlopen. Alex hees zich in het zadel en trok Fayth omhoog, zodat ze op haar buik over de rug van het paard kwam te liggen. Ze probeerde overeind te komen, maar hij dwong haar te blijven liggen. Ondertussen legde hij de kruisboog op haar rug en stopte er een pijl in.


      "Wat doe je? Zo kan ik echt niet rijden!"


      "Stil, en hou je hoofd omlaag!"


      Tot haar verbazing zette hij zijn helm op haar hoofd om haar te beschermen. Haastig maakte ze de leren kinband vast. Ze voelde het spannen van zijn dijen, toen hij het paard aanspoorde. Fayth deed haar ogen dicht en klemde zich vast aan de riem van het zadel. Ze hoorde geschreeuw en het gestamp van laarzen, gevolgd door het kenmerkende gefluit van langs suizende pijlen. Iemand greep haar been en probeerde haar van het paard af te trekken. Ze hoorde een hard klikkend geluid en een bloedstollende gil. De man die aan haar been had gehangen lag nu met een pijl in zijn borst op de grond. Alex had hem net op tijd uitgeschakeld, anders zou ze zeker van het paard zijn getrokken.


      Opeens hoorde ze alleen nog maar het geroffel van paardenhoeven. Het grote paard vloog in een razendsnelle galop over het pad. De hand van Alex lag stevig op haar rug om te voorkomen dat ze zou vallen. Nog steeds werden er pijlen afgeschoten, maar de afstand was gelukkig te groot geworden.


      Haar lichaam had te lijden onder de woeste rit, en de druk op haar buik maakte haar zo misselijk dat ze bijna moest braken. Zelfs toen ze ver buiten het bereik van de pijlen waren, weigerde hij het paard in te houden. Wel sloeg hij een arm om haar middel om haar overeind te hijsen. Toen ze rechtop zat nam de misselijkheid gelukkig af.


      Zo snelden ze in een moordend tempo door de donkere nacht. Hij hield zijn gespierde arm rond haar middel geslagen, en drukte haar stevig tegen zijn borst. Fayth werd overvallen door opluchting. Als hij haar had willen vermoorden, zou ze nu allang dood zijn geweest. Hoe wilde hij zich dan wél op haar wreken? Waarschijnlijk liet hij haar alleen maar in leven om losgeld te kunnen vragen. Als Carlisle bereid was dat te betalen, zou Red Alex haar zonder wroeging aan hem uitleveren. Bij deze gedachte werd ze bijna onpasselijk.


      Na verloop van tijd hield hij eindelijk het paard in, om het stapvoets tot rust te laten komen. Waar waren zijn mannen? Was zij de reden van hun aanval? Ze herinnerde zich dat hij had gevraagd waar de bruid van Carlisle was. En tijdens die eerdere ontmoeting in het bos had hij gezegd dat hij haar was gevolgd vanaf het moment dat ze hun kasteel hadden verlaten. Het leek er dus wel op dat hij het speciaal op haar had gemunt. De moed zonk haar in de schoenen. Ze móést ontsnappen!


      Het was een mooie heldere nacht, en de maan stond hoog aan de hemel. Nadat ze een uur hadden gereden bracht Alex het paard eindelijk tot stilstand. Al die tijd had Fayth naar een manier gezocht om te ontsnappen, maar geen van haar plannen leek uitvoerbaar. Na haar vorige poging zou hij ongetwijfeld nog meer op zijn hoede zijn.


      Hij steeg af en hielp haar uit het zadel, zonder haar los te laten. Fayth zag dat ze zich vlak bij een beek bevonden. Meteen liep het paard ernaartoe om te drinken.


      Fayth maakte de riem onder haar kin los en trok de helm van haar hoofd. Ze wilde die teruggeven, maar besloot hem bij zich te houden. Misschien zou ze het als wapen kunnen gebruiken.


      Terwijl ze naar hem keek, dacht ze onwillekeurig terug aan hun allereerste ontmoeting. Ze had gedaan alsof ze een lichtekooi was om op die manier Wesley en zijn mannen te kunnen binnenlaten. Daarmee had ze niet alleen hem, maar ook haar zuster bedrogen. Ze had echter niet voorzien dat hij in de ban van haar zou raken en maar al te graag bereid was om gebruik van haar diensten als lichtekooi te maken. Ze had zich hem nauwelijks van het lijf kunnen houden.


      Geen wonder dat hij haar haatte na de lage streek die ze hem had geleverd. Ze had hem niet alleen een lelijk litteken bezorgd, maar ook tot zwakste schakel van Annancreag gemaakt. Hij had haar immers in staat gesteld om de poort te openen. De mannen van Ridley waren vervolgens meteen naar binnen gestormd. Er waren veel doden gevallen, vooral onder de mensen van de Maxwell-clan. Bovendien hadden ze zijn schoonzuster ontvoerd.


      Fayth zag dat hij naar haar keek, en ze kromp ineen van schaamte onder zijn beschuldigende blik. Fayth was klein, zeker vergeleken met het reusachtige lijf van Alex. Haar kruin kwam bij lange na niet tot zijn schouder.


      Hij trok zijn handschoenen uit en legde zijn grote handen op haar schouders. Fayth keek omhoog en zag zijn brede schouders en gespierde nek. Er lag een weinig vergevens-gezinde trek om zijn mond. Zwijgend keken ze elkaar aan.


      "Goed, en wat nu?" vroeg ze zacht. Met de armen over elkaar geslagen stond hij als een blok graniet voor haar.


      "Als ik het mij goed herinner waren we tijdens onze eerste ontmoeting met iets bezig, dat ik nog moet afmaken."


      Fayth knipperde vol ongeloof met haar ogen. "Wát?" Geschrokken deinsde ze achteruit. "Dat méén je niet!"


      Hij keek haar met een schaamteloze blik in zijn ogen aan. "Ja hoor, dat meen ik wel."


      "Je weet heel goed dat ik alleen maar een spelletje met je speelde."

    


    
      Zijn blik verzachtte, en hij moest zelfs lachen. "Dat was je eerste fout, kleintje. Niemand speelt spelletjes met mij, dus jij ook niet. Jij bent begonnen, en nu ga ik het afmaken."


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 4

    


    
      


      


      

    


    
      Alex had vaak over dit moment gefantaseerd. In die fantasieën had hij precies geweten wat hij met haar zou doen, als de kans zich voordeed. Nu stond de helleveeg voor hem en was hij niet in staat ook maar één van die voorgenomen dingen uit te voeren. Natuurlijk, hij wilde haar nog steeds nemen en daarna met zijn blote handen wurgen. Maar als hij naar haar keek, kon hij dat niet over zijn hart verkrijgen, al was het alleen al omdat ze er zo verduiveld kwetsbaar en onschuldig uitzag.


      Hij wist al dat ze erg mooi was, maar nu ze zo dichtbij stond deed zelfs die herinnering geen recht aan haar schoonheid. Nooit had hij zo'n aantrekkelijke vrouw gezien. Wat was hij toch een ezel dat hij er indertijd was ingetrapt! Een lichtekooi had er, met haar veeleisende werk, nooit zo sprankelend kunnen uitzien.


      Alex keek snel even over zijn schouder. Hij wist dat zijn mannen waarschijnlijk vol ongeduld op hem wachtten. Ongetwijfeld probeerde zijn neef Eliot op dit moment de anderen over te halen om Lochnith opnieuw aan te vallen. Al een hele tijd deed Eliot van alles om het bevel over de mannen van hem over te nemen. Alex wist dat hij daar iets aan moest doen, maar eerst wilde hij met dit meisje afrekenen. Ze mocht er misschien uitzien als een onschuldige deerne, maar dat was ze niet. Integendeel, ze was een geraffineerde verleidster en een valse heks. Ja, ze had hem die nacht behekst en daar ging ze nu voor boeten.


      Dreigend deed hij een stap naar voren. Haar gezicht trok wit weg en ze week achteruit. Hij glimlachte. Ze was bang, maar dapper genoeg om niet te vluchten. Ze hield hem nauwlettend in de gaten, en de berekenende uitdrukking op haar gezicht verried dat ze druk bezig was met het afwegen van haar kansen. Hij moest oppassen, want ze was sluw. "Als jij dat spelletje zo graag wilt voortzetten, zul je mij moeten verkrachten. Ik sterf nog liever dan dat ik me vrijwillig aan een beest als jij geef."


      "Dus je vindt mij een beest?" zei hij op meesmuilende toon. Maar diep in zijn hart wist hij dat ze wel een beetje gelijk had. Sinds hij haar had ontmoet had hij zich inderdaad als een hersenloos wezen gedragen. Hij was volkomen geobsedeerd geraakt en kon haar maar niet uit zijn hoofd zetten.


      Hij wilde haar net tegen zich aan trekken, toen hij in een flits een helm op zich zag afkomen. Hij dook net op tijd opzij, zodat de helm slechts zijn wang openhaalde. Fayth probeerde hem opnieuw met de helm te raken, maar deze keer was hij erop voorbereid. Moeiteloos pakte hij het ding van haar af, en gooide het voor de zekerheid weg.


      Fayth was echter niet van plan de strijd zo gemakkelijk op te geven. Ze klauwde met haar nagels en schopte hem hard tegen de schenen. Ze vocht als een wilde kat, maar deed dat tot zijn verbazing zonder te schreeuwen of hulp in te roepen. Alleen haar ingespannen gehijg was hoorbaar.


      Hij greep haar bij de kin, zodat ze werd gedwongen hem aan te kijken. "Waarom schreeuw je niet om hulp?" Hij voelde haar warme adem op zijn hand en werd overmeesterd door een hevig verlangen. Ik moet mij bevrijden van haar betovering, anders loopt het nog slecht met mij af, dacht hij nerveus, terwijl hij zijn opwinding probeerde te onderdrukken.


      "Hier weet je nooit wie je komt redden", antwoordde ze boos. Deze wonderlijke redenatie toverde een glimlach op zijn gezicht.


      "Als je geluk hebt, is dat misschien Carlisle." Aan de blik in haar ogen zag hij dat ze door iedereen gered wilde worden, behálve door Carlisle. Zijn glimlach werd breder. "Het ziet ernaar uit dat je een probleem hebt."


      Ze duwde de hand bij haar kin weg. "Wat wil je nu eigenlijk? Wil je mij soms verkrachten en vermoorden? Of lever je mij liever uit aan je broer om mij in de kerker van zijn kasteel te laten wegkwijnen?"


      "Hmm... al die mogelijkheden klinken erg aantrekkelijk. Kies jij maar!"


      Ze staakte haar verzet en keek hem strak aan. Hij hoorde haar een paar keer moeizaam slikken, en zag hoe ze met het puntje van de tong haar lippen bevochtigde. Zelfs nu ze als jongen was verkleed verlangde hij naar haar.


      "Als ik je geef waar je op uit bent, laat je mij dan gaan?"


      De adem van Alex stokte. Het licht van de maan liet haar donkere ogen schitteren en de wilde krullen golfden over haar schouders. Een weerbarstige lok viel over haar mond. Onwillekeurig streek hij hem bijna teder uit haar gezicht.


      Fayth merkte dat zijn vingers trilden van begeerte, maar ze vertrok geen spier. "Zul je mij daarna laten gaan?" vroeg ze opnieuw. Haar stem klonk zacht als fluweel.


      "Dus jij denkt te weten wat ik wil", zei hij met omfloerste stem. Hij hield haar nog steeds bij haar hemd vast. Fayth deed een stap naar voren. Ze stond nu zo dicht bij hem dat ze zijn warme adem op haar gezicht voelde.


      "Ja, je wilt mij", zei ze zacht, terwijl ze haar kleine handen op zijn machtige borstkas liet rusten.


      Ondanks de zware gevechtsuitrusting leek het alsof hij de warmte van haar handen op zijn huid voelde branden. Wat deed ze? Was dit haar zoveelste list? Ze liet haar hand langzaam in de richting van zijn nek glijden. Ze maakte het hem wel heel gemakkelijk. Hij hoefde haar alleen maar in de waan te laten dat hij haar zou laten gaan, en hij zou met haar kunnen doen wat hij wilde. Diep in zijn hart walgde hij van dat idee, maar de roep van zijn lichaam was te sterk. Hij maakte de gesp van zijn zwaardriem los en gooide die met wapens en al een paar meer verderop in het gras. Even later volgde de dolk uit zijn laars.


      Fayth ging iets opzij en liet haar blik over het landschap dwalen. "Je hoopt nog steeds dat er een held komt die je zal redden, hè?" vroeg Alex met een brede grijns.


      Spottend nam ze hem van top tot teen op. "Nee hoor, ik bedacht alleen dat het gelukkig niet lang zal duren, nu je nood blijkbaar zo hoog is."


      Ondanks haar beledigende woorden moest hij glimlachen. "Blijkbaar heb je nog steeds niet begrepen dat ik dit soort opmerkingen juist als een uitdaging beschouw."


      Haar sarcasme maakte plaats voor angst. "Alsjeblieft... laat me gaan."


      Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar dicht tegen zich aan. Met gesloten ogen inhaleerde hij de frisse geur van haar lange haren. Het was dezelfde geur die hem de eerste keer ook al in vervoering had gebracht. Dat, en de zoete smaak van haar mond.


      Fayth liet haar handen op zijn armen rusten, en ze voelde hoe hij met zijn hand over haar rug naar haar hals gleed. Zijn grote sterke lijf beangstigde haar, en ineens voelde ze zich klein en kwetsbaar. Haar lichaam beefde, maar ze hief dapper haar gezicht naar hem op.


      Alex keek omlaag en raakte meteen in verwarring. Haar ogen lonkten als twee donkere poelen, waar hij elk moment in kon verdrinken.


      "Laat je me gaan?"


      "Misschien... als je mij bevalt", bracht hij moeizaam uit. Alweer een leugen. Meer en meer riep zijn eigen gedrag afkeer bij hem op. Maar ergens op de achtergrond hoorde hij ook een stem, die hem influisterde dat niet hij, maar zij de bedriegster was. Die stem had gelijk. Waarom zou hij zich schuldig voelen? Zij was dit spel toch begonnen?


      Voor het eerst viel hem haar gebruinde huid op. Een melkwitte huid werd door vrouwen van aanzien als schoonheidsideaal beschouwd. Ook daar trok deze eigenwijze jongedame zich kennelijk weinig van aan. Boven op haar neus waren kleine sproetjes zichtbaar. Zijn verlangen en zijn geweten voerden een verbeten strijd. Van vrije wil was hier geen sprake, want ze bood haar lichaam uitsluitend aan om haar leven te redden. Hij wist het, en het bracht hem in verwarring. Zijn vader zou geen moment hebben getwijfeld. Die zou haar ter plekke hebben genomen en haar op brute wijze hebben gestraft voor haar daden. Hij zou haar waarschijnlijk wel in leven hebben gelaten om na de daad losgeld te kunnen innen.


      Alex vloekte, en ze deed haar ogen open. Hij kon het niet. Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen om haar te kwetsen. Eén blik in haar onzekere, angstige, lieve ogen, en al zijn woede vloeide weg.


      Hij nam zich voor in elk geval een kus te stelen. Dat was wel het minste wat hij kon doen om haar te straffen. Voordat ze iets kon zeggen kuste hij haar. Ze stribbelde tegen en probeerde hem van zich af te duwen, maar hij liet zich er niet door tegenhouden. Haar mond was zacht en smaakte zoet, haar lippen waren warm en vochtig. Terwijl hun ademtochten zich verenigden in één langgerekte zucht, voelde hij haar in zijn armen verslappen. Hij schrok, omdat hij dacht dat ze van pure angst was flauwgevallen.


      Dit was geen daad om trots op te zijn. Zelfs als een man een vrouw betaalde voor haar amoureuze diensten beschouwde hij dat al als misbruik, en nu dwong hij deze kwetsbare vrouw tot dingen die ze absoluut niet wilde. En nu was ze van pure doodsangst ook nog eens flauw gevallen.


      Hij keek om zich heen. Wat moest hij doen? Hij legde haar op de grond en liep naar Bear om de waterzak van het zadel te halen. Daarna liep hij naar de beek om hem te vullen.


      Opeens hoorde hij iets voorbij suizen en even later een plons. De pijl had zijn hoofd op een haar na gemist. Hij liet zich meteen in het water vallen, en rolde razendsnel opzij. Hij greep naar zijn wapens, maar toen herinnerde hij zich dat hij de zwaardriem had afgedaan. Zijn eerste gedachte was dat Carlisle hem had gevonden, maar toen zag hij Fayth op Bear zitten. Zonder dat hij het had gemerkt was het haar gelukt zijn paard te bestijgen. Drijfnat kwam hij overeind.


      "Vuile schoft! Vrouwen verkrachten en mensen vermoorden, dat is het enige waar jij goed in bent! Ik zou je hier ter plekke moeten vermoorden, voor alles wat je mij hebt aangedaan!" Ze keek hem vol walging aan.


      Alex vervloekte zichzelf. Hoe had hij zo dom kunnen zijn! Het kleine kreng was hem voor de zoveelste keer te slim af geweest. Tot zijn schrik zag hij dat ze een nieuwe pijl in de boog stopte. Op deze korte afstand zou zelfs de maliënkolder hem niet kunnen beschermen. Ze liet de boog zakken en richtte de pijl op zijn kruis. "Jij zult nooit meer een vrouw verkrachten!"


      "Als je die tweede pijl afschiet, zal ik heel wat minder barmhartig zijn, dat beloof ik je."


      "Barmhártig?" Ze spuwde vol verachting op de grond. "Ik vraag me af of Jack die dag ook zo blij was met jouw barmhartigheid." Ze wierp hem een laatste blik vol haat toe, en gaf het paard stevig de sporen. Bear schoot ervandoor.


      Plotseling klonk er een schril gefluit, en Bear hield meteen in. Toen draaide het dier zich om en liep het rustig terug naar Alex. Het paard sloeg totaal geen acht op de wilde aansporingen en het geschreeuw van Fayth.


      "Rotbeest! Ik zal je persoonlijk castreren als je mij niet gehoorzaamt!" Haar ogen spuwden vuur en haar mond was vertrokken van woede.


      "Je zou een slechte paardendief zijn", klonk het hatelijk.


      Opnieuw probeerde Fayth het paard de sporen te geven. Alex had er genoeg van. Hij was snel bij haar en pakte het paard bij het hoofdstel.


      "Ik ben nog niet klaar met jou. Zet vluchten maar uit je hoofd, Bear luistert alleen naar mij."


      Opnieuw richtte ze de boog op hem. "We zullen wel eens zien of je nog fluit, als ik je in het gezicht heb geraakt!"


      Alex stak berustend beide handen in de lucht. "Als jij werkelijk denkt dat ik een verkrachter en een moordenaar ben, moet je me straffen en nu schieten."


      Haar vinger spande zich om de trekker, en om haar mond verscheen een verbeten trek. "Laat Bear en mij gaan, of ik schiet je recht door je hart", klonk het dreigend.


      "Neem nu eindelijk eens een beslissing. Wordt het mijn hart, mijn oog, of..." Suggestief wees hij naar zijn kruis. Hij voelde geen angst, omdat hij ervan overtuigd was dat ze niet zou schieten. Ze mocht misschien een boosaardig wicht zijn, bloeddorstig was ze niet.


      "Eerst heb je mijn verloofde vermoord, en nu probeer je ook nog eens mij te verkrachten. Een man als jij verdient het niet om te leven!"


      Hij keek haar oprecht verbaasd aan. "Waar heb je het over? Voor zover ik weet is Carlisle gezond en wel. Ik heb hem in ieder geval met geen vinger aangeraakt."


      "Je kunt het je niet eens meer herinneren, hè? Ik heb het niet over Carlisle, maar over mijn verloofde Jack Graham, de man die nu dood is, dankzij jou."


      Even wist Alex niets te zeggen. In de loop der tijd had hij behoorlijk wat mannen gedood. En als haar verloofde tot de Graham-familie behoorde, was de kans groot dat hij die Jack ook had gedood. Maar hij had nog nooit iemand vermóórd. In alle gevallen was het een situatie geweest van doden of gedood worden. Maar dat viel haar natuurlijk niet uit te leggen. Vermoord of gedood, wat maakte het uit voor een vrouw die haar geliefde had verloren? Ineens was hij er niet meer zo zeker van dat ze niet zou schieten. Misschien was het beter voorzichtig te zijn.


      "Het lijkt me geen groot verlies, aangezien je met Carlisle een veel grotere vis aan de haak hebt geslagen."


      "Ik wil Carlisle helemaal niet. Ik hield van Jack." Ze keken elkaar lange tijd zwijgend aan. De wind blies zachtjes door haar haren en liet de wilde krullen dansen.


      "Ga je nu schieten, of niet?" Hij zag de twijfel in haar ogen, en haar trillende vinger rond de trekker.


      Toen gaf ze zich met een diepe zucht gewonnen. Ze rukte aan de teugels en reed weg. Alex floot, en weer kwam het paard meteen terug. "Verduiveld, ik heb je gewaarschuwd!"


      Nog geen tel later vloog er een pijl door de lucht. Alex probeerde hem te ontwijken, maar het was al te laat. De scherpe punt drong door de maliënkolder en boorde zich in zijn schouder. Verbaasd wankelde hij achteruit. Meer uit woede dan vanwege de pijn probeerde hij schreeuwend de pijl uit zijn lichaam te trekken. Maar hij zat te diep.


      Fayth had inmiddels een nieuwe pijl op de boog gelegd. Deze keer richtte ze op zijn gezicht. "Als je nog één keer fluit, zal ik je voor altijd verminken."


      Deze keer liet Alex haar gaan. Hij wist nu dat ze het niet bij een dreigement zou laten. Ze had hem op een pijnlijke manier overtuigd.


      Toen hij zich noodgedwongen te voet op weg naar zijn mannen begaf, kwam hij langs een groot stuk grasland met grazende paarden. Na een snelle selectie hees hij zich op de rug van .een donkerbruine ruin, en reed terug naar zijn mannen. Bij elke stap van het paard voelde hij een bonzende pijn in zijn schouder.


      Bij de afgesproken open plek in het bos werd hij ongeduldig opgewacht door Skelley. De al wat oudere man pakte de teugels en hielp Alex met afstijgen. "Waar bleef je nou? Wat is er gebeurd?" vroeg hij boos, terwijl hij het paard aan een andere man overgaf. "En waar is Bear? Je gaat mij toch niet vertellen dat je hem alweer bent kwijtgeraakt?"


      "Maak je geen zorgen, die komt echt wel weer terug." Alex ging bij het kampvuur zitten. Met behulp van zijn mes ontdeed hij zich voorzichtig van zijn bovenkleding. Alles was doordrenkt met bloed. Nu zijn wapenrusting verwijderd was, probeerde hij opnieuw de pijl uit de schouder te trekken. Toen dat niet lukte, besloot hij om de schacht te breken, om te voorkomen dat de heen en weer zwaaiende lange pijl nog meer schade zou aanrichten.


      "Dat is je verdiende loon, domme dwaas!" mopperde Skelley, terwijl hij Alex zo goed mogelijk probeerde te helpen. De oude Skelley behoorde tot de Engelse Musgrave-familie. Jaren geleden was Musgrave met een Maxwell van de Annan-tak getrouwd, en sindsdien was hij een van de meest trouwe aanhangers van de Schotse clan.


      Eliot, nog maar in het bezit van één arm, kwam aanlopen. De lege mouw stak nonchalant achter de riem van zijn broek. Terwijl hij kritisch naar de wond keek, streek hij nadenkend door zijn zwarte baard. "Als de boel eenmaal gaat ontsteken, kun je hem er niet meer uithalen."


      Hij zei het alsof hij het bijna jammer vond dat ze de pijl uit de schouder moesten halen. Alex vermoedde dat Eliot het waarschijnlijk helemaal niet erg zou vinden als hij óók een arm zou verliezen.


      "Ik zie trouwens dat het je niet is gelukt om de lieftallige dame mee te nemen. Wat nu?"


      Alex had geen enkele behoefte aan deze conversatie. Ooit had hij Eliot als een broer en zijn beste vriend beschouwd, ze waren samen opgegroeid. Alex wilde dat hij wist waarom zijn vriend zo verbitterd was geraakt. Eerst had hij even gedacht dat het kwam door het verlies van zijn arm, maar dat was niet erg logisch. Eliot had zijn arm namelijk al op jonge leeftijd verloren, en pas vele jaren later was hij zo bitter en meedogenloos was geworden.


      Alex besloot hem te negeren en keek naar Skelley, die voorzichtig de gezwollen huid rond de wond betastte. "We hebben water nodig, en ga de bloedzuiger halen, Laine."


      Laine, die zich wat onzeker op de achtergrond hield, knikte kort en maakte zich snel uit de voeten om hun heelmeester te halen. Laine was een zoon van Ashton Carlisle. Hij was nog geen zestien, maar zijn haar was nu al grijs aan het worden. Alex had hem niet lang geleden uit een klooster bevrijd, waar hij op bevel van Carlisle verbleef om monnik te worden. Eenmaal uit het klooster had de weerbarstige knaap geweigerd naar huis terug te keren. Hij zou er ook niet welkom zijn geweest, want in de ogen van zijn vader had zijn bastaardzoon door het verlaten van de abdij de hele familie te schande gemaakt. Dat de jongen in het klooster regelmatig door enkele verdorven priesters was misbruikt, daaraan had Carlisle geen boodschap.


      Terwijl Laine uit het zicht verdween, staarde Alex afwezig naar de dansende vlammen. Skelley was water aan het verwarmen.


      "Ik dacht dat je van plan was om die meid te ontvoeren", zei Eliot. "Heb je haar soms vermoord?"


      "Nee", antwoordde Alex kortaf.


      Skelley inspecteerde zorgvuldig de wond. "Ga weg en laat hem met rust!" bromde hij tegen Eliot.


      Maar die liet zich niet zo gemakkelijk wegsturen. "Heb je haar verkracht dan?" vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


      "Nee."


      Skelley scheurde het hemd in stroken en legde ze in het hete water.


      "Heb je haar eigenlijk wel gezien?" klonk het hardnekkig.


      "Ja, en de pijl is het bewijs", snauwde Alex.


      "Heeft zíj dat gedaan?" vroeg Skelley, terwijl hij rustig doorging met het verzorgen van de wond.


      Eliot barstte in lachen uit. Hij kon nauwelijks wachten om het de anderen te vertellen.


      "Ja." Alex balde zijn vuisten. "Ik heb haar vandaag twee keer in mijn handen gehad, en beide keren wist ze heel listig te ontsnappen."


      "Ik mag hopen dat je dan nu eindelijk je lesje hebt geleerd. Zet haar uit je hoofd! Er zijn nu eenmaal vrouwen die je beter met rust kunt laten."


      Het goedbedoelde advies van de oude man irriteerde Alex. Soms leek hij wel een oud wijf met zijn gezeur. Skelley was een van de clanleden die hadden besloten Alex te volgen, in plaats van de oudste zoon en erfgenaam Robert. Skelley respecteerde Robert wel, maar vond hem veel te vredelievend om een echte leider te zijn. Robert was pas bereid te vechten als het echt niet anders kon. Maar als het nodig was, was hij net als alle andere Maxwell-mannen een geduchte tegenstander.


      Alex was anders. Alle agressieve daden van zijn vijanden werden meteen meedogenloos door hem afgestraft. Hij was er de man niet naar om verzoenende brieven te schrijven. Velen herkenden de kracht van Rode Rowan in diens zoon Alex, en hadden zich aan zijn kant geschaard. Skelley had zich als een van de eersten bij hem gemeld. Inmiddels had Alex ruim veertig trouwe volgelingen.


      "Herinner jij je een zekere Jack Graham?" vroeg Alex aan Skelley. De oude man fronste zijn voorhoofd en plukte aan zijn baard.


      "Was dat niet die knul die we een jaar geleden vasthielden om losgeld voor hem te kunnen vragen? Als ik het mij goed herinner heeft Eliot hem om zeep geholpen."


      "Dat klopt!" zei Alex, die het zich nu ook weer herinnerde. "Fayth Graham zou met hem trouwen."


      "Geen wonder dat ze je haat", zei Skelley vol begrip.


      Davie, die door iedereen 'de bloedzuiger' werd genoemd, kwam haastig aanrennen. Hij had een opgerolde lap met medische instrumenten bij zich. De forse man ging op zijn knieën bij Alex zitten om de wond te bekijken. Hij knikte kort, om aan te geven dat hij de pijl er waarschijnlijk wel uit zou kunnen krijgen. Nadat hij het lemmet lange tijd in het vuur had gehouden, begon hij voorzichtig met het mes in de open wond te wroeten.


      Alex hield een leren riem tussen de tanden geklemd, om te voorkomen dat hij het zou uitschreeuwen van de pijn.


      Davie was nog niet zo lang bij de groep. Hij was doofstom, maar omdat hij uitstekend kon liplezen begreep hij alles wat er tegen hem werd gezegd. Hij was een geducht zwaard-vechter en akelig trefzeker met de kleine handboog, maar voor de groep was hij vooral onmisbaar als genezer. Als geen ander wist de doofstomme kolos hoe je een ernstige verwonding moest behandelen. Zijn bijnaam had hij te danken aan het feit dat hij vaak bloedzuigers gebruikte om een ontsteking tegen te gaan.


      Terwijl Davie zijn bloederige werk deed, hield Alex zijn ogen strak op Skelley gericht. Om zijn aandacht van de pijn af te leiden, bleef hij onafgebroken tegen hem praten. "Wie was die Jack Graham, dat haar vader toestemming voor het huwelijk gaf?"


      "Wesley was bereid losgeld voor hem te betalen, dus hij moet belangrijk zijn geweest", zei Skelley.


      Alex kreunde en klemde zijn kaken op elkaar toen Davie langzaam het restant van de pijl uit zijn schouder trok. Skelley gaf hem een kruik met whisky. Gretig nam Red een paar slokken. De sterke drank brandde in zijn keel, maar hielp de pijn te verzachten.


      "Als hij een Graham van enig belang zou zijn geweest, had ik hem wel gekend", zei Alex moeizaam.


      "Zelfs jij weet niet alles van iedereen", reageerde Skelley laconiek, terwijl hij de schouder van Alex met whisky besprenkelde.


      Skelley was een rustige en wijze man. Meer dan eens had hij Alex tegengehouden als zijn temperament weer eens de overhand had gekregen. Alex sloeg de oudere man met een gevoel van genegenheid gade, terwijl die zijn schouder met de afgescheurde stroken verbond. Davie was ondertussen bezig zijn spullen schoon te maken. Onwillekeurig moest Alex aan Gealach denken. Deze trouwe mannen waren de afgelopen jaren altijd erg goed voor hem geweest, en Gealach was hun thuis geworden. Niemand mocht hun dat afnemen. Hij zou het niet toestaan. Gealach behoorde hem toe, en de dappere mannen die hem volgden.


      Even dacht hij weer aan Fayth. Hij wist dat hij haar nooit zou kunnen krijgen. Haar broers zouden haar uithuwelijken aan iemand die hen meer macht en aanzien kon geven, nooit aan een vogelvrij verklaarde roofridder zonder land of titel. Vrouwen als Fayth trouwden met adellijke grootgrondbezitters of belangrijke erfgenamen, nooit met zonen uit de tweede en derde lijn. Hij zou haar dan ook nooit hebben bekeken, laat staan hebben aangeraakt, als hij haar niet voor een lichtekooi had aangezien. Vanaf het allereerste moment dat hij zijn oog op haar had laten vallen, had hij haar niet meer uit zijn hoofd kunnen zetten. Wat was hij toch een dwaas dat hij haar bedrog niet had doorzien!


      "Je boft dat ze niet met een boog kan omgaan", zei Skelley. Alex schudde zijn hoofd.


      "Ik kreeg juist sterk de indruk dat ze het gewend is om met wapens om te gaan. Waarschijnlijk wilde ze helemaal niet schieten. Ik heb haar zo lopen sarren en uitdagen, dat ze geen keus had. Ze moest wel schieten. Maar ik weet zeker dat ze me niet wilde doden."


      Skelley nam hem aandachtig op. "Dus ze heeft je twéé keer gespaard? Dat is vreemd voor een Graham."


      "Waarom zou een dochter van de respectabele lord Hugh willen trouwen met een onbeduidende man als Jack Graham?" vroeg hij zich hardop af.


      "Misschien hield ze van die Jack", zei Skelley droog.


      "Ik kan het me niet voorstellen", zei Alex vol onbegrip. Skelley, die haarfijn aanvoelde dat Alex jaloers was, streek over zijn baard. "Dus als ik het goed begrijp, is het arme ding nu ergens moederziel alleen in het bos?"


      Alex haalde quasi-onverschillig zijn schouders op. "Je hoeft je over haar niet bezorgd te maken. Ze is verkleed als een jongen en heeft mijn wapens. Maak je liever zorgen over de arme drommel die de pech heeft haar pad te kruisen."


      Skelley lachte. "Het goede nieuws is dat er geen huwelijk zal plaatsvinden, nu ze is ontsnapt. En in dat geval zal Carlisle Gealach vast niet aan Ridley schenken, dus zijn we voorlopig weer veilig."


      Alex hoopte dat Skelley gelijk had. De bezittingen van Ashton Carlisle lagen verspreid over het hele grensgebied. Kasteel Lochnith was zijn grootste en mooiste bezit, maar ook de toren van Gealach in Galloway was van hem. Het slot bevond zich in een afgelegen en vrijwel onbewoond gebied, zodat Carlisle er nooit enige belangstelling voor had getoond. Voordat het in handen van Alex was gevallen, verkeerden slot Gealach en het bijbehorende landgoed in een verregaande staat van verval. De velden werden niet meer bewerkt, en de bewoners gingen zich te buiten aan corruptie en allerlei andere vormen van misdaad. De meesten vonden het gemakkelijker om hun buren te overvallen dan te werken om in hun levensonderhoud te voorzien.


      Vier jaar geleden had Alex Gealach voor het eerst gezien, en hij had er meteen zijn zinnen op gezet. Hij was een zoon van de negende lord Annan, Rowan Maxwell, maar slechts de derde in de erfopvolging. Zijn vader had hem na zijn overlijden dan ook niets nagelaten. Hij bezat geen land, geen titel, helemaal niets. Geheel op eigen kracht had hij in korte tijd toch een aanzienlijk kapitaal weten te vergaren, genoeg om een bod op Gealach te doen bij Carlisle. Toen deze het slot niet wilde verkopen, had hij hem om de hand van zijn dochter Diana gevraagd, een leuke jonge meid met een scherpe tong. Hij had als voorwaarde gesteld dat hij na het huwelijk Gealach als bruidsschat mocht claimen. Carlisle had hem midden in zijn gezicht uitgelachen. En dus had Alex zich de toren maar met geweld toegeëigend.


      Tot op heden had Carlisle het niet aangedurfd om Gealach met een aanval te heroveren. Alex had de bewoners op en rondom het landgoed weer aan het werk gekregen, en was begonnen met het herstellen van de toren. Drie jaar lang had hij hard gewerkt om het slot en het landgoed in de oude glorie te herstellen, en niemand zou het hem nu nog afnemen.


      Toch was het gevaar nog niet geweken. Met het vooruitzicht dat Fayth Graham zijn echtgenote zou worden had Carlisle beloofd Gealach aan haar broer Ridley te schenken. En die zou zijn toekomstig eigendom zeker willen veiligstellen. Vroeg of laat zou hij proberen Alex en zijn mannen met bruut geweld te verdrijven. Lord Carlisle was daar niet toe in staat. Ondanks zijn vele bezittingen had hij voor een dergelijke grote aanval te weinig mannen tot zijn beschikking.


      Maar Ridley Graham vormde een groot gevaar voor Alex. Er was in het hele grensgebied geen clan die zoveel mannen op de been kon brengen. Als het tot een strijd kwam, zouden Ridley en zijn mannen te sterk zijn voor de groep van Alex. Alleen als ze hen te slim af waren, zouden ze het misschien redden. Om die reden had Alex besloten de aanstaande van Carlisle te ontvoeren. Misschien kon hij Carlisle op die manier dwingen Gealach aan hem te verkopen. Maar nu ze ontsnapt was, konden ze alleen maar afwachten.


      Met een van pijn vertrokken gezicht wreef hij over de verbonden schouder. "Vooralsnog denk ik dat de toren veilig is, maar we zullen goed moeten opletten. Die Ridley is gevaarlijk en niet te vertrouwen. Er kan nog van alles mis gaan. Hij is niet met zoveel mannen naar Schotland gekomen om onverrichter zake naar Engeland terug te keren, enkel omdat zijn zuster weigert met Carlisle te trouwen. Het lijkt mij het beste dat we rustig afwachten. Er zijn genoeg andere dingen te doen. Ik moet mijn vermiste broer gaan zoeken, en bovendien moeten we snel van dat gestolen vee af zien te komen." Hij wierp een snelle blik op Skelley. "Ik wil dat je dinsdag naar Liddesdale gaat om een koper te zoeken. Neem Laine en Eliot met je mee, ik blijf hier. Dan kan mijn schouder ook genezen."


      Skelley knikte en liep samen met Davie weg.


      Alex moest aan de woorden van Skelley denken. Fayth had hem inderdaad gemakkelijk kunnen doden, maar ze had het niet gedaan. Waarom niet?


      Maar er waren belangrijker zaken dan Fayth. Zo werd zijn broer Patrick al weken vermist. Ook over Gealach maakte hij zich ernstig zorgen. Hopelijk werd Ridley zo in beslag genomen door de zoektocht naar zijn zuster dat hij geen tijd had om een aanval op de toren te beramen. Het was te hopen dat hij de tijd kreeg om naar zijn broer te zoeken. Zijn hand gleed naar de kraal die aan een leren veter om zijn nek hing. Het was het enige aanknopingspunt in de zoektocht naar Patrick.


      Skelley kwam teruglopen met een beker in zijn hand. "Hier, je moet deze kruidendrank van Davie opdrinken. Volgens hem genees je dan sneller." Er steeg een penetrante geur op uit de beker. Met grote tegenzin dronk Alex hem leeg. Tevreden pakte Skelley de lege beker aan, en vertrok weer.


      "Wees voorzichtig in Liddesdale!" riep Alex hem na. "Als er oorlog komt, zal ik je nog hard nodig hebben!"


      Skelley lachte. "Je kent me toch... bovendien heb ik Eliot bij me."


      Alex sloeg veelzeggend zijn ogen ten hemel. "Misschien maak ik me daarom wel zoveel zorgen."
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      Nadat Fayth zich urenlang had verschanst in een afgelegen hut, leek het haar veilig genoeg om haar vlucht voort te zetten. Er had geen enkel meubelstuk in de hut gestaan, dus had ze noodgedwongen op de drassige grond moeten zitten. Haar broek was drijfnat. Wel had ze in de hut aanwijzingen gevonden dat ze zich in de buurt van Solway Moss bevond, een plaatsje aan de Engelse kant van de grens.


      Van Alex hoefde ze waarschijnlijk niets meer te vrezen. Of hij lag ergens dood in het bos, of hij was vertrokken om zijn wond te laten verzorgen; in beide gevallen zou ze geen last meer van hem hebben.


      Als ze zich in de buurt van Solway Moss bevond, zou ze in oostelijke richting moeten rijden om Ridley te ontlopen, en vervolgens naar Liddesdale. Daarna zou ze het veilige gebied van de Musgraves bereiken. Fayth wist dat haar nog een lange en gevaarlijke tocht stond te wachten. In het grensgebied was niemand veilig, zeker een alleen reizende vrouw niet. Gelukkig was ze als jongen verkleed.


      Toen het donker werd, klopte Fayth aan bij een bescheiden boerderij om te vragen of ze er de nacht mocht doorbrengen. Het echtpaar dat er woonde was zo vriendelijk om haar een slaapplaats in de woonkamer aan te bieden en haar pap en brood te geven. Ook voor Bear werd goed gezorgd. De boer en zijn vrouw vertelden dat ze het kleine stuk, grond van de graaf van Dornock pachtten, en dat diens kasteel op haar route naar Liddesdale lag. De dochter van de graaf, lady Anne Irvine, was de verloofde van Ridley. Dat bracht Fayth op een idee.


      Toen ze de volgende morgen weer op weg ging, besloot ze een tussenstop te maken om lady Anne te bezoeken.


      Om bij het kasteel te komen moest Fayth eerst een rivier oversteken. Moeizaam waadde ze met het paard door het snelstromende water. Na een hachelijke tocht door een verlaten moerasgebied kwam ze eindelijk aan bij het kasteel van de graaf van Dornock. Binnenkomen ging gemakkelijker dan ze had gedacht. De kasteelpoort werd nauwelijks bewaakt. Toen Fayth aan de enige wachter naar de reden vroeg, mompelde de man kortaf dat het marktdag was. Dat was goed nieuws. De markt in Liddesdale werd altijd druk bezocht, zodat ze nauwelijks zou opvallen.


      Het enige probleem was Bear. Toen ze het paard naar de stallen van het kasteel leidde, zag ze overal verwonderde blikken. Men vond het duidelijk verdacht dat een jonge knaap in versleten kleren op een paard als Bear reed. Erger was dat ook wat ongure types verdacht veel belangstelling voor Bear toonden. Ongetwijfeld zou een van hen proberen het paard van haar te stelen.


      Ineens werd ze nerveus. Wat als iemand het grote paard herkende en wist dat het aan Red toebehoorde? Het was misschien beter hem op de markt te verkopen, ofte ruilen voor een minder opzichtig paard. Ze zou niet graag in Alex' handen vallen, nu ze hem met de pijl had verwond. Misschien had ze hem wel blijvend verminkt. In gedachten zag ze hem al met één arm rondlopen.


      Meteen werd ze overvallen door wroeging, maar ze schudde het gevoel boos van zich af. Wat kon het haar schelen hoe hij eraan toe was? Hij was een Maxwell, gezworen vijand van haar familie. Al eeuwenlang vochten de twee clans een bloedige vete met elkaar uit. En dat terwijl bijna niemand meer wist hoe de vete was ontstaan.


      Een van de weinigen die het wel wisten was Mona. Volgens haar kwam het door de zucht naar macht van de mannen die de Bloedsteen wilden bezitten. De drang om elke daad van de ander te vergelden had de rest gedaan. De soldaten van de koning voelden er niets voor hun leven te wagen voor een vete waar ze niets mee te maken hadden. Zelfs de Engelse koning, die berucht was om de meedogenloze wijze waarop hij elk conflict de kop indrukte, negeerde de vete in het grensgebied.


      In de stal haalde Fayth een penny uit een buidel die aan het zadel had gehangen en was gevuld met munten. Nadat ze de penny aan de staljongen had gegeven om Bear te verzorgen, liep ze naar de tuinen van het kasteel. Dankzij een paar discrete vragen had ze vernomen dat lady Anne haar planten aan het verzorgen was. Terwijl ze ernaartoe liep vergaapte Fayth zich aan het prachtige kasteel. Eén ding was duidelijk, ze had haar broer Ridley zwaar onderschat. In korte tijd had hij veel macht en aanzien verworven, maar kennelijk had hij grotere ambities. Dat het Ridley misschien zou lukken om met de dochter van een van de belangrijkste graven te trouwen, vond Fayth een beangstigend vooruitzicht.


      De tuinen lagen aan de andere kant van de kasteelvijver. De oevers werden verbonden door een grote brug. Om bij de brug te komen moest Fayth eerst over de binnenplaats en door de dienstgebouwen lopen. Daarin bevond zich de grote keuken, waar ze een meid bereid vond haar naar de tuinen te begeleiden. Voordat ze samen de keuken verlieten griste Fayth stiekem een vers brood uit de schappen, dat ze snel onder haar hemd verborg. Het meisje leidde haar naar de brug. Op de vijver voeren talloze bootjes.


      Toen ze over de brug liepen wees het keukenmeisje naar een hek "Als u daar doorheen loopt, komt u in de tuinen."


      Nadat ze door het hek was gelopen, bleef Fayth even staan om de omgeving in zich op te nemen. De meeste planten stonden in bloei en een zee van bloemen deinde zachtjes op en neer in de wind. Ze vormden een schitterend palet van kleuren. Op de paden liepen vrouwen in deftige kanten jurken en met sierlijke linten in het haar, maar de dochter van de graaf was nergens te bekennen.


      De elegant geklede vrouwen en de kasteeltuinen deden Fayth aan haar eigen jeugd denken. Mooie kleding en dure paarden, grote baden gevuld met fris geurend water, personeel om haar rug te boenen en haar lange haren te borstelen, ze was het allemaal gewend. Wat zelfs in deze kringen echter niet vaak voorkwam, was dat ze kon lezen en schrijven. Velen vonden dat ongepast voor een vrouw.


      Hoewel Fayth liever in een broek rondliep dan in een kanten jurk, en het haar moeite kostte om zich als een dame te gedragen, vond ze haar afkomst weldegelijk belangrijk. Het was prettig om zelf te kunnen bepalen wanneer ze van haar privileges gebruikmaakte.


      Ach, wat deed het er nog toe wat ze wilde? Met haar onzekere toekomst zou een leven vol luxe en comfort niet meer haalbaar zijn. Fayth keek zuchtend naar haar kleren. Ze zag eruit als een arme sloeber. Zelfs Red Alex, een vogelvrije bandiet zonder land, zou op dit moment nog een goede partij voor haar zijn.


      Red Alex... elke keer als ze aan hem dacht kreeg ze blossen op haar wangen, zo leek het wel. Ze kon maar beter niet meer aan hem denken.


      "Ben je gekomen om de wol op te halen?" klonk het plotseling. Fayth draaide zich om en zag een meisje staan. Ze droeg een afgedragen fluwelen jurk, waarvan de gerafelde zoom over de grond sleepte. Haar handen staken in twee grote werkhandschoenen, die onder de aarde zaten. Die trok ze uit om met de rug van haar hand het zweet van haar voorhoofd te vegen. Haar volle donkere haren waren opgestoken in een knot.


      "Ik ben op zoek naar lady Anne", zei Fayth vriendelijk. Op het gezicht van het meisje verscheen een glimlach.


      "Dan tref je het, want dat ben ik. Zoals je ziet ben ik niet echt gekleed om bezoek te ontvangen."


      "Milady", mompelde Fayth, terwijl ze de onhandige buiging van een jongen zonder verfijnde manieren imiteerde. Bijna had ze haar muts afgedaan, maar net op tijd dacht ze aan de lange haren die eronder waren verstopt. "Ik kom met belangrijke informatie over uw aanstaande verloofde."


      Lady Anne werd plotseling erg stil. Zo stil, dat Fayth ervan schrok. Zou ze nu al doorhebben dat ze geen jongen was? Maar daar leek het gelukkig niet op. Lady Anne keek snel om zich heen en gebaarde Fayth dat ze haar moest volgen. Ze leidde haar over slingerpaadjes naar een kleine patio, die omringd werd door bomen. De vloer was van wit marmer en er stond een stenen bank in het midden. Doordat het zonlicht werd gefilterd door het dichte gebladerte was het er heerlijk koel.


      "Dit is een ideale ontmoetingsplaats voor geliefden", zei lady Anne lachend. Ze nam plaats op de bank en nodigde Fayth uit naast haar te gaan zitten. "Heb je een liefdesbrief van lord Graham bij je?" vroeg ze, terwijl ze Fayth vol verwachting aankeek.


      De vraag overviel Fayth. Ze had verwacht dat lady Anne vervuld zou zijn met afschuw, nu ze werd gedwongen met Ridley te trouwen. Maar ze wekte eerder de indruk dat ze zich op de verbintenis verheugde.


      "Hoe oud bent u, milady?" vroeg ze vriendelijk.


      "Over twee weken word ik zeventien", klonk het trotse antwoord. Lady Anne pakte Fayths hand en keek haar nieuwsgierig aan. "Vertel, heeft je meester je gestuurd om te kijken hoe ik eruitzie? Wat denk je, zal hij mij mooi vinden?"


      Fayth slaakte een diepe zucht. Dit gesprek verliep niet zoals ze had gehoopt. "Maakt u zich geen zorgen, ik weet zeker dat hij u erg mooi zal vinden." Lady Anne kirde van blijdschap. "Eerlijk gezegd ben ik gekomen om u iets te zeggen wat u niet leuk zult vinden", zei Fayth voorzichtig.


      Lady Anne leek haar niet te horen. Verbaasd staarde ze naar haar muts. "Jij bent helemaal geen jongen!"


      Fayth schoot met haar hand omhoog, en ontdekte tot haar grote schrik dat er enkele lokken aan de muts waren ontsnapt. Ze lachte verlegen. "Nee, ik ben inderdaad een vrouw. Wie ik ben kan ik u helaas niet zeggen. Wat ik wel kan zeggen is dat ik belangrijke informatie bezit over lord Ridley Graham. Het lijkt me beter dat u alles weet, zodat u straks precies weet met wie u trouwt."


      "Ben jij soms zijn... geliefde? Draag je zijn kind?" vroeg lady Anne zacht. Ze bloosde, maar hield haar ogen strak op Fayth gericht. Met haar opgeheven hoofd en de vooruitgestoken kin was ze een toonbeeld van trots.


      Fayth schudde haar hoofd. "Nee, maar geen vragen meer, alstublieft. Ik vertel u wat ik weet, en daarna ga ik weg."


      "Goed, ik zal naar je luisteren", klonk het schoorvoetend.


      Fayth haalde diep adem en zocht naar de juiste woorden. Hoe moest ze beginnen? En wist ze eigenlijk wel wat Ridley van plan was? Gedeeltelijk wel, maar was dat genoeg om lady Anne te overtuigen? Op een gegeven moment was het vrijwel onmogelijk geweest om zijn gesprekken nog af te luisteren. En van Wesley hoefde ze ook niets te verwachten, die hield de lippen stijf op elkaar. Ze besloot lady Anne te vertellen wat ze wel wist.


      "Lord Graham heeft voor zichzelf en zijn zusters strategische huwelijken gearrangeerd, met als enige doel zijn macht te vergroten."


      "Om zijn macht te vergroten?" Lady Anne trok vol ongeloof haar wenkbrauwen op. "Mijn vader zegt juist dat hij met ons huwelijk een eind aan de vete wil maken. Bovendien houdt hij echt van mij. Dat heeft hij mij zelf geschreven."


      "Ik zal het u uitleggen." Fayth liep van de patio af naar een stuk zandgrond, lady Anne volgde haar. Ze pakte een stok van de grond en ging op haar hurken zitten. "Kijk, hier is de baai van Solway." Ze tekende een halve cirkel in het zand. "En dit zijn de landgoederen van de verschillende landeigenaren, waaronder al het land van Ridley." Ze gaf ze aan met een paar cirkels. "Kijk, hier ligt het gebied van lord Carlisle. Ridley wil m- eh... zijn jongste zuster uithuwelijken aan Carlisle." Ze tekende een grote cirkel die de zuidelijke punt van Schotland moest voorstellen. "Hier ligt Gealach, dat in zijn bezit komt als het huwelijk van zijn zuster is voltrokken. En hier ligt Annancreag van lord Annan. Ridley heeft zijn oudste zuster aan hem uitgehuwelijkt." Ze wees met de stok naar de tussenliggende gebieden. "Hier heeft hij land gekocht van de Carruthers en de Bells, nadat hun landgoed was bestookt met gewelddadige overvallen. Niemand durft het te zeggen, maar iedereen weet dat Ridley achter die aanvallen zat. Zo kon hij het land bijna voor een schandalig laag bedrag van de wanhopige eigenaren overnemen. Dan is er nog het land van de Douglas-clan, maar die weigert het te verkopen. Lord Graham weet dat deze clan niet zal wijken voor geweld. Bovendien zijn ze sterk genoeg om soortgelijke overvallen te weerstaan. Daarom probeert hij met Gealach zijn positie in de kuststreek te versterken."


      Lady Anne keek Fayth geschokt aan, maar die was nog lang niet klaar. Terwijl het meisje met een wit weggetrokken gezicht naar de ruwe schets in het zand staarde, wees Fayth met de stok naar een bepaald punt. "Dat is Sark, een van de bezittingen van uw vader. "Ziet u dat het hele gebied rondom Sark van lord Graham is? Gelooft u mij, Ridley is bezig om een Engelse invasie voor te bereiden."


      Lady Anne schudde ongelovig haar hoofd. "Hij krijgt Sark helemaal niet als we trouwen."


      Fayth pakte haar stevig bij de arm. "Nee, maar dít landgoed krijgt hij wel." Ze wees naar een punt, iets ten noorden van Sark.


      Lady Anne sperde haar ogen open. "Hoe weet je dit allemaal? En waarom noem je lord Graham bij zijn voornaam? Wie bén jij?"


      "Dat doet er niet toe", antwoordde Fayth, geïrriteerd door haar eigen onvoorzichtigheid. Hoe had ze zo dwaas kunnen zijn om hem 'Ridley' te noemen? Haastig probeerde ze het gesprek een andere wending te geven. "Het gaat lord Graham niet om de landgoederen. Hij wil met u trouwen om een groot verbond te kunnen sluiten. Wist u dat de Engelsen volgens een dertig jaar oud verdrag het recht hebben Schotland bij het Britse Rijk te voegen?"


      "Nee, dat wist ik niet", klonk het verlegen.


      "Volgens de geruchten wil de Engelse koning zich op dit verdrag beroepen en Schotland binnenvallen. Als het de Engelsen lukt om Schotland te annexeren, zal lord Graham als beloning veel land toegewezen krijgen."


      Lady Anne keek haar verbouwereerd aan. "Dit is... wat jij beweert is krankzinnig en een grove leugen. Maak dat je wegkomt, voordat ik de wachtposten roep!"


      Fayth keek het jonge meisje bedroefd aan. "Neemt u mij niet kwalijk, milady. Ik wilde u alleen maar waarschuwen."


      "Verdwijn!" Lady Anne drukte haar handen tegen haar oren en barstte uit in een onbedaarlijk gesnik.


      Fayth begreep dat het een verloren zaak was, en ze maakte zich uit de voeten. Toen ze bij de stallen kwam, keek ze even achterom, maar het leek erop dat lady Anne geen alarm had geslagen. Ze werd in elk geval door niemand gevolgd. Zodra de staljongen Bear uit de stal had gehaald, hees ze zich in het zadel, waarna ze in galop naar de poort reed.


      Ongehinderd kon Fayth het kasteel verlaten. Pas toen ze een flink eind ervandaan was, hield ze het paard in. Hoe had ze kunnen denken dat ze het jonge meisje uit de klauwen van Ridley kon redden? Het verliefde wicht wílde helemaal niet gered worden.


      Fayth zuchtte en reed in de richting van Liddesdale. Voortaan hoefde lady Anne van haar geen advies meer te verwachten. Vanaf nu zou ze zich alleen nog maar met Mona bezighouden.


      Ridley had gezegd dat Mona op een geheimzinnige zoektocht was. Zou hij gelijk hebben? Het was niet te hopen, anders zou ze voor niets naar het gebied van de Musgraves rijden. Als Mona werkelijk op zoek was naar de Clachan Fala, zou het vrijwel onmogelijk zijn haar te vinden. Mogelijk bood Liddesdale uitkomst. De markt werd bezocht door mensen vanuit het hele land. Misschien was iemand Mona ergens tegengekomen.


      Ongeduldig spoorde ze Bear aan tot een snelle galop. Moe en hongerig reed ze even later het stadje binnen. Over de gehele lengte van de hoofdstraat hadden kooplui hun waren uitgestald. Fayth liet zich uit het zadel glijden en leidde Bear langs de kramen. Van alle kanten werd haar luidruchtig koopwaar aangeboden. Een jongen hield verleidelijk een groot stuk zeep voor haar neus. Fayth tikte teleurgesteld tegen de buidel. Als er iets meer munten in hadden gezeten, zou ze de zeep meteen hebben gekocht. De paar munten die ze bezat waren net genoeg voor eten, een bed en een stal voor Bear. Als ze het grote paard eenmaal had verkocht, kon ze zich wellicht wat meer veroorloven.


      Een groep mannen keek met een taxerende blik eerst naar haar, en vervolgens naar Bear. Waarschijnlijk vroegen ze zich af wat een armoedzaaier met zo'n uitzonderlijk mooi paard deed. Fayth was ervan overtuigd dat ze Bear zonder enige wroeging van haar zouden stelen. Ze kon beter een stal voor hem zoeken. In deze drukte was het ook een stuk gemakkelijker om te voet een koper te zoeken.


      Een markt als deze trok allerlei vreemde sujetten aan, die probeerden gestolen goed aan de man te brengen, om vervolgens de winst aan drank, gokken en lichtekooien te spenderen.


      Terwijl Fayth met Bear op zoek ging naar een stal, hoorde ze voortdurend de naam van lord Wharton vallen, een door de Engelse koning aangestelde ridder die de veiligheid in het grensgebied moest waarborgen. Het gerucht ging dat deze lord Wharton de Engelse families in het grensgebied ertoe aanzette om de Schotse clans aan te vallen, waarbij hij beloofde een oogje dicht te knijpen. De bewoners in het grensgebied hadden weinig aansporing nodig om aan het plunderen te slaan, en kwamen hem maar al te graag tegemoet. Roven en moorden zonder kans op vergelding van de Engelse troepen, het was haast te mooi om waar te zijn. Tegelijkertijd zou lord Wharton ook geld bieden aan Schotse clans die bereid waren hun buren aan te vallen, zo hoorde Fayth.


      De roddelende menigte scheen zo goed op de hoogte zijn van wat er zich in het gebied afspeelde dat ze misschien ook wel iets over Mona en lord Patrick te weten zou kunnen komen. Gesterkt door de gedachte aan een hereniging met haar stiefmoeder stopte Fayth bij een kraam waar kaas werd verkocht. De koopman beweerde dat de kaas afkomstig was uit de privévoorraad van de Franse koning.


      "Het is waar, beste mensen, dit is echte koninklijke kaas", riep hij luid, toen hij zag dat Fayth interesse toonde.


      Fayth ging wat dichter bij de kraam staan. Bear hing met zijn lange nek over haar schouder en snuffelde nieuwsgierig aan de koopwaar. "Hoeveel moet je ervoor hebben?"


      De man streek met een gewichtig gezicht over zijn kin. "Tja, koninklijke kaas is natuurlijk niet goedkoop."


      Fayth keek kritisch naar de uitgestalde waar. "Hoe ben je hier eigenlijk aan gekomen?" vroeg Fayth nieuwsgierig.


      "Koop iets, of donder op!" gromde de man. Fayth liet hem twee penny's zien, en meteen sneed de man een vrij groot stuk voor haar af. Ze pakte het aan en vroeg: "Waar zou ik mijn paard voor een ander paard kunnen ruilen?"


      "Dan moet je in The Dragons Lair zijn." Hij wees onverschillig naar een kleine herberg. Boven de deur hing een groot bord waarop een vuurspuwende groene draak was geschilderd. De man trok haar aan haar mouw dichterbij en liet zijn stem dalen. "Voor twee shilling heb ik een vingerkootje van de heilige St. Francis. Die zal je beschermen en geluk brengen." Hij deed zijn hand open en liet een glimmende vingertop zien. Fayth schudde vol afkeer haar hoofd, en liep snel verder.


      Voor de herberg stond een jong meisje. Iets verderop was een vrouw, waarschijnlijk haar moeder, brood aan het verkopen. Haar mand puilde uit van heerlijke verse broden en krentenbollen. De maag van Fayth rammelde van de honger. Ze nam een flinke hap kaas, liep naar het meisje en gaf haar een penny. Met een blij gezicht stak ze hem in haar zak, "Als je goed op mijn paard let, krijg je straks nóg een penny." Het meisje keek snel naar haar moeder, die knikte. Glimlachend nam ze de teugels aan en leidde de grote hengst naar de smalle steeg naast de herberg.


      Fayth keek aarzelend naar The Dragons Lair . De deur stond open en ze zag dat het erg druk was in de rokerige donkere ruimte. Voor een vrouw alleen was het ondenkbaar om dit soort dranklokalen te bezoeken, maar de vermomming gaf haar genoeg lef om haar angst opzij te zetten.


      Eenmaal binnen hadden haar ogen even tijd nodig om aan het donker te wennen. De stank was verschrikkelijk. Fayth rook een mengeling van zuur bier, zweet, geroosterd vlees en afval. Mannen zaten schouder aan schouder aan de lange tafels, en degenen die geen stoel hadden kunnen bemachtigen stonden in groepjes bijeen. Op alle tafels stonden kaarsen en aan de muren hingen fakkels, maar het was niet voldoende om de ruimte goed te verlichten.


      Fayth probeerde zich een weg te banen door de opeengepakte massa. Halverwege werd ze tegen een vrouw in een smoezelige rode jurk aangedrukt. Die draaide zich met een onverschillige blik om. Haar keurslijf was zo laag uitgesneden dat het grootste gedeelte van haar volle borsten zichtbaar was. De vrouw was een lichtekooi, daar twijfelde Fayth geen moment aan. Haar lippen waren felrood, terwijl er op haar wangen een dikke laag rouge was aangebracht.


      De vrouw zag Fayth naar haar boezem staren, en ze schonk haar een schalkse knipoog. "Nog geen baardgroei, maar nu al ondeugend. Zullen we even lekker rollebollen, jochie? Omdat je zo knap bent, reken ik de halve prijs."


      Fayth werd vuurrood van schaamte, en keek snel een andere kant op. "Eh... nee, daar heb ik geen tijd voor. Ik ben op zoek naar een paardenkoopman en ik heb me laten vertellen dat er hier ergens eentje moet rondlopen", zei ze met een zware stem. De vrouw wees naar een tafel achter in de ruimte. Aan de tafel zaten drie mannen.


      "Ik denk dat je Eliot bedoelt, of Eenarm, zoals wij hem hier noemen. Hij handelt inderdaad af en toe in paarden." De vrouw wilde weglopen, maar Fayth greep haar bij de arm. "En ik ben ook op zoek naar een vrouw met zwart haar en heel donkere ogen."


      De vrouw deed een stap achteruit en zette haar handen in haar zij. "Ja hoor, daar kan ik je wel aan helpen."


      Opnieuw werd het gezicht van Fayth vuurrood. "Nee, dat bedoel ik niet. De vrouw die ik zoek is in het gezelschap van een grote blonde Schot."


      Meteen was de vrouw haar interesse kwijt. "Weet je wel hoeveel donkere dames en blonde Schotten ik op een dag zie?" vroeg ze verveeld.


      Fayth begreep dat de vrouw haar niet verder kon helpen. Ze bedankte haar en liep in de richting van de bewuste tafel.


      Het was niet moeilijk om Eliot te herkennen. Een lege mouw was netjes weggestopt achter de riem. Met zijn enige hand omklemde hij een grote kruik met bier. Hij had een goed verzorgde zwarte baard en even donkere lange haren die in een staart waren gebonden. Verveeld liet hij zijn ravenzwarte ogen over de aanwezige bezoekers glijden, tot zijn blik op Fayth bleef rusten. Zijn gezicht verried geen enkele emotie, toen ze bij hun tafel ging staan. Zijn twee metgezellen draaiden zich nu ook naar haar toe. Een van hen was een oudere man met vriendelijke bruine ogen en een grijze baard. Hij keek haar met een vragende blik aan. De andere man was nog jong, maar desondanks was zijn haar al grijs aan het worden. De kleur van zijn haar was volkomen in strijd met zijn onbehaarde en rimpelloze gezicht. Met zijn grote helderblauwe ogen deed hij haar op de een of andere manier aan een engel denken.


      Hij was de enige van de drie die haar vriendelijk toelachte, waarbij een rij mooie witte tanden zichtbaar werd. "Kunnen wij je ergens mee helpen?" vroeg hij glimlachend.


      Fayth schraapte haar keel en probeerde haar stem zo laag mogelijk te laten klinken. "Er is mij verteld dat jullie in paarden handelen. Ik wil mijn paard verkopen, of eventueel ruilen tegen een ander paard."


      De jongen knikte. "Dat klopt. Af en toe handelen we inderdaad in paarden."


      "Wat voor paard heb je?" vroeg de oudere man met de vriendelijke ogen.


      "Ik weet niet zeker of het een raspaard is, maar het is een grote hengst en hij is erg goed afgericht."


      De mannen wisselden een snelle blik met elkaar. "Heb je hem gestolen?" vroeg de eenarmige man kortaf.


      "Nee, natuurlijk niet. Noem je mij een dief?" vroeg Fayth.


      "Het was maar een vraag. Helemaal niet zo vreemd in dit broeinest van dieven en ander gespuis", klonk het kalm.


      De jongen met het grijze haar stond op. "Waar is dat paard? Ik ga wel even met je mee om het te bekijken."


      "Hij staat hier vlakbij in een steeg." De jongen liep meteen in de richting van de uitgang. Fayth wilde hem volgen, maar Eliot versperde haar de weg door zijn been uit te steken.


      "Ga zitten, jongen. Als het om paarden gaat heeft Laine geen hulp nodig. We horen zo wel of jouw hengst de moeite waard is." Fayth ging met tegenzin op de stoel van de jongen zitten.


      "Hoe heet je?" vroeg de man met de vriendelijke ogen.


      "Hugh", antwoordde Fayth snel. Hugh was de naam van haar vader.


      "Ik ben Skelley, en hij heet Eliot. We zijn op doorreis, dus de kans is klein dat we je paard zullen kopen. Aan de andere kant kan Eliot wel een goed afgericht paard gebruiken. Dat maakt het rijden wat makkelijker voor hem. Zoals je ziet mist hij een arm."


      Fayth gluurde naar de lege mouw van Eliot. De man zelf durfde ze nauwelijks aan te kijken. Er lag een bikkelharde blik in zijn donkere ogen. Zelfs met één arm kwam hij over als een man die je maar beter niet tegen je in het harnas kon jagen.


      "Ik denk dat dit het paard is dat je zoekt. Het is gehoorzaam, snel en erg goed afgericht." Fayth krabde aan haar kruis, zoals alleen een man dat kon doen, en leunde achteloos achterover. "Ik heb de hengst van mijn vader gekregen. Helaas moet ik hem verkopen, omdat ik geld nodig heb."


      "Hoe oud is de hengst?"


      "Vier jaar."


      "En heeft je vader de hengst afgericht?" vroeg Skelley. Fayth knikte. Met een brede grijns op zijn gezicht boog Eliot zich naar haar toe. Ze kreeg de indruk dat hij geen enkele interesse had om een paard te kopen, maar slechts een spelletje met haar speelde om de tijd door te komen.


      "Wie was je vader?"


      Fayth aarzelde. Ze wist niets van deze Schotten, ook niet tot welke clan ze behoorden. Toch bracht de vraag van Eliot haar op een idee om het gesprek op Mona en lord Patrick te brengen. "Wie ís je vader, zal je bedoelen. Hij leeft nog. Zijn naam is Maxwell, Patrick Maxwell. Hij is ervandoor gegaan met een zwartharige heks, Mona Musgrave. Ik probeer hen te vinden om haar betovering te verbreken."


      Beide mannen zwegen en hun gezicht verried geen enkele uitdrukking. "Hoe oud ben je, jongen?" vroeg Eliot, terwijl hij met zijn vingers aan de punt van zijn baard plukte.


      Fayth was tweeëntwintig, maar dat zouden ze nooit geloven. Een jongen van die leeftijd zou allang een baard hebben gehad. "Veertien."


      Eliot wierp een snelle blik op Skelley. Die haalde zijn schouders op en zei: "Het zou heel goed kunnen."


      Nerveus vroeg Fayth zich af wat hij daarmee bedoelde. Zouden ze Patrick Graham soms kennen? Ze besloot het gewoon te vragen. "Ken je mijn vader soms?"


      "Zou kunnen. En jij? Ken jíj je vader? Hij was er toch vandoor gegaan?"


      Fayth voelde zich steeds minder op haar gemak. Als deze mannen goede bekenden waren van Patrick Graham, wisten ze dat ze loog. "Mijn vader was bijna nooit thuis. Bijna alles wat ik van hem weet heb ik van mijn moeder en zijn vrienden gehoord."


      Skelley grinnikte. "Is het dan wel de moeite waard om hem op te sporen?"


      Fayth knikte. "Hij is en blijft mijn vader." De glimlach op het gezicht van Skelley verbleekte, en hij legde vaderlijk een hand op haar schouder.


      "Misschien weet ik iemand die je kan helpen."


      Op dat moment kwam Laine terug. Hij boog zich naar Skelley toe, en fluisterde hem iets in zijn oor. Eliot keek ondertussen strak naar Fayth. Zijn donkere ogen gloeiden, alsof hij onraad rook. Ondanks zijn dikke baard kon ze duidelijk zijn mond zien. Hij had opvallend volle lippen voor een man.


      "Als ik Laine mag geloven is het een erg mooie hengst. De man die jou kan helpen je vader te vinden, zal zeker belangstelling voor het paard hebben", zei Skelley. Meteen kwam hij overeind. "Kom maar mee."


      Fayth keek hem aarzelend aan. "Moet ik meekomen?"


      Skelley schudde zijn hoofd. "Je moet helemaal niks. Maar als je informatie over je vader wilt hebben en je paard wilt verkopen, zou ik maar meegaan."


      Fayth keek onzeker van de een naar de ander. Voor Bear zou ze ongetwijfeld wel een andere koper kunnen vinden, maar als de bewuste man haar werkelijk informatie over Patrick en Mona kon verstrekken, zou dat haar veel tijd besparen. "Waar is die man?" vroeg ze argwanend.


      "Niet ver hiervandaan."


      "Ik zal een ander paard nodig hebben. Kan hij mij daar ook aan helpen?"


      Eliot boog zich met glimmende ogen naar haar toe. "O, ik weet zeker dat hij heeft wat je zoekt, knul."


      De ogen van Fayth vernauwden zich. Ze vertrouwde het helemaal niet, maar ze had weinig keus. Als ze Mona wilde vinden, zou ze hen wel móéten volgen. "Goed, breng mij maar naar hem toe."


      Even later gingen ze op weg. De rit duurde veel langer dan ze had gedacht, en het maakte haar zenuwachtig. Bear leek zich wel op zijn gemak te voelen, want hij gedroeg zich opvallend braaf. Het viel Fayth op dat de mannen haar tijdens de rit voortdurend ingesloten hielden. Ze kreeg bijna het gevoel dat ze hun gevangene was. Ondanks het gemis van een arm bleek Eliot een goede ruiter te zijn, en van de vier paarden was zijn paard duidelijk het snelst. Zelfs als ze dat wilde, zou het weinig zin hebben om ervandoor te gaan. De oudere man en de jongen leken haar wel aardig, maar die Eliot bezorgde haar een onbehaaglijk gevoel. Eén ding was zeker: als zou blijken dat ze de verkeerde keus had gemaakt, zat ze flink in de problemen.


      "Hoe heet de man waar we naartoe gaan?" vroeg ze aan Skelley.


      "Dat kan hij je weldra zelf vertellen", klonk het kortaf. Fayth fronste haar wenkbrauwen. "Waarom doen jullie zo geheimzinnig? Mag ik zijn naam soms niet weten?" "We praten met vreemden liever niet over hem", zei Laine. "Dan zal er wel weinig goeds over hem te vertellen zijn", zei ze sarcastisch. De mannen grinnikten, maar lieten verder niets meer los.


      


      Na ruim een uur kwamen ze bij een bos. Stapvoets vervolgden ze hun weg over een smal pad, dat werd beschut door het dichte gebladerte. Plotseling hield Skelley, die voorop reed, zijn paard in. Zacht floot hij drie keer achtereen. Meteen werd het vanachter een rij bomen beantwoord met een ander fluitsignaal.


      Bear spitste direct de oren. Fayth voelde hoe het paard tussen haar benen de spieren spande. Hij probeerde naar voren te lopen, maar ze hield hem met een korte ruk aan de teugels tegen. De mannen dreven hun paarden verder het bos in. Met tegenzin volgde ze hen.


      Haar angstige voorgevoel werd sterker naarmate ze dieper het bos in drongen. Ineens werd ze misselijk van angst. Ze wisten vast dat ze een vrouw was, en waarschijnlijk hadden ze haar alleen maar het bos in gelokt om haar te kunnen verkrachten, bedacht Fayth. Wat als ze van plan waren om haar met hun kameraad te delen? Haar hart bonkte in haar keel. Hoe had ze zo dom kunnen zijn! Zou ze het dan nooit afleren om zo impulsief te handelen? Ridley had wel honderd keer tegen haar gezegd dat ze een onnozel wicht was. En niet alleen hij. Zelfs Alex had haar een domme gans genoemd.


      Ze klemde verbeten haar kaken op elkaar. Ze kon niet aan Red Alex denken zonder woedend te worden. Toch deed ze haar uiterste best om kalm te blijven. Haar hand gleed naar de dolk die ze van Alex had gestolen. Zodra haar vingers zich om het gevest sloten, voelde ze zich een stuk veiliger.


      

    


    
      Ze kwamen bij een grote open plek, waar verschillende kampvuren brandden. Vanaf een van de kampvuren naderde een lange man. Met het licht van het kampvuur achter zich liep hij als een donkere schaduw tussen de bomen. Zijn postuur en manier van lopen kwamen Fayth vaag bekend voor. Opnieuw werd haar aandacht getrokken door het vreemde gedrag van Bear. Luid briesend stampte de hengst met zijn hoeven op de grond. Op enige afstand bleef de man staan, zodat hij beschermd bleef door de duisternis.


      "We hebben een verrassing voor je. Je neefje komt je paard terugbrengen" hoorde Fayth Eliot zeggen.


      De man bleef onbeweeglijk staan en zei niets. Fayth zag dat hij met zijn hand over een van de schouders wreef, alsof hij ergens last van had. En ineens wist ze waarom hij haar zo bekend voorkwam. Het was alsof alle lucht uit haar longen werd gezogen. Ze hield haar hoofd naar beneden en bad in stilte dat hij haar niet zou herkennen.


      Toen hij naar voren liep en bij de schoft van het paard ging staan, zag ze aan de blik in zijn ogen dat hij haar weldegelijk had herkend. In paniek greep ze naar de dolk, maar nog voordat ze hem ermee had kunnen bedreigen had hij haar pols in een ijzeren greep genomen. Met een stevige ruk dwong hij haar het mes los te laten. Ook nu ze haar wapen kwijt was, liet hij haar niet los. Haar ogen ontmoetten de zijne. Hij lachte.


      "Maar natuurlijk, mijn nééfje!" zei hij voldaan.

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 6

    


    
      


      


      

    


    
      Alex hielp Fayth uit het zadel en duwde haar naar het midden van de open plek. Overal stonden kleine hutten. Eigenlijk waren het meer schuilplaatsen van riet en leem, bedoeld als tijdelijk onderkomen.


      Fayth kreeg niet de kans om de aanwezige mannen te tellen, maar ze schatte dat er ruim twintig waren.


      Alex leidde haar naar de grootste hut en duwde haar naar binnen. Zodra ze binnen waren liet hij de reisdeken die als deur fungeerde omlaag vallen. De ruimte werd verlicht door een kroonkandelaar. Als bed fungeerde een matras van stro. Op een houten stronk die als tafel diende lagen resten van een maaltijd, ernaast een stapel bloederige lappen. Verder werd de hut in beslag genomen door een uitgebreide wapenrusting.


      Fayth zag een hellebaard staan, en met een snelle uitval probeerde ze die te pakken. Alex was haar echter te snel af. Hij greep haar bij de haren en trok haar terug. Ze balde haar vuist en wist hem vol op de kin te raken. Zijn hoofd klapte naar achteren, maar hij liet haar niet los. Toen ze opnieuw wilde uithalen ving hij haar vuist op, en draaide hij haar arm op de rug. Met haar andere hand klauwde ze naar zijn gezicht, maar ook deze aanval ving hij moeiteloos op.


      De moed zonk haar in de schoenen. Nu ging vast hij afmaken wat hij in Annancreag was begonnen. Fayth bereidde zich voor op het ergste. Hij hoefde er in elk geval niet op te rekenen dat ze het hem gemakkelijk zou maken.


      Hij trok haar hoofd aan de haren achterover, zodat ze werd gedwongen hem aan te kijken. "Moet je niet om hulp schreeuwen?" vroeg hij meesmuilend.


      Fayth keek hem recht in de ogen. Voor een man die werd verteerd door wraakgevoelens had hij een opvallend kalme blik in zijn ogen. "Waarom zou ik schreeuwen? Er is hier niemand die mij zal helpen."


      Zijn ogen vernauwden zich. "Denken de mannen nog steeds dat je een jongen bent?" vroeg hij zacht. Toen ze weigerde te antwoorden gaf hij een korte ruk aan het haar. "Ik vraag het je nog één keer: denken Skelley, Eliot en Laine nog steeds dat je een jongen bent?"


      Fayth knikte. Zijn greep verslapte, maar hij liet haar niet los. "Goed zo, dat is beter."


      "Wát is beter?" Nog voordat hij kon antwoorden, voegde ze eraan toe: "Ik begrijp het al. Jullie zijn waarschijnlijk net iets te veel op elkaar gesteld, en daar kun je natuurlijk geen vrouw bij gebruiken."


      Hij boog zich met een flauwe glimlach naar haar toe. "Ik heb je al eerder gewaarschuwd dat je mijn mannelijkheid niet moet beledigen. Ik zou mij wel eens verplicht kunnen voelen om te bewijzen dat jij je vergist. Je schijnt te vergeten dat je hier de enige vrouw bent."


      Zijn woorden misten hun uitwerking niet. In gedachten zag ze een dwingende mond die zich bruut op haar lippen perste. Ze herinnerde zich dat hij haar had gekust op Annancreag. Ze had het moeten toelaten, omdat ze zich had voorgedaan als een lichtekooi. Zijn kus had haar echter heel even doen vergeten dat ze slechts een spel met hem speelde. Ze had een verlangen gevoeld dat sterker was dan haar lief was. Ze had hem erom gehaat, omdat het de herinnering aan Jack had bezoedeld.


      Waarom had hij toch zo'n uitwerking op haar? Zelfs nu ze alleen maar tegen hem aan werd gedrukt, sloeg haar hart al op hol. Het vervulde haar met afkeer dat hij dit soort gevoelens in haar wist los te maken. Ze draaide haar gezicht weg en staarde quasi-onverschillig naar de muur.


      "Doe wat je niet laten kunt", zei ze hatelijk.


      Hij schoot in de lach en liet haar los. "Eerst wil ik even met je praten. En probeer je te gedragen, anders moet ik je vastbinden."


      Hij liep naar de ingang en lichtte de deken op om naar buiten te kijken. Opnieuw werd ze geïmponeerd door zijn postuur. Met zijn brede schouders blokkeerde hij bijna de hele ingang. De schurk mét het rode haar vormde een steeds groter raadsel voor haar. Waarom had hij haar nog niets aangedaan? Hij had tientallen leden van de Graham-clan vermoord en honderden koeien en paarden van hen gestolen. Hij haatte haar familie, en zij haatte de zijne. Waarom was hij dan zo mild tegen haar? Ze begreep er niets van.


      "Je wilde toch praten? Waarom zeg je dan niets?"


      Hij liet de deken weer voor de ingang vallen en draaide zich om. Met de armen over elkaar geslagen keek hij haar onderzoekend aan. "Twee keer kon je mij doden, maar toch spaarde je mij. Waarom?"


      Fayth knipperde met haar ogen. Deze vraag had ze niet verwacht, en ze wist het antwoord zelf niet.


      Toen ze bleef zwijgen, ging hij vlak voor haar staan. "De eerste keer dacht ik nog dat het een vergissing was, maar na die tweede keer ben ik gaan twijfelen. Ook toen had je mij gemakkelijk kunnen doden." Hij keek haar vragend aan. Op de plek waar ze hem met de helm had geraakt zat een ruwe korst. "Waarom kun je mij niet doden? En waarom waarschuwde jij je broers niet, toen we in het bos waren? Ze hadden mij met al hun mannen waarschijnlijk zo te pakken gehad."


      Fayth kon er geen antwoord op geven. Ze wist het niet. Of wilde ze het niet weten? Hoewel ze zich graag had losgemaakt van zijn doordringende blauwe ogen bleef ze hem aankijken. Weer viel het haar op hoe knap hij was. Hij had een markant gezicht met hoekige kaken en grote lichtblauwe ogen. Die straalden kracht en warmte uit. Maar ook zijn mond fascineerde haar. Met de volle lippen, die maar voor één doel leken te zijn geschapen...


      Terwijl ze aan dat doel dacht, draaide ze haar hoofd weg. Hoe kón ze zulke gedachten hebben? Had ze hem soms in leven gelaten, omdat ze zich tot hem aangetrokken voelde? Ze vond deze gedachte zo verontrustend dat ze hem meteen van zich afschudde door bewust aan de dood van haar geliefde Jack te denken.


      "Ik weet werkelijk niet wat ik met je aan moet", zei hij zacht. "Ik kan je niet laten gaan, maar oo-"


      "Waarom niet?" onderbrak ze hem hoopvol. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht.


      "Kijk eens aan, ze kan praten. Mooi, vertel mij dan maar eens hoe ik je aan mijn mannen moet voorstellen."


      "Als je mij laat gaan, hoef je mij niet aan hen voor te stellen." "Dat zal helaas niet gaan.


      Als je broer je weet te vinden, brengt hij je meteen terug naar Carlisle. Het spijt me voor je, maar dat huwelijk mag niet doorgaan."


      "Ik zal ervoor zorgen dat hij me niet zal vinden, dat beloof ik je."


      Hij keek haar minzaam maar niet onvriendelijk aan. "Je bent een dappere en slimme meid, maar je bent geen partij voor je broer. Hij heeft de beschikking over honderden soldaten. Bovendien bezit hij bloedhonden die je op grote afstand kunnen ruiken."


      "Ik heb twee keer je leven gespaard, dus denk ik dat je mij wel iets verschuldigd bent."


      Hij grinnikte. "Je hebt gelijk, ik ben je zeker nog iets verschuldigd. Ik weet alleen nog niet hoe ik je zal terugbetalen."


      Ze wilde iets zeggen, maar haar woorden waren niet erg gepast voor een dame, en ze slikte ze nog net op tijd in. "Waarom breng je mij niet naar Caroline? Je broer zal vast wel een gepaste straf weten voor al mijn wandaden."


      Hij schudde bedachtzaam het hoofd "Mijn broer is verblind door de liefde, en je zuster is veel te lief. Zij zal hem nooit toestaan jou te straffen. Bovendien zullen ze er weinig behoefte aan hebben jou weer te zien. Je hebt nu eenmaal bewezen dat je niet te vertrouwen bent. Je aanwezigheid zou alleen maar onenigheid veroorzaken. Rob zou je waarschijnlijk meteen naar Ridley laten brengen. Nee, ik zal iets anders moeten verzinnen."


      "Geloof je nu werkelijk dat Carlisle nog steeds met mij wil trouwen na mijn ontsnapping?"


      Zijn gezicht verstarde. "Weet je eigenlijk wel waaróm Ridley dat huwelijk heeft gearrangeerd?" Ze knikte voorzichtig. "Je zult ongetwijfeld wel weten dat Carlisle Gealach na het huwelijk aan je broer zal schenken. Het probleem is alleen dat ik het kasteel in handen heb." Met de handen achter zijn hoofd gevouwen keek hij grimmig voor zich uit. "Ik heb er alles aan gedaan om Gealach op een eerlijke manier in mijn bezit te krijgen. Ik heb Carlisle meer dan genoeg geld geboden, en ik was zelfs bereid met zijn dochter te trouwen, maar hij weigerde halsstarrig Gealach aan mij te verkopen. En dat terwijl hij geen enkele moeite deed om het te onderhouden. Het kasteel en het landgoed waren zwaar verwaarloosd, toen ik het innam. Van Carlisle heb ik overigens niet veel te duchten. Hij heeft te weinig mannen om mij aan te vallen, maar met je broer ligt dat helaas anders. Zodra het huwelijk is voltrokken, krijgt hij van Carlisle de akte van eigendom. Als hij eenmaal het eigendomsrecht heeft, dan zal hij al zijn manschappen inzetten om Gealach te heroveren. En dat zal hem ook lukken, want mijn groep is te klein om hem tegen te houden."


      "Maar dan zal lord Annan je toch zeker wel te hulp schieten? Je bent zijn broer."


      Alex schudde zijn hoofd. "Mijn broer zit in een lastige positie. Aan de ene kant is hij trouw aan de clan, maar aan de andere kant is Ridley zijn zwager. Hij houdt zielsveel van je zuster. Hij zal zijn huwelijksgeluk niet gauw op het spel zetten, zelfs niet voor mij."


      Fayth hoorde hem zwijgend aan. Waarom vertelde hij haar dit allemaal? Waarom was haar begrip zo belangrijk voor hem?


      Alex keek haar scherp aan. "Skelley zei me dat je naar lord Patrick hebt gevraagd. Waar haal je het idiote idee vandaan om te zeggen dat je zijn zoon bent? Wat moet je van Patrick? Of gaat het je om jouw stiefmoeder, die heks die zoveel macht over hem heeft?"


      Nerveus beet ze op haar nagels. Zou ze het hem vertellen? Haar gevoel zei dat ze hem kon vertrouwen, maar dat gevoel had haar al vaker in de problemen gebracht.


      Toen ze hem geen antwoord gaf, haalde hij de schouders op. "Het doet er eigenlijk ook niet toe. Van de zoektocht naar je stiefmoeder zal voorlopig toch niets komen. Jij gaat namelijk met mij mee."


      "Wat ben je met mij van plan?"


      "Je gaat als gevangene mee naar Gealach. Daar blijf je tot Carlisle bereid is om het kasteel en het landgoed aan mij te verkopen. Het lijkt me voor je veiligheid beter als mijn mannen blijven denken dat je een jongen bent. Ik zal je leugen steunen, en beamen dat je een zoon van Patrick bent." Hij pakte haar muts van de grond en zette hem op haar hoofd. "Welke naam zullen we voor je gebruiken?" Hij probeerde haar lange haren onder de muts te duwen, maar ze sloeg geïrriteerd zijn hand weg.


      "Hugh."


      Met een spottende glimlach keek hij haar aan. "Aha, je kiest voor de naam van je vader, de grote Hugh Graham. Nou ja, laten we dat Graham maar achterwege laten. Die naam zou je hier wel eens de kop kunnen kosten, en dood heb je voor mij geen enkele waarde. Goed, dan wordt het Hugh Bell."


      Minachtend keek ze hem aan. "Erg slim ben je niet. Als ik je neef ben, kan ik alleen maar een Maxwell zijn."


      Hij schoot in de lach. "O ja, dat was ik vergeten. Je bent mijn neef..." Hij lachte zo hard dat de tranen hem over de wangen rolden.


      "Zo grappig is dat niet", beet ze hem toe.


      "O jawel, het is zelfs heel erg grappig!" Zijn lach stierf weg en maakte plaats voor een peinzende blik. "Nou ja, het zou heel goed kunnen. Er lopen genoeg kinderen van Patrick rond waar niemand van heeft gehoord."


      Iemand kuchte buiten. De deken werd opzij geschoven, en het hoofd van Laine verscheen om de hoek. "Is er iets mis?"


      "Nee, alles is in orde", antwoordde Alex haastig, terwijl hij zijn ogen afveegde. Hij maakte een nonchalant gebaar in de richting van Fayth. "Wil je ervoor zorgen dat mijn neef iets te eten krijgt? Ik wil dat hij voortdurend in de gaten wordt gehouden. Hij mag niet van het terrein af. Maar hij is een Maxwell, dus hij moet met de nodige hoffelijkheid worden behandeld. Geef je het door aan de anderen?" Alex schonk Fayth een brede glimlach. "Ik zou niet willen dat je klachten hebt over mijn gastvrijheid. Loop maar met Laine mee om wat te eten."


      Ze wilde naar de opening lopen, maar hij pakte haar bij de arm. "Als je probeert te vluchten, zal ik mij helaas genoodzaakt voelen een van je benen te breken."


      Fayth rukte boos haar arm los, en opnieuw schoot Alex vrolijk in de lach.


      Eenmaal buiten haalde Fayth opgelucht adem. Maar wat was die man onuitstaanbaar, met zijn irritante gelach!


      "Ik begrijp het niet", zei Laine tegen haar. "Waarom behandelt Alex een zoon van lord Patrick als een gevangene? En waarom probeerde jij je eigen oom aan te vallen?"


      "Jullie gedroegen je zo vreemd, dat ik dacht dat jullie mij in een val probeerden te lokken. Vooral Eliot maakte mij bang." Fayth voelde zich steeds meer op haar gemak in haar web van leugens. "Bovendien had ik mijn oom nog nooit gezien. Alex lijkt helemaal niet op mijn vader." Dat klopte. De broers leken inderdaad niet op elkaar. Het enige wat ze gemeen hadden was de uitzonderlijke lengte.


      "Dus je bent werkelijk een zoon van Patrick", mompelde Laine. Aan zijn sceptische blik te oordelen was hij daar nog steeds niet van overtuigd.


      Fayth haalde onverschillig haar schouders op. "Volgens mijn moeder wel, tenminste." Ze grinnikte naar de jongen. "Eigenlijk noemde ze nog een paar namen, maar volgens haar berekening was de kans het grootst dat Patrick mij had verwekt." Laine keek haar vol afkeer aan. "Je kijkt alsof je nog nooit een bastaard hebt gezien."


      Hij bloosde. "Natuurlijk wel, ik ben zelf een bastaard."


      Skelley verscheen naast hen. Blijkbaar had hij alles gehoord. "Ja, dat klinkt als Patrick. Overal waar hij is geweest tref je wel een nazaat van hem aan."


      "Nou, dan lijk ik op mijn vader", zei Fayth stoer. Ze kreeg plezier in haar rol, en speelde hem steeds beter. "Voordat ik jullie ontmoette heb ik nog gestoeid met een boerendochter. Waarschijnlijk is ze nu in verwachting."


      Skelley gniffelde, maar op het gezicht van Laine verscheen een schampere glimlach. "Volgens mij ben je gewoon een leugenaar en een dief."


      Skelley ging naast Fayth staan en sloeg een arm om haar schouder. Zijn hand bevond zich ineens gevaarlijk dicht bij haar borsten. Fayth vervloekte zichzelf, omdat ze was vergeten ze in te snoeren. "Let maar niet op broeder Laine. Als je hem bij een leuke meid zet, weet hij niet eens wat hij ermee moet."


      "Onzin!" protesteerde Laine met een vuurrood gezicht. "Ik heb genoeg vriendinnen gehad. Ik schep er alleen niet zo over op."


      Skelley trok zijn arm terug om Laine speels over zijn bol te aaien, en Fayth haalde opgelucht adem. "Maak je niet druk, het was maar een grapje", zei Skelley. Vervolgens slenterde hij naar de hut van Alex. Laine leek ineens niet meer zo vrolijk. Hij keek gekwetst en er lag een verbeten trek om zijn mond.


      "Waarom noemde hij je broeder Laine?" vroeg ze nieuwsgierig. Laine ging er niet op in. Hij was nog steeds boos op Skelley.


      "Die ouwe kletst maar wat. Ik heb meer vriendinnen gehad dan al die idioten bij elkaar." Zijn woorden bevestigden wat Fayth al vermoedde. De jongen had nog nooit met een vrouw geslapen. Ze kon zichzelf wel voor haar hoofd slaan. Waarom had ze deze aardige knul zo in verlegenheid gebracht?


      Even liepen ze zwijgend verder, en Fayth besloot het opnieuw te proberen. "Wat vreemd dat Skelley je broeder Laine noemde."


      Met zijn handen in zijn zij bleef hij staan. "Dat is helemaal niet vreemd, want nog niet zo lang geleden was ik in het klooster om monnik te worden." Ineens begreep Fayth wie hij was. Laine was de broer van Diana Carlisle, de jonge monnik die door Alex uit het klooster was gered. Ze zag dat Alex in de opening van zijn hut stond. Toen hij merkte dat ze naar hem keek, maakte hij een overdreven buiging voor haar. Ze voelde haar wangen kleuren en keek snel weer naar Laine. Die liep naar een paar juten zakken.


      "Dit is onze voedselvoorraad", zei hij tegen Fayth.


      "Kruip je werkelijk liever als een beest door het bos, dan dat je een rijk leven in dienst van de Heer leidt?" vroeg ze hem sarcastisch. Al pratend merkte ze dat ze goed in de gaten werd gehouden. Eliot zat lui achterover op een rotsblok. Het leek alsof hij een dutje deed, maar ze voelde dat hij haar observeerde.


      "We leven alleen in het bos als we op rooftocht gaan", zei Laine. "Gealach is nu eenmaal te afgelegen om als uitvalsbasis te dienen. Meestal verblijven we gewoon in het kasteel." Hij glimlachte, maar er lag een harde blik in zijn ogen. "Vergis je niet, we zijn allemaal bereid om Alex overal te volgen, al moeten we twee jaar in het bos leven. Vrijwel iedereen heeft zijn leven aan hem te danken, ook ik." Terwijl hij sprak, graaide hij in de voedselzakken. "En dat zogenaamde rijke leven, dat zorgde er alleen maar voor dat ik bijna dagelijks naar de dood verlangde."


      Fayth keek hem verbijsterd aan. "Zelfmoord is de weg van de minste weerstand en een grote zonde. Hoe kun je zoiets zeggen?" Het gezicht van Laine werd rood van woede, maar hij wist zich te beheersen. Er viel een pijnlijke stilte. Om hem te doorbreken vroeg Fayth zacht: "Hoe heeft Alex je gered?"


      Even leek het erop dat hij haar vraag niet wilde beantwoorden, maar toen klonk het aarzelend: "Alex kent de monniken in het klooster van Rees. Hij weet dat sommigen van hen, eh... nou ja, laten we zeggen dat de monniken in Rees anders zijn dan die in Dunfermline. Volgens Alex zijn dat allemaal oprecht vrome monniken met een goed hart. In Rees lopen monniken als Father Rae rond, mannen die zich weinig van Gods geboden aantrekken."


      "Hoe bedoel je?" vroeg Fayth geschokt. "Wat deed die Father Rae dan?" Toen duidelijk werd dat Laine er niets meer over wilde zeggen, vroeg Fayth: "Heeft Eliot ook zijn leven aan Alex te danken?"


      "Ja, maar dat was lang voordat ik bij hen kwam. Eliot is een Maxwell en een volle neef van Alex. Toen de vader van Eliot werd vermoord, nam de vader van Alex hem in huis. De dader, natuurlijk een Graham, werd nog geen dag later persoonlijk door Red Rowan om zeep geholpen."


      Fayth vocht tegen haar woede. Alsof alléén de Grahams zich schuldig maakten aan moord.


      "Eliot heeft zijn arm verloren bij een jachtongeluk. Als Alex er toen niet was geweest, zou hij zeker zijn doodgegaan."


      Fayth wees naar Eliot. "Ik krijg de kriebels van die man. Hij zit de hele tijd naar mij te kijken", zei ze met een diepe zucht.


      Laine glimlachte. "Waarschijnlijk heeft Alex hem gezegd dat hij je in de gaten moet houden."


      "Nou, dan neemt hij zijn taak wel erg serieus."


      "Dat doen we hier allemaal, Hugh." Vanuit haar ooghoek nam Fayth hem aandachtig op. Laine leek heel anders dan de andere mannen. Hij was de enige die niet met het ruwe grensaccent sprak. Misschien kwam dit omdat hij lange tijd in het klooster had doorgebracht.


      Laine haalde een stuk gedroogd vlees en een homp brood tevoorschijn. "Ik zou maar uitkijken voor Eliot. Die houdt niet van vreemdelingen. Het heeft lang geduurd voordat hij mij accepteerde, maar Davie kan hij nog steeds niet uitstaan.


      "Davie?"


      Laine brak een stuk brood af, en gaf het aan Fayth. Hij wees naar een man met bleek haar die onder een boom in een vijzel zat te malen. "Dat is Davie. We noemen hem hier 'de bloedzuiger'. Hij is nog niet zo lang bij ons. Davie is doofstom, maar als je gewond of ziek bent is hij de enige die je binnen een paar dagen weer kan genezen." Hij drukte Fayth een kruik met bier in haar hand. "Zijn zuster schijnt de beste genezeres van de streek te zijn. Er wordt gefluisterd dat ze een heks is. Op een dag werd Davie beschuldigd van moord. Omdat hij doofstom is en zich niet kon verweren, dacht iedereen dat hij schuldig was. Op de dag dat hij werd berecht reden we toevallig door zijn dorp. Uit nieuwsgierigheid besloten Alex en Skelley de rechtszaak bij te wonen. Al snel werd het hen duidelijk dat de hele berechting één schijnvertoning was, en dat Davie geen kans maakte. Daarom hebben ze hem bevrijd." Laine nam een hap van het vlees. "Sindsdien is hij bij ons."


      Fayth keek vertwijfeld in de richting van de doofstomme man. De verhalen van Laine brachten haar in verwarring. Zou ze zich dan zo vergissen in Alex? Ze wist eigenlijk niet of ze dit soort verhalen wel wilde horen. Ze keek om zich heen en zag dat enkele mannen zich bij Eliot hadden gevoegd om te kaarten. Verheugd stelde ze vast dat Eliot erdoor werd afgeleid.


      Laine at van zijn brood en volgde haar blik. "Blijf uit de buurt van Eliot en je hebt niets te vrezen."


      Nu ze zijn vertrouwen terug had, besloot ze het gesprek weer op het klooster te brengen. "Wat heeft die Father Rae eigenlijk gedaan dat je hem zo haat?"


      Laine verslikte zich bijna in het brood, en hij keek haar met een ijskoude blik aan. "Dat gaat je niets aan."


      Toen Fayth zag dat hij bloosde, begreep ze het. Ook zij had de verhalen gehoord over de smeerlapperij die in sommige kloosters zou plaatsvinden, maar ze had ze altijd voor leugenachtige onzin gehouden. "Heeft hij so-"


      "Nee", onderbrak Laine haar kortaf. Hij pakte zijn boog en stond op. "Ik zou niet verder gaan, als ik jou was." Hij stak de open ruimte over en liep naar Eliot om naar het kaarten te kijken.


      Fayth legde het brood weg en beet op haar nagels. Ze begreep werkelijk niet waarom Laine zich ineens zo beledigd voelde. Waarom vond hij het zo moeilijk om over het klooster praten? Zou hij soms zelf misbruikt zijn? Eén ding was duidelijk: Carlisle had niets gedaan om zijn zoon te helpen. Gelukkig had Alex dat wel gedaan. Het begon erop te lijken dat hij iedereen redde die in nood verkeerde.


      Opeens schreeuwde iemand: "Breek het kamp op. We gaan terug naar Gealach!" Meteen kwam iedereen in beweging. Dit was haar kans, besefte ze. Als ze wilde ontsnappen, moest ze dat nu doen. Niemand besteedde nog enige aandacht aan haar. Ogenschijnlijk doelloos slenterde ze in de richting van de bomen aan de rand van de open plek. Ze stopte bij een berk en deed alsof ze op zoek was naar een plek om haar behoefte te doen.


      Ze stond net op het punt om het bos in te rennen, toen iemand schreeuwde: "Hugh!" Ze gluurde over haar schouder en zag Eliot en nog een man haar richting in rennen. Ze waren echter zo fors gebouwd dat ze haar nooit zouden kunnen bijhouden, schatte ze. Fayth besloot het erop te wagen en rende het bos in. Zonder achterom te kijken vloog ze langs de bomen en struiken.


      Plotseling suisde er een pijl voorbij. Iets meer naar links en hij zou in haar been hebben gezeten. Ze schrok zo, dat ze struikelde. Ze was net weer overeind gekrabbeld, toen ze ineens een stekende pijn in haar bovenarm voelde. Wankelend zocht ze steun bij een boom om vol afschuw naar haar arm te staren. De pijl was net iets onder de schouder dwars door haar bovenarm gegaan! Terwijl ze met haar goede hand probeerde de gewonde arm zo dicht mogelijk tegen haar lichaam aan te drukken, rende ze snel verder. Tijdens het rennen voelde ze een bijna ondraaglijke pijn, maar ze weigerde eraan toe te geven. Zelfs toen ze haar achtervolgers niet meer hoorde, bleef ze rennen. De bomen werden echter steeds waziger, tot ze uiteindelijk vrijwel niets meer zag. Noodgedwongen nam ze even rust.


      Buiten adem leunde ze tegen een boom. Wanhopig probeerde ze de pijn te negeren, maar dat was onmogelijk. Het voelde alsof de pijl gloeiendheet was en de huid bij de wond langzaam wegbrandde.


      Ze keek omhoog en zag hoe het zonlicht door het gebladerte priemde. Het verblindde haar. Naast haar druppelde er iets op de grond. Haar bloed! Haar maag draaide om toen ze zag hoeveel bloed ze verloor.


      Toen ze enigszins van de schok was bekomen, scheurde ze de mouw stuk om beter naar de wond te kunnen kijken. De punt stak een flink eind uit, maar net niet ver genoeg om de pijl uit haar arm te kunnen trekken. Het bloed stroomde in golven uit de wond en droop langs haar arm op de grond, waar het een donkere plas vormde. Trillend over haar hele lichaam liet ze zich voorzichtig op de grond vallen. Tot haar grote schrik lukte het haar niet om haar arm te bewegen. Als de pijl het bot had verbrijzeld of een spier had doorgesneden, was alles afgelopen. Ze staarde naar de hand, die slap op haar bovenbeen lag, en dwong zichzelf een vuist te maken. Haar vingers krulden zich en ook de andere spieren van haar hand leken nog te werken. Opgelucht deed ze haar ogen dicht om even te rusten. Ze was ineens doodmoe.


      


      Ze werd wakker van een vreemd vochtig gevoel op haar wang. Het wazige beeld van een grote kop doemde voor haar op. Pas toen ze de ogen zag, wist ze wat het was. Het ene oog was bruin, het andere ijsblauw. Biddy. De grote hond zat kwispelend naast haar en likte haar in het gezicht, tot hij plotseling hard ging blaffen. Fayth probeerde hem stil te krijgen, maar zonder succes. Hij bleef blaffen.


      Ze voelde zich gedwongen snel verder te gaan, voordat er iemand op het geblaf zou afkomen. Ze ging op haar knieën zitten en probeerde haar gewonde arm te ondersteunen. Haar mond was kurkdroog. Ze moest snel een beek zien te vinden om te drinken en de wond schoon te maken.


      Wankelend op haar benen probeerde ze de juiste richting te bepalen. Ze hoorde iemand fluiten en probeerde weg te rennen, maar na een paar passen zakte ze al door haar benen. Ze viel op haar arm en ze schreeuwde het uit van de pijn.


      Het geblaf van Biddy was inmiddels overgegaan in een soort wolvengehuil. Fayth deed een vertwijfelde poging overeind te komen, maar het was alsof iets of iemand haar steeds weer omlaag trok. Dapper probeerde ze de moed erin te houden. Wat zeurde ze nou? Het was toch maar een armwond? Een man als Alex zou daar waarschijnlijk achteloos de schouders over ophalen.


      Weer hoorde ze iemand fluiten. Het kwam van rechts, en Biddy rende er kwispelend en luid blaffend op af. Fayth deed een laatste poging om te vluchten, maar ze was te zwak om zelfs nog maar één stap te verzetten. Het geblaf van Biddy stopte en ook de andere geluiden stierven weg. Fayth wist overeind te krabbelen en strompelde verder het bos in.

    


    
      Ze waande zich net veilig, toen ze met haar voet achter de wortel van een boom bleef haken. Hard smakte ze met haar gezicht op de grond. Door de val werd het staartstuk van de pijl opzij gedrukt. Weer schreeuwde ze het uit van de pijn. Terwijl haar lichaam ongecontroleerd schokte, prevelden haar lippen een wanhopig gebed: "O Heer, help mij en laat mij alstublieft flauwvallen!"


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 7

    


    
      


      


      

    


    
      Lady Anne Irvine, de jongste dochter van de graaf van Dornock, wachtte zenuwachtig op het moment dat ze haar verloofde zou ontmoeten. Een paar dagen geleden was ze nog zielsgelukkig geweest. Lord Ridley Graham en zij hadden portretten uitgewisseld en ze was diep onder de indruk geraakt van zijn knappe verschijning. Bovendien had hij haar lieve brieven geschreven, waarin hij uitvoerig haar schoonheid had geprezen. Hij had de indruk gewekt dat hij nauwelijks kon wachten om haar tot zijn vrouw te maken.


      Maar sinds het bezoek van de als jongen verklede vrouw werd ze verscheurd door twijfels. Het kon zijn dat het hier ging om een in de steek gelaten liefje, dat op wraak uit was. Maar ze herinnerde zich vooral de oprechte bezorgdheid op het gezicht van de jonge vrouw. Lady Anne had er met haar vader over gesproken, maar die had het bezoek van de vrouw afgedaan als een ziekelijke poging om tweedracht te zaaien. Haar vader had vaak gelijk, maar deze keer was ze daar niet zo zeker van.


      Na het gesprek met de vrouw had ze Ridley Graham via een brief laten weten dat ze hem eerst wilde ontmoeten om hem wat beter te leren kennen, voordat ze met een huwelijk zou instemmen. Hij had haar meteen teruggeschreven. In zijn brief gaf hij te kennen zeer teleurgesteld te zijn. Hij was in de veronderstelling geweest dat de verbintenis al was overeengekomen. Hij beloofde haar onmiddellijk te komen bezoeken, en hopelijk gerust te stellen. Zijn verlangen om aan haar wensen te voldoen sprak in zijn voordeel, moest lady Anne eerlijk bekennen. Toch bleef ze argwanend.


      Terwijl ze zichzelf kritisch in de spiegel bekeek, schikte ze haar haren en trok haar keurslijfje recht. Er werd op de deur geklopt, en een dienstmeisje kondigde aan dat lord Graham was gearriveerd. Nerveus wreef lady Anne zich in de handen. Het liefst had ze zich in haar kamer opgesloten.


      "Zeg mijn vader dat ik in de tuinen op hen zal wachten." Zodra het dienstmeisje weg was haastte ze zich de kamer uit. Als ze ervoor zorgde dat ze eerder in de tuinen was, zou ze lord Graham eerst stiekem kunnen bespieden, voordat hij aan haar werd voorgesteld.


      Eenmaal ter plekke verschool ze zich achter een haag. Het duurde even, maar daar kwamen de twee dan toch over de brug aanlopen. Ze herkende haar vader meteen aan zijn korte gedrongen postuur. Naast hem liep een opvallend lange man, tot in de puntjes gekleed. Zijn roodbruine baard zag er verzorgd uit. Hij droeg een strakke broek, zodat duidelijk was te zien dan hij lange gespierde benen had. Hij maakte een mannelijke indruk.


      De heren waren in een amicaal gesprek verwikkeld. Tijdens het praten maakte lord Graham zelfverzekerde handgebaren. Maar het meest viel haar zijn gulle en plezierige lach op. Terwijl ze zenuwachtig op haar lippen beet, dacht ze ingespannen na over de naderende ontmoeting. Wat moest ze doen? In werkelijkheid was hij nog knapper dan op het portret dat ze van hem had gekregen, maar toch straalde hij iets uit waar haar haren rechtovereind van gingen staan. "Mag ik vragen waarom u zich achter die struiken verschuilt?"


      Van schrik sloeg haar hart over. Toen ze achter zich keek zag ze een jonge man staan. Hij was ongeveer vijf jaar ouder en een kop groter dan zij. Hij had donkere krullen, zijn ogen waren donkerbruin en opvallend groot. Hij had een leuk gezicht, met een kleine, goed verzorgde baard. Lady Anne schrok van het lelijke litteken op zijn wang. Onwillekeurig vroeg ze zich af wat hem was overkomen, want alleen een ernstige wond liet zo'n groot litteken achter.


      Met een keurende blik nam hij haar op. Hij deed het echter op een manier die ze eerder als complimenteus dan beledigend ervoer.


      "U ziet er niet uit als een bediende. Mag ik nog een keer vragen waarom u zich achter die struiken verstopt?"


      Anne probeerde zo kalm en elegant mogelijk haar handschoen uit te trekken. "Ik ben lady Anne Irvine, en ik hoopte ongezien een glimp van mijn aanstaande verloofde op te vangen."


      Zijn donkere ogen lichtten op, alsof ze hem zojuist iets heel erg grappigs had verteld. Glimlachend ging hij voor haar staan. Zijn mannelijke geur bezorgde haar een gevoel dat ze nooit eerder had ervaren. "En heeft u een glimp kunnen opvangen, milady?"


      Lady Anne knikte. Ze begreep het zelf niet, maar op de een of andere manier voelde ze zich sterk tot deze onbekende man aangetrokken. Hij had een trotse uitdrukking op zijn gezicht en er ging een zekere kracht van hem uit.


      "En? Vindt u hem aantrekkelijk?" Omdat ze geen antwoord gaf, trok hij vragend zijn wenkbrauwen op.


      Lady Anne haalde zuchtend haar schouders op. "Hij is inderdaad knap, maar dat zegt niets. Soms kan een mooi gezicht slechts een masker zijn om de ware aard te verbergen." Lady Anne bloosde. Waarom vertelde ze hem dit allemaal? Ze kende hem niet eens. "Ik moet gaan, ze wachten op mij. Waarschijnlijk zijn ze mij al aan het zoeken", zei ze verlegen.


      Hij deed meteen een stap naar achteren om ruimte voor haar te maken. "Maar natuurlijk, neemt u mij niet kwalijk."


      Lady Anne kon zich maar niet van zijn donkere ogen losmaken. Ze zag er zorgen en somberheid in, maar ook een vriendelijke warmte. "Wie bent u?" vroeg ze nieuwsgierig. Voordat hij antwoord kon geven, hoorde ze haar vader roepen.


      "Anne, waar ben je? Kom tevoorschijn, meisje." Vervolgens hoorde ze hem met een trotse stem tegen lord Graham zeggen: "Mijn dochter heeft de tuinen zelf aangelegd."


      De onbekende man keek haar vol bewondering aan. "Is dat waar? Heeft u deze schitterende tuinen zelf aangelegd?"


      Lady Anne knikte verlegen.


      "Het zijn de mooiste tuinen die ik ooit heb gezien. Het is alsof ik mij in een sprookjeswereld bevind."


      "Dat is precies wat ik voor ogen had", riep ze blij. Ze klapte van opwinding in haar handen, omdat er eindelijk iemand was die haar passie voor planten en bloemen deelde. "Ik kom hier vaak om mijn zorgen even te vergeten."


      Hij keek haar met een schuine blik aan. "Een mooie jongedame als u zou eigenlijk nog geen zorgen mogen hebben."


      Lady Anne voelde haar wangen kleuren. Waarom voelde het alsof ze hem al jaren kende? Verlegen staarde ze naar de grond. Ze wist dat ze nu echt weg moest gaan, maar eerst moest ze weten wie hij was. Ze verlangde nu al naar het moment dat ze hem weer zou zien. "Hoe is uw naam, meneer?"


      "Ik ben Wesley."


      Met een dromerige glimlach herhaalde ze zijn naam. Hij stak zijn hand uit naar haar hals en raakte vluchtig haar ketting aan. Het lichte contact toverde donkerrode blossen op haar wang. "Hij is prachtig", zei hij vol bewondering.


      "Dank u." Onwillekeurig liet ze haar hand over de schelp glijden die aan een geel lint om haar hals hing.


      "Houdt u van de zee?" vroeg hij.


      "Jazeker, ik ga bijna dagelijks wel even in de zee zwemmen. Volgens mijn vader ben ik een zeemeermin die haar staart heeft afgeworpen."


      Hij lachte, en lady Anne vond hem heel aantrekkelijk. "Uw vader heeft gelijk, u bent in elk geval even mooi als een zeemeermin. Lord Graham boft maar met u."


      Haar wangen gloeiden. Afgezien van haar vader had nog nooit een man tegen haar gezegd dat ze mooi was. Nou ja, lord Graham had het ook gezegd, maar dat was naar aanleiding van het portret dat ze hem had gestuurd. Echt waarheidsgetrouw was dat portret niet, aangezien de schilder zijn uiterste best had gedaan om haar zo mooi mogelijk af te beelden.


      "Bent u soms met lord Graham meegekomen?"


      Hij knikte. "Inderdaad. Ik zou nog uren met u willen praten, maar misschien is het beter dat u nu naar uw vader gaat."


      Anne knikte, maar maakte geen aanstalten om weg te lopen. "Zal ik u nog eens zien?"


      "Ik ben bang van wel", antwoordde hij met een ondertoon van spijt.


      Lady Anne wilde hem net verbaasd vragen waarom hij zo teleurgesteld klonk, maar hij wees haar erop dat ze beter naar haar vader kon gaan. Ze was veel liever met haar onbekende bezoeker blijven praten, maar liep toch haastig naar het hoofdpad.


      


      Het irriteerde Ridley mateloos dat het meisje hem zo lang liet wachten. Dacht het onnozele wicht nu werkelijk dat ze spelletjes met hem kon spelen? Het was al erg genoeg dat hij met haar moest trouwen. Verduiveld, het voelde alsof hij met een kind ging trouwen. Zijn voorkeur was altijd al uitgegaan naar rijpere vrouwen. Onschuldige meisjes vond hij maar weinig opwindend. Wat hij nodig had was een vrouw met ervaring, een vrouw die wist hoe ze een man kon plezieren.


      Hoe eerder deze ontmoeting achter de rug was, des te sneller kon hij weer naar Lochnith om zich met belangrijker zaken bezig te kunnen houden. Carlisle was in alle staten na de ontsnapping van Fayth. Zijn opstandige houding kon alle plannen wel eens ernstig in gevaar brengen.


      Het was te hopen dat zijn mannen Fayth snel te pakken kregen, want Carlisle had hem te verstaan gegeven dat er zonder Fayth geen zaken konden worden gedaan. Hoe haalde die perverse slappeling het in zijn hoofd om zo tegen hem te spreken? Het was allemaal de schuld van Fayth. Als hij haar vond, zou hij haar flink laten boeten voor haar gedrag. Ridley grijnsde vals. Een huwelijk met die ouwe idioot was precies wat ze verdiende.


      Eindelijk verscheen lady Anne. Ze werd lachend begroet door haar vader. Ridley maakte een korte maar hoffelijke buiging. Ze was een tikje aan de mollige kant, maar zag er zeker niet onaantrekkelijk uit. Met haar hazelnootkleurige ogen keek ze hem argwanend aan. Waarom was ze ineens van gedachten verandert? vroeg hij zich af.


      "Lady Anne, het portret doet u geen recht. U bent mooier dan ik in mijn stoutste dromen had durven hopen", zei hij met een charmante glimlach. Ze stak haar hand uit.


      Ridley dwong zichzelf te blijven glimlachen, maar inwendig gruwelde hij van haar ongemanierde gedrag. Ze leek lak aan alles te hebben. Met tegenzin drukte hij een kus op de smerige handschoen.


      Gelukkig kwam op dat moment zijn broer Wesley opdagen. "Lady Anne, mag ik u voorstellen aan mijn broer, Wesley Graham. Wesley, dit is lady Anne Irvine, de dochter van de graaf van Dornock."


      Wesley mompelde een groet, en keurde haar verder nauwelijks een blik waardig. Ridley ergerde zich aan zijn broer. Wat was hij af en toe toch een boerenkinkel!


      "Welkom op Dornock, Wesley", zei lady Anne, terwijl ze hem doordringend aankeek.


      Ridley zag het, en hij keek nieuwsgierig naar Wesley. Hij begreep wel waarom het jonge meisje zo naar zijn broer keek. Ze was niet de enige die met afschuw werd vervuld door de aanblik van het grote vuurrode litteken. "Je kunt wel gaan", zei hij koel, waarop Wesley zich meteen met een knikje terugtrok.


      "Wat is er met zijn gezicht gebeurd?" informeerde lady Anne, terwijl ze Wesley met veel belangstelling nakeek.


      "Anne..." waarschuwde haar vader haar zacht.


      "Het geeft niet, stel gerust uw vragen. Ik zal ze graag beantwoorden", zei Ridley glimlachend. "Het litteken heeft hij overgehouden aan een gevecht met Alexander Maxwell, de broer van lord Annan."


      "Heeft hij met Alex gevochten?" vroeg ze met grote ogen.


      Ridley zuchtte. "Ja, en bij de eerste de beste gelegenheid zal hij het waarschijnlijk weer doen. Mijn broer is helaas een heethoofd en een gewelddadig man, maar ik zal ervoor zorgen dat hij u niet met zijn gezelschap zal vermoeien."


      Ze keek Wesley na tot hij uit het zicht was verdwenen en keek toen pas naar Ridley. "Zo, hij is dus uw broer."


      "Helaas wel." Ridley lachte, maar zijn gezicht betrok toen hij haar koele reactie zag. Op de een of andere manier deed ze hem aan zijn koppige zuster Caroline denken. Ridley wrong zijn gezicht in een aangename glimlach. Galant bood hij haar zijn arm aan. "Zullen we een stukje wandelen om elkaar wat beter te leren kennen?"


      


      Wesley hoorde het getier van zijn broer zwijgend aan. Het was duidelijk dat hij weinig onder de indruk was geraakt van lady Anne.


      "Wat een domme koe! En haar vader is al net zo'n grote idioot!"


      Het vervulde Wesley met afkeer dat zijn broer deze goede mensen beledigde. Maar nog even, en dan zou hij hopelijk van hem af zijn. Wesley had grootste plannen, maar de prijs die hij ervoor moest betalen was hoog. Steeds vaker vroeg hij zich af of hij niet té hoog was.


      "Het is allemaal de schuld van Fayth. Dat wicht verpest alles! Als ik haar in mijn handen krijg, zal ze nog verlangen naar een huwelijk met Carlisle, neem dat maar van mij aan!" brulde Ridley woedend.


      In de aangrenzende kamer waren bedienden bezig met het klaarzetten van alle bagage. Zodra ze daarmee klaar waren zouden de broers met een grote groep mannen vertrekken om Fayth te zoeken.


      Wesley begreep goed waarom Ridley zo boos was. Lady Anne had zijn aanzoek namelijk afgewezen, en zo al zijn plannen in de war geschopt. De zwaar in verlegenheid gebrachte graaf was het nieuws persoonlijk komen brengen, vuurrood van schaamte. Toen Ridley hem naar de reden had gevraagd, had de graaf gezegd dat lady Anne vreesde dat hij haar niet gelukkig kon maken. Verder had hij iets gemompeld over een als jongen verklede vrouw die zijn dochter had gewaarschuwd. Deze vrouw zou zijn dochter op het hart hebben gedrukt niet met Ridley te trouwen. De graaf had tot slot gevraagd of Ridley zijn dochter niet wat meer tijd wilde gunnen. Wellicht zou ze nog van gedachten veranderen.


      Ridley had zijn woede nauwelijks kunnen bedwingen. Hij had om een tweede ontmoeting gevraagd, maar lady Anne had hier geen behoefte aan. "Al mijn plannen dreigen te mislukken door de kuren van vrouwen!" Woedend smeet Ridley een bokaal tegen de muur.


      "Misschien kan ik haar op andere gedachten brengen", zei Wesley voorzichtig.


      Ridley draaide zich verbaasd om. "Jij? Hoe zou jíj haar op andere gedachten kunnen brengen?"


      Wesley had eigenlijk geen idee. Bovendien was hij blij dat ze niet met zijn broer wilde trouwen. "Ik zou een goed woordje voor je kunnen doen. Misschien kan ik erachter komen wat haar door die vrouw is verteld, en alles rechtzetten."


      Toen Ridley hem alleen maar aanstaarde vervolgde hij: "Ik ben je broer en ken je als geen ander. Misschien kan ik haar ervan overtuigen dat al die verhalen slechts op leugens berusten."


      Ridley overwoog het voorstel, maar schudde toen zijn hoofd. "Nee, met dat litteken zal ze alleen maar afkeer voelen. Je zult mijn zaak alleen maar schaden."


      Wesley trok wit weg. Het voelde alsof zijn broer hem met een mes in de rug had gestoken. Nog nooit had hij zich zo gekwetst gevoeld. Hij was niet eens in staat om Ridley van repliek te dienen.

    


    
      Die draaide zich om en ging aan de schrijftafel zitten. "Bovendien gedraag jij je als een boerenkinkel in het gezelschap van vrouwen. Je zult alles alleen maar erger maken." Hij haalde een stuk perkament tevoorschijn. "Maar als je zo nodig wilt helpen, mag je haar deze brief brengen. Daarna moeten we Fayth vinden, voordat ze nog meer schade aanricht."

    


  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 8

    


    
      


      


      

    


    
      Fayth had geen idee hoe lang ze in het bos had gelegen, maar door de martelende pijn voelde het als een eeuwigheid. Tevergeefs had ze herhaaldelijk geprobeerd op te staan, tot ze zo was verzwakt dat ze zich nauwelijks nog kon bewegen. Het ergste was echter de dorst.


      Er snuffelde iets aan haar oor en ze probeerde haar hoofd te draaien. Zelfs dat lukte niet meer. "Biddy", fluisterde ze zacht. Het dier likte aan haar oor en jankte.


      Terwijl het haar zwart voor de ogen werd, hoorde ze vaag het geluid van voetstappen. Ze hadden haar gevonden. Ze wist niet wie, maar dat interesseerde haar ook niet meer. Ze was uitgeput en wilde alleen nog maar haar ogen dichtdoen.


      Een man boog zich over haar heen.


      "Allemachtig!" hoorde ze hem mompelen.


      Vervolgens hoorde ze het gekraak van bladeren en takken. Ze voelde een hand op haar schouder, die zich voorzichtig in de richting van de wond bewoog. Ze kreunde en probeerde zich weg te trekken. Ze was als de dood dat de man zou proberen de pijl te verwijderen.


      "Rustig maar."


      Hij rolde haar voorzichtig op haar zij en bewoog de gewonde arm omlaag, tot hij recht en strak tegen haar lichaam lag. Ze kreunde opnieuw en beet op haar lip om te voorkomen dat ze ging huilen.


      "Laat je maar gaan, dat helpt. Je arm is er niet best aan toe. De pijn moet ondraaglijk zijn."


      Ze dwong zichzelf om haar ogen open te doen en zag dat Alex op zijn hurken naast haar zat. Ze zag alleen hem en Biddy, verder niemand. Met een zorgelijk gezicht bekeek hij de wond. Uit alles bleek dat hij oprecht bezorgd was. Waarom was hij zo begaan met haar? Ineens werd alles zwart. Bevend over haar hele lichaam deed ze haar ogen dicht.


      "Goed zo, rust is nu het beste, Fayth."


      Fayth. Dat was al de tweede keer dat hij haar zo vertrouwelijk bij de naam noemde. Toen hij volkomen onverwacht de pijl uit haar arm trok, slaakte ze een ijselijke gil. Ze moest braken van de pijn. Snel draaide ze haar hoofd weg.


      Terwijl ze zich van schaamte diep ongelukkig voelde probeerde hij haar heel lief te troosten. Met zijn shawl droogde hij haar betraande wangen, en daarna haar mond. Toen schoof hij haar voorzichtig opzij, zodat ze niet langer naast haar eigen braaksel lag.


      Nog nooit had Fayth zich zo geschaamd. Waarom moest uitgerekend Alex haar vinden? Toch troostte zijn warme stem haar meer dan ze wilde toegeven. Elke keer als hij even wegliep, raakte ze in paniek, en ze werd pas weer rustig als ze zijn geruststellende stem hoorde.


      Hij duwde een houten mok met water tegen haar lippen, en liet haar drinken. "Probeer je ogen open te houden", zei hij zacht, toen hij zag dat ze het bewustzijn dreigde te verliezen.


      Vaag drong het tot haar door dat er nog iemand was. Deze man was haar wond aan het verbinden. Met een van pijn vertrokken gezicht staarde ze hem aan. Hij kwam haar bekend voor, maar het beeld was te wazig om hem te herkennen. Zijn ogen ontmoetten de hare en hij knikte kort. Daarna ging hij verder met zijn werk. Op dat moment verloor ze het bewustzijn.


      Toen ze weer bij kennis kwam, was het al donker. Iemand had haar in een deken gewikkeld. Biddy lag dicht tegen haar aan gedrukt te slapen. Vlak bij haar brandde een kampvuur, waarschijnlijk aangestoken om haar warm te houden. Fayth probeerde haar gewonde arm op te tillen. Toen dat lukte en ze ook haar vingers kon bewegen, haalde ze opgelucht adem. Toen ze bij kennis was gekomen, was ze even bang geweest dat de mannen haar arm hadden afgezet, maar gelukkig had ze al haar ledematen nog. Biddy ging zitten en gaapte luidruchtig. Terwijl ze voorzichtig de verbonden wond betastte, keek ze omhoog. Het was volle maan. De wond klopte nog steeds, maar gelukkig was de pijn iets afgenomen. Wanhopig probeerde ze zich te herinneren wat er was gebeurd.


      "Heb je trek?" vroeg iemand achter haar.


      Voorzichtig draaide ze haar hoofd in de richting van de stem. Alex zat ontspannen met zijn rug tegen een boom. Hoe lang zat hij daar al? Zou hij echt al die tijd over haar gewaakt hebben? "Nee", antwoordde ze slaperig.


      "Je moet eten om aan te sterken. Het had niet veel gescheeld, of we waren je kwijtgeraakt."


      "Doe niet zo dramatisch", zei ze spottend. Verbaasd keek ze om zich heen. "Waar zijn we? Waar zijn de anderen?"


      "We zijn in het bos, op de plek waar ik je heb gevonden. Je was er zo slecht aan toe dat ik je niet durfde te vervoeren. Bovendien zullen mijn mannen zien dat je een vrouw bent, nu je verzorgd moet worden. Tot we in Gealach zijn, heb ik liever dat ze blijven denken dat je een jongen bent. Alleen Skelley en Eliot zijn in de buurt om de wacht te houden. De anderen zijn ons kamp aan het opbreken."


      Ineens kwamen de herinneringen terug. "Je hebt mij beschoten!" klonk het beschuldigend.


      Alex schudde zijn hoofd. "Dat was een van mijn mannen, maar hij volgde alleen mijn bevel op."


      "Heb jij ze opdracht gegeven om op mij te schieten?" vroeg ze geschokt.


      Weer schudde hij zijn hoofd. "Nee, ik heb alleen gezegd dat ze je moesten tegenhouden als je probeerde te ontsnappen." Hij haalde onzeker zijn schouders op. "Waarschijnlijk dachten ze dat een pijl in je arm je wel zou afremmen."


      Ook al had Alex zijn naam niet genoemd, Fayth wist bijna zeker dat de pijl afkomstig was uit de boog van Eliot. Al vanaf de dag dat hij haar had ontmoet, leek hij erop uit te zijn haar kwaad te doen. Ze was in elk geval blij dat Alex de pijl niet had afgevuurd. Hij bleef haar maar verbazen. Zonder hem was ze waarschijnlijk niet eens levend uit het bos gekomen. Waarom deed hij dat allemaal? Ze had hem vernederd, hem met een helm op zijn hoofd geslagen, zijn paard gestolen, en hem ook nog eens verwond met haar pijl.


      Het ergste was nog dat hij heel wat beter met pijn omging dan zij. Ondanks zijn verwonding liep hij rond alsof er niets aan de hand was. Ze keek naar zijn gezicht, maar zag niets wat op enig ongemak wees. Of het moest het linnen verband bij de open kraag zijn. Hij had zijn maliënkolder afgedaan en zijn leren tuniek hing open. De notoire bandiet met het rode haar was een man vol tegenstellingen, die haar helemaal in de war bracht. Hij was een van de meest gehate en gevreesde mannen in het grensgebied, maar in eigen kringen ging men voor hem door het vuur. Hij was vriendelijk, eerlijk en... ze kon maar beter niet aan zijn andere kwaliteiten denken.


      "Waarom probeerde je er eigenlijk vandoor te gaan?"


      "Je schijnt te vergeten dat je mij hier tegen mijn wil gevangen houdt. Denk je nu echt dat ik braaf en geduldig blijf wachten tot jij je op mij zult wreken?"


      "Nee, dat bedoel ik niet. Ik weet waarom je probeerde te vluchten, maar waarom koos je dat moment? Iedereen hield je scherp in de gaten. Deze poging had geen enkele kans van slagen. Het lijkt wel alsof je wilde dat we je weer te pakken zouden krijgen."


      Fayth snoof verontwaardigd en worstelde om overeind te komen. "Hoe durf je dat te zeggen? Ik haat jullie en dit verschrikkelijke kamp!"


      Zwijgend hielp hij haar overeind. Ze probeerde hem weg te duwen, maar haar verzet maakte geen enkele indruk op hem. Zodra ze rechtop zat werd ze duizelig en misselijk. Ze voelde zich hulpeloos.


      "Iedereen was druk bezig met het opbreken van het kamp. Niemand lette op mij. Als we eenmaal aan de tocht naar Gealach beginnen, zal ik zo'n kans niet meer krijgen. Tijdens de rit zullen er voortdurend bewakers om mij heen cirkelen."


      Glimlachend ging hij naast haar op de grond zitten. "Ik vrees dat je gelijk hebt. Toch blijft het een domme actie. Je bent roekeloos en ongelofelijk-"


      "Ja, dat weet ik nu zo onderhand wel", onderbrak ze hem boos. "Die preek heb ik al vaak genoeg moeten aanhoren." En het was waar, want onlangs had haar broer Ridley haar nog precies hetzelfde verweten. Fayth had er geen enkele behoefte aan om dezelfde preek van iemand anders te horen, en zeker niet van Alex.


      "Wees maar blij dat Eliot zo'n goede boogschutter is en je niet wilde doden, anders had die pijl wel ergens anders gezeten."


      "O, dus eigenlijk moet ik blij zijn?"


      Zijn gezicht verstrakte. "Wat ik wilde zeggen, voordat je mij in de rede viel, was dat ik je roekeloos en dom vind, maar ook ongelofelijk dapper."


      Fayth knipperde vol ongeloof met haar ogen. De wrevel die ze had gevoeld maakte plaats voor een wee gevoel in haar buik. De vraag was echter of dit kwam door zijn woorden, of door de manier waarop hij haar met zijn helderblauwe ogen aankeek.


      Hij lachte. "De pijlen vlogen je om de oren, maar je bleef gewoon rennen. Zelfs toen je werd geraakt, weigerde je te blijven staan. Voor zo'n kleine opdonder ben je erg dapper."


      Zijn lovende woorden brachten haar in verwarring. Quasi-onverschillig haalde ze haar schouders op. "De gelegenheid diende zich aan, en ik maakte er dankbaar gebruik van, meer niet."


      Zwijgend keek hij haar lange tijd aan. "Het lijkt erop dat het je gewoonte is elke gelegenheid te baat te nemen."


      "Als ik denk dat het zinvol is wel", antwoordde ze trots. In zijn ogen was iets van bewondering te lezen. Heel even deed hij haar aan haar vader denken. Die had soms ook zo trots naar haar gekeken.


      "Doet het nog pijn?" vroeg hij haar.


      "Het valt wel mee. Heb jij de wond verzorgd?"


      Hij knikte. "Samen met Davie. Eerlijk gezegd dachten we dat je het niet zou redden. Toen je het bewustzijn verloor, duurde het erg lang voordat je weer bijkwam. Je bent sterk en koppig, ik denk dat je gewoon weigerde dood te gaan.


      Ze fronste haar voorhoofd. "Ach, het is maar een armwond. Zo erg is dat toch ook weer niet?"


      Hij glimlachte. "Je vergist je. Er zijn bepaalde plekken waar een dergelijke wond fataal kan zijn. Davie zal zo nog wel even langskomen om het verband te verschonen. Hij zal achterblijven om je te verzorgen."


      "Achterblijven?" vroeg ze verbaasd "Ja, de anderen gaan morgenochtend op weg naar Gealach. Wij volgen als je er klaar voor bent." Hij staarde dromerig voor zich uit, alsof hij in gedachten de toren van Gealach al zag staan. "De kans bestaat dat je broer en Carlisle al in de buurt van Gealach zijn om jou te zoeken. Het is voor ons van levensbelang dat mijn mannen snel ter plekke zijn, voor het geval er problemen ontstaan."


      "Blijven alleen Davie en wij in het bos achter?" vroeg ze ongemakkelijk.


      Alex grijnsde. "Nee, Skelley en Eliot blijven ook hier. En waarschijnlijk Laine ook. Op de een of andere manier voelt hij zich verantwoordelijk voor jou."


      "Overdrijven jullie niet een beetje, het is maar een armwond."


      Lachend schudde hij zijn hoofd. Blijkbaar vond hij haar protest amusant.


      Ze probeerde op te staan om hem te laten zien dat ze nog sterk genoeg was, maar al snel wist ze dat hij gelijk had. Ze was inderdaad te zwak voor zo'n zware tocht. Ze kon niet eens overeind komen zonder hulp. Verduiveld, ze vond het vreselijk om van iemand afhankelijk te zijn, en zeker van een man die haar waarschijnlijk in Gealach zou verkrachten en vermoorden.


      "Probeer in elk geval te eten om aan te sterken. Je zult al je krachten nodig hebben als we naar Gealach rijden." Hij stond op en pakte een juten zak. Toen hij weer naast haar zat, haalde hij er een groot stuk gedroogd vlees en een homp brood uit. Hij hield het haar voor alsof hij haar als een klein kind wilde voeren.


      Ze trok geërgerd haar hoofd weg. "Ik ben heus wel in staat om zelf te eten!"


      "Goed, dan zal ik je verder met rust laten", zei hij kortaf. Hij stond op en verdween tussen de bomen.


      "Opgeruimd staat netjes", mompelde ze vals. Maar toen hij voor haar gevoel wel heel erg lang wegbleef, voelde ze lichte paniek opkomen. Wat als hij haar hier achterliet? Was dat zijn wraak, haar hier langzaam weg laten rotten? Ze probeerde zich dapper te houden. Wat dan nog? Ze kon toch zeker wel voor zichzelf zorgen? Een felle pijnscheut bracht haar terug naar de werkelijkheid. Ze was hulpeloos en had hem hard nodig. Nee, ze moest geduld hebben. Als ze van haar verwonding was hersteld, zou ze er wel achter zien te komen waar Patrick Maxwell was. Alex kon haar dat vast wel vertellen. Zodra ze dat wist, zou ze ontsnappen en Mona vinden. Deze keer zou ze niet roekeloos zijn. Ze zou bij elke kans die zich aanbood goed nadenken, en dan pas een beslissing nemen. Voortaan zou niemand haar nog roekeloos of dom kunnen noemen. Nu ze een duidelijk plan had, voelde ze zich een stuk beter. Ze bleef om zich heen kijken tot ze Alex zag aankomen, toen pas vond ze de rust om te eten en even een dutje te doen.


      


      Alex kon maar geen comfortabele houding vinden op de harde grond. Hij had vaak genoeg buiten op de grond geslapen, maar nu verlangde hij naar een bed. Voorzichtig greep hij naar zijn schouder. De wond die Fayth hem met haar pijl had bezorgd, leek eerst goed te genezen, maar nu was hij toch gaan ontsteken. De kloppende pijn nam toe, maar erger was dat hij koorts voelde opkomen. Toch maakte hij zich niet echt zorgen. Het was niet de eerste keer dat hij gewond was geraakt en koorts had gekregen, en hij had het altijd overleefd. Nee, hij maakte zich meer zorgen om Fayth. Als zij koorts kreeg, zou haar lichaam veel te zwak zijn om er weerstand tegen te kunnen bieden. Hij probeerde de jonge vrouw die op enige afstand van hem lag te slapen uit zijn hoofd te zetten. Waarom zou hij zich eigenlijk druk maken om haar? Ze had vele problemen veroorzaakt, was driftig, eigenwijs en onbeschoft. Bovendien haatte ze hem, ongeacht wat hij allemaal deed om haar te helpen.


      Er kwam mist opzetten. In de verte hoorde hij Skelley niezen. Terwijl hij naar de slapende Fayth keek, vroeg hij zich af hoe lang het zou duren voordat een van zijn mannen ontdekte dat ze een vrouw was. De aanwezigheid van een vrouw zou de goede sfeer binnen de groep wel eens in gevaar kunnen brengen. Het zou in elk geval zeker de nodige vragen oproepen. Ze vroegen zich nu al af waarom ze de jongen zo scherp in de gaten moesten houden. Sommigen hadden hem er zelfs vragen over gesteld. Als verklaring had hij opgegeven dat de jongen nu eenmaal familie was, en dat hij daarom persoonlijk verantwoordelijk voor hem was. Iedereen had daar genoegen mee genomen, behalve Skelley en Eliot.


      Alex vertrouwde Skelley blindelings, maar dit geheim deelde hij liever niet met anderen, zelfs niet met Skelley. Het was al erg genoeg dat Davie de waarheid kende. Maar dat was noodzakelijk geweest, omdat hij nu eenmaal haar hemd had moeten uittrekken om de wond te kunnen verzorgen. Maar gelukkig was het geheim veilig bij de doofstomme Davie.


      Hij maakte zich nog het meest zorgen over Eliot. Zijn neef was van nature erg wantrouwend en liet zich niet snel afschepen. Aan het gekraak van dode bladeren hoorde Alex dat er iemand naderde.


      "Als je het over de duivel hebt", mompelde hij, toen hij zag dat het Eliot was.


      "Probeer even te slapen. Ik zal de wacht wel van je overnemen", klonk het kortaf.


      Alex schudde zijn hoofd. "Bedankt, maar dat is niet nodig."


      Eliot keek hem beledigd aan. "Ik weet heus wel waarom je mij niet als wacht wilt."


      "O, is dat zo? En wat is die reden dan?"


      "Verduiveld, ik heb de knul netjes in zijn arm geschoten, dus wat is het probleem eigenlijk? We moesten hem toch tegenhouden als hij zou ontsnappen?" Hij wees boos naar de slapende Fayth. "Dat is geen zoon van Patrick. Hij is veel te knap om een Maxwell te zijn."


      Alex schoot bijna in de lach, maar hij was verstandig genoeg om te weten dat hij Eliot niet mocht onderschatten. Hij was flink tekeergegaan tegen Eliot, nadat die Fayth had neergeschoten. Het verbaasde hem eigenlijk dat hij hem na die schrobbering zo snel weer kwam opzoeken.


      Eliot slaakte een diepe zucht. "Je boosheid heeft niets met de jongen te maken, hè? Dat geval met Jack was een ongeluk. Bovendien was hij een vervloekte Graham, een moordenaar en een vuile bedrieger. De schooier vroeg er gewoon om. Ik denk niet dat we hier over een groot verlies kunnen spreken."


      "De Grahams zullen daar waarschijnlijk heel anders over denken", reageerde Alex koel. Hij keek snel even naar Fayth, en was blij dat ze nog sliep.


      "Gaat het je om het losgeld dat we zijn misgelopen?" vroeg Eliot koppig.


      "Eliot, laat me met rust. Ik ben niet in de stemming voor een dergelijke discussie."


      Het gezicht van zijn neef werd vuurrood. Ieder ander die hem zo had toegesproken zou hiervoor met zijn leven hebben betaald. Alex wist dit, en hij wist ook dat hij hem in het bijzijn van de mannen al veel te vaak had moeten terechtwijzen. Eliot was een probleem aan het worden. Vroeg of laat zou hij dat probleem moeten aanpakken. Maar niet nu.


      Hij zuchtte en wreef vermoeid met een hand over zijn gezicht. "Gedane zaken nemen geen keer. Laten we erover ophouden."


      "Het is inderdaad voorbij, maar het zint me helemaal niet dat je mij niet gelooft." Hij knikte in de richting van Fayth. 'Allemachtig, hij is nog een kind. Waarom zou ik hem kwaad willen doen?"


      Alex hield wijselijk zijn mond. Hij wilde Eliot inderdaad liever zo ver mogelijk bij Fayth uit de buurt houden, maar het zou niet verstandig zijn om dat te zeggen. Waarom hij zijn neef niet meer vertrouwde, wist Alex zelf niet. In het verleden had Eliot alleen de gezworen vijanden van de Maxwells geterroriseerd, maar tegenwoordig leek niemand meer veilig voor hem. De laatste tijd gaf Eliot hem een ongemakkelijk gevoel, en dat stemde hem droef. Wist hij maar waarom zijn vriend zo verbitterd was geraakt, dan kon hij hem misschien helpen. "Het is niets persoonlijks, maar ik houd hem liever zelf in de gaten", zei hij kortaf.


      Toen Eliot beledigd wegliep, haalde Alex opgelucht adem.


      Eliot had in elk geval geen enkele twijfel geuit over het geslacht van Fayth. Kennelijk geloofde hij nog steeds dat ze een jongen was, dus dat was alvast één zorg minder. Als Eliot wist dat ze een Graham was, zou haar leven ongetwijfeld gevaar lopen. Alle keren dat Eliot verantwoordelijk was geweest voor de gevangenen, was er iets misgegaan. Jack Graham en talloze andere gevangenen waren allemaal omgekomen tijdens zijn wacht.


      Alex was gewend om zijn gevangenen een grote mate van vrijheid te gunnen op het landgoed. Maar al te vaak brachten bewakers en gevangenen samen tijd door met gokken en drinken. Ook werd er regelmatig door hen gebruikgemaakt van de vele lichtekooien die er rondhingen. De combinatie van drank en vrouwen leidde vaak tot ruzies en vechtpartijen, maar Alex beschouwde dat niet echt als een probleem. Zoiets was nu eenmaal onvermijdelijk met zoveel mannen bij elkaar. Maar als Eliot de leiding had, liep het wel érg vaak uit de hand. Toen er tijdens zijn afwezigheid opnieuw een aantal gevangenen op brute wijze werden vermoord, had er niets anders op gezeten dan hem te straffen. Volgens Eliot was het niet meer dan een ongelukkige samenloop van omstandigheden geweest, maar dat had Alex niet kunnen overtuigen. Daarom had hij hem laten weten dat hij voortaan het leiderschap aan een ander zou overdragen, als hij weg moest. In feite was hij er met die degradatie nog erg gemakkelijk afgekomen. Ieder ander zou uit de groep zijn verstoten, of zelfs zijn gedood. Maar Eliot was niet alleen zijn neef, maar lange tijd ook zijn vriend geweest.


      Tegen beter weten in hoopte Alex nog steeds dat Eliot weer de man werd die hij zo goed kende en waardeerde. Maar al gauw was gebleken dat Eliot geen enkele moeite deed om zijn driftbuien te beteugelen en zich een waardig lid van de groep te tonen.


      Alex deed zijn ogen dicht, en probeerde de bonzende pijn in zijn schouder te negeren. Morgenvroeg zouden ze vertrekken. Op deze open plek konden ze niet blijven. Zolang Ridley op zoek was naar Fayth was het belangrijk dat ze in beweging bleven.


      Gealach was een rit van hooguit twee dagen, maar dan moest er wel lang en snel gereden worden. Met de verzwakte Fayth zou het wel eens een week kunnen duren. Alex ging bij haar zitten, en leunde over haar heen om het verband te controleren. Toen hij haar had gevonden, was hij geschrokken van haar asgrauwe gezicht en haar blauwe lippen. Hij was boos geworden, boos op zichzelf. Waarschijnlijk was ze alleen maar weggerend, omdat ze bang was dat hij haar later op de avond in zijn hut zou verkrachten. Haar stoere, dappere houding was slechts een masker, waarachter een jonge kwetsbare vrouw schuilging.


      Hij had haar gevangengenomen om Gealach te kunnen behouden, niet om haar uit wraak te verkrachten. Toch zou hij liegen als hij beweerde dat hij het niet had overwogen. Overwogen was overigens mild uitgedrukt. Tot in detail had hij zich wekenlang in levendige beelden voorgesteld hoe ze naakt en gewillig onder hem lag. Het had hem zo opgewonden dat hij zelf voor enige verlichting had moeten zorgen om in slaap te kunnen vallen.


      Toen hij haar in een grote plas bloed had zien liggen, had hij echter alleen maar bezorgdheid gevoeld. Hij had gedacht dat ze dood was, maar gelukkig had ze haar ogen opengedaan. Ze had hem aangekeken alsof ze hem wilde zeggen dat alles goed zou komen.


      Onwillekeurig moest hij glimlachen. Maar de glimlach maakte al snel plaats voor een zorgelijke blik, toen hij zich realiseerde dat haar verwonding de zaken ernstig compliceerde. Als Gealach werd aangevallen, zou er geen tijd zijn om haar de verzorging te geven die ze nodig had. Er zat niets anders op dan haar terug te geven aan Carlisle of Ridley. Het was duidelijk dat zij het met beide mogelijkheden niet eens zou zijn.


      Hij zuchtte. Waarom was hij toch zo in de ban van haar? Voor de zoveelste keer liet hij zijn ogen over haar gezicht glijden. Ze mocht zich misschien als een feeks gedragen, maar als ze sliep had ze het gezicht van een engel. Ze had gelukkig iets meer kleur in haar gezicht gekregen, maar ze zag er nog steeds niet gezond uit. Toch had hij goede hoop. Als de wond niet ging ontsteken en goed werd verzorgd, zou ze waarschijnlijk snel opknappen.


      Alex controleerde voor de zoveelste keer het verband. Het was doordrenkt van wondvocht en moest hoognodig vervangen worden, maar dat kon hij beter aan Davie overlaten. Zelfs in haar slaap was aan haar rillende lijf te zien hoe zwak ze nog was.


      "Fayth!"


      Ze deed haar ogen open en keek hem slaperig aan. "Heb ik erg lang geslapen?"


      "Nee", antwoordde hij kort.


      Geeuwend deed ze haar ogen dicht. "Waarom val je me dan lastig?"


      "Ik heb van Davie de opdracht gekregen je elk uur wakker te maken. Volgens hem is het beter dat je de eerste dagen niet te veel uren achtereen slaapt."


      "Davie?" vroeg ze slaperig.


      "Ja, onze doofstomme heelmeester."


      "O ja, nu weet ik het weer. Wat gaan jullie met mij doen?" vroeg ze, terwijl ze dromerig voor zich uit staarde.


      Haar vraag bracht hem in verlegenheid, aangezien hij het zelf niet goed wist. "Dat bespreken we later wel. Eerst zullen we moeten afwachten hoe Carlisle reageert."


      "Nee, ik wil niets meer met hem te maken hebben."


      "Moet ik daaruit opmaken dat je liever bij mij blijft?" vroeg hij plagend.


      Ze wierp hem een dreigende blik toe. "Dat moet haast wel, want veel andere mogelijkheden zijn er niet."


      "Die zijn er wel degelijk, maar jij bent gewoon te dom om ze te zien." Alex keek haar met een geamuseerde glimlach aan. Ze had in elk geval haar strijdlust weer terug. "Waarom heb je er eigenlijk zoveel moeite mee om met Carlisle te trouwen? Is het niet het lot van elke vrouw om te trouwen en kinderen op de wereld te zetten? Je zuster had ook haar twijfels, maar ze kende haar plaats. Voor zover ik weet is ze nu zielsgelukkig."


      "Caroline was voorbestemd om non te worden. Ze heeft zich haar halve leven voorbereid om toe te treden tot het klooster. Jij hebt er geen idee van wat haar of mijn plaats is!"


      Hij wilde reageren, maar ze snoerde hem de mond.


      "Het enige waar geen misverstand over bestaat is jouw plaats, en dat is de galg. Jij, en al dat andere uitschot dat je om je heen hebt verzameld, zullen allemaal op het schavot eindigen."


      Hij haalde onverschillig zijn schouders op. "Ik zou hetzelfde over jou kunnen zeggen. Je schijnt te zijn vergeten dat jij verantwoordelijk bent voor de dood van een groot aantal Maxwells."


      Beschaamd sloeg ze haar ogen neer. De uitdrukking op haar gezicht zei hem genoeg. Het was het gezicht van een vrouw die wist hoeveel leed ze had veroorzaakt, en die dat diep betreurde.


      "Ik wist niet dat er zoveel mensen zouden sterven, ik dach-"


      "Als je echt had nagedacht, zou alles heel wat beter zijn afgelopen. Maar dat is nu net jouw probleem, je denkt nooit na voordat je iets doet."


      Alex was boos op haar, maar nog meer op zichzelf. Als hij niet zo vurig had geprobeerd haar in bed te krijgen en haar niet voor een lichtekooi had aangezien, zou het geen enkele Graham zijn gelukt om Annancreag binnen te dringen en daar een slachtpartij aan te richten. Na een lange pijnlijke stilte vroeg hij: "Ik weet dat je niet met Carlisle wilt trouwen, maar wat ben je dan wel van plan? Je kunt toch niet de rest van je leven als jongen rondlopen."


      "O, maak je geen zorgen, ik heb zo mijn plannen", reageerde ze koel.


      Hij keek haar bedenkelijk aan. "Dat is mooi. Zijn die plannen net zo goed als het plan om je als mijn neef voor te doen?"


      "Dat deed ik alleen maar omdat ik hoopte zo achter de verblijfplaats van mijn stiefmoeder te komen", antwoordde ze boos.


      "De douairière lady Graham?"


      Ze knikte en keek hem zijdelings aan. "Ja, de vrouw die er met je broer Patrick vandoor is gegaan."


      "Die mijn broer heeft behekst, zul je bedoelen."


      Fayth snoof. "Ze heeft hem helemaal niet behekst."


      "Ik heb het bewijs dat dat wel zo is."


      "O, wat opwindend. Ik kan niet wachten om te horen wat dat bewijs is", schimpte ze.


      Maar Alex liet er zich niet door van de wijs brengen. "Nadat jij en Wesley Caroline hadden ontvoerd, zijn wij meteen naar het kasteel van de Grahams gegaan, in de hoop dat ze daar was. We wisten dat Ridley Patrick gevangen hield, en waren vastbesloten ook hem mee terug te nemen. Ridley had ons toegezegd dat hij hem na de huwelijksvoltrekking van Robert en je zuster vrij zou laten, maar wij hadden nog steeds niets van hem vernomen. Daarom gingen wij ervan uit dat hij nog steeds door Ridley gevangen werd gehouden. Ridley zwoer echter op het graf van zijn vader dat Caroline en Patrick zich geen van beiden in zijn kasteel bevonden. Om zijn woorden kracht bij te zetten nodigde hij ons uit zijn kasteel te doorzoeken. Toen we dat inderdaad deden, vond ik in de privévertrekken van je stiefmoeder een kleine zak met afgeknipte stukjes nagel en een haarlok van Patrick." Er had nog iets in de zak gezeten, maar dat mocht alleen zijn broer Robert weten. "Alleen een heks verzamelt dat soort dingen."


      "Je broer heeft bijna een jaar gevangengezeten. Waarom zou Mona hem eerst beheksen, en hem vervolgens helpen te ontsnappen?"


      "Geen idee. Ik weet dat Patrick er een hekel aan heeft om bij iemand in het krijt te staan. Misschien heeft hij haar daarom aangeboden om haar met zijn zwaard te beschermen op haar zoektocht, als wederdienst."


      "Waarom denken jullie toch altijd dat vrouwen het niet zonder de hulp van een man kunnen stellen?"


      "Zonder hem kan ze de Clachan Fala niet beschermen."


      Geringschattend sloeg ze haar ogen ten hemel. "Toch niet weer die onzin, hè?"


      "Je broer Ridley gelooft anders heilig in die onzin."


      "En jij?"


      Hij haalde zijn schouders op. "Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Al die oude legendes zijn vaak op waarheid gebaseerd. Maar onzin of niet, je stiefmoeder zal op haar zoektocht inderdaad bescherming nodig hebben."


      Fayth slaakte een diepe zucht. "Wat een geweldig verhaal. Ik had niet verwacht dat je over zo'n rijke fantasie beschikte."


      Geïrriteerd zei Alex: "Goed, vertel jij dan maar wat er wel is gebeurd, als je het allemaal zo goed weet."


      "O, ik twijfel er niet aan dat het iets met die vervloekte Bloedsteen te maken heeft. Waarschijnlijk heeft Patrick dezelfde obsessie voor de Clachan Fala als Ridley. In elk geval lijken ze allebei vastbesloten te zijn om hem te vinden. Ik denk eerder dat Patrick haar heeft ontvoerd. Net als mijn vader en Ridley wil hij maar één ding van haar. Voor hen is Mona slechts een middel om de steen te kunnen vinden."


      "Heeft hij daarom een huwelijk tussen Robert en Caroline gearrangeerd?"


      Ze knikte. "Volgens de legende mag de steen pas tevoorschijn worden gehaald als er een huwelijk wordt voltrokken tussen een Graham en een Maxwell."


      "Is het dan niet vreemd dat je stiefmoeder er meteen na de bruiloft vandoor is gegaan?"


      Haar mond verstrakte. "Helemaal niet. Jij hebt geen idee hoe erg het is om onder het nieuwe bewind van Ridley te moeten leven. Het lot dat Mona stond te wachten was nog vele malen erger dan het mijne. Ridley houdt van haar, en dan heb ik het niet over de gezonde liefde van een zoon voor zijn stiefmoeder. Sinds de dood van onze vader probeert hij van alles om haar in zijn bed te krijgen. Dus nee, ik vind het helemaal niet vreemd dat ze ervandoor is gegaan."


      Alex keek naar haar bleke gezicht. Het liefst zou hij dit gesprek nog urenlang hebben voortgezet, maar ze had rust nodig. Hij begreep wel waarom ze niet in het bestaan van de Clachan Fala geloofde, maar zelf geloofde hij er wel in. Misschien was de legende in de loop der tijd wat aangedikt, maar hij wist zeker dat er een kern van waarheid in het verhaal zat. Het bewijs droeg hij in de vorm van een kraal aan een ketting om zijn nek. "Als je mijn broer kende, zou je weten dat hij je stiefmoeder niet hóéft te ontvoeren. De meeste vrouwen zouden maar al te graag haar plaats innemen."


      "Hoe is het mogelijk dat twee broers zo verschillend kunnen zijn", klonk het hatelijk.


      Boos boog Alex zich naar haar toe. Zijn gezicht was zo dicht bij het hare dat ze zijn warme adem op haar lippen voelde. Ze werd er onzeker van, maar dat liet ze niet merken. "Hoe zou jij dat moeten weten? Een vrouw die eruitziet als een jongen lijkt me niet de meest geschikte persoon om mijn mannelijke aantrekkingskracht te beoordelen."


      Haar gezicht werd vuurrood. "Zelfs als ik jongenskleren draag, zijn er genoeg mannen die mij meer dan acceptabel zullen vinden." Ze stak koppig haar kin naar voren. "Jij kon toch ook niet wachten om mij overal te betasten?"


      Alex haalde zijn schouders op en leunde nonchalant achterover. "Dat is waar, maar ik dacht dat je een lichtekooi was. Als een man betaalt, wil hij nu eenmaal waar voor zijn geld. Je denkt toch zeker niet dat ik me zo gedraag als ik in het gezelschap van een echte dame ben?"


      Door die opmerking werd ze zo boos dat ze nauwelijks adem kon halen. "Ik had je nog een veel groter litteken moeten bezorgen! Dacht je nu echt dat ik me zo zou verlagen om me met jou in te laten? Een stuk uitschot als jij zou mijn páárd nog niet eens mogen verzorgen!"


      Er viel een ongemakkelijke stilte. "Diep in je hart moet je weten dat ik gelijk heb."


      "Dat je te goed voor mij bent?"


      Ze keek hem enigszins beschaamd aan. "O nee, ik bedoelde dat je broer ook op zoek is naar de steen."


      "Wat moet ik daarop zeggen? Ik weet het gewoon niet."


      "Heeft hij je wel eens verteld waar hij hem denkt te kunnen vinden?"


      Alex keek haar scherp aan. "Denk je nu echt dat ik dat aan jou zou vertellen, als ik dat wist? Waarschijnlijk zou je meteen naar je broer rennen om het hem te zeggen."


      "Van rennen zal de komende tijd wel niet veel komen, vrees ik", zei ze met een diepe zucht.


      "Met jou weet je het nooit. Het zou me zelfs niet verbazen als je vleugels blijkt te hebben en kunt vliegen."


      Haar gezicht werd rood van woede.


      Alex zag het, en hij slaakte een diep zucht. "Je bent onmogelijk, ik geef het op." Hij stond net op het punt om weg te lopen, toen ze plotseling in lachen uitbarstte. Verbaasd draaide hij zich om.


      "Wat nu weer?" vroeg hij, terwijl hij zijn best deed om niet te glimlachen. Hoewel hij het niet wilde toegeven, was hij blij dat ze niet meer boos op hem was.


      "Als je mij met vleugels ziet, denk je dan aan een vogel of een vlinder?"


      "Eerder aan een vleermuis", antwoordde hij met een brede grijns.


      Ze lachte en ging weer liggen.


      Lange tijd bleef het stil, en omdat ze met haar gezicht van hem aflag, dacht hij dat ze in slaap was gevallen.


      Hij was net van plan om ook te gaan slapen, toen ze hem zachtjes vroeg: "Denk je dat mijn arm blijvend beschadigd is?"


      "Wat bedoel je?"


      "Je weet heel goed wat ik bedoel. Denk je dat ik er de rest van mijn leven last van zal hebben? Zal ik er een lelijk litteken aan overhouden?"


      Alex aarzelde. Wat moest hij haar zeggen? Hij wilde niet tegen haar liegen, maar als hij haar de waarheid vertelde, zou hij met een huilende vrouw opgescheept zitten. "Je zult er wel een litteken aan overhouden, maar over de schade kan ik nog weinig zeggen. Dat zullen we af moeten wachten. Ik heb mannen met grotere wonden volledig zien genezen, dus maak je niet al te veel zorgen."


      "En wat als het misgaat?"


      "In dat geval zullen we helaas moeten ingrijpen", zei hij voorzichtig.


      Ze probeerde zich groot te houden, maar het verdriet in haar ogen sneed door zijn ziel. "Dan zullen ze mij daarna wel eenarmige Hugh gaan noemen, vermoed ik."


      Alex wist niet wat hij moest zeggen. Hij wilde haar dicht tegen zich aan trekken en troosten, maar hij had er de moed niet voor. In plaats daarvan ging hij met zijn handen onder het hoofd op de zijn rug liggen. Even hield hij zijn adem in, toen er door de beweging druk op zijn wond kwam te staan. Het veroorzaakte een felle pijn in zijn schouder. Terwijl hij afwezig naar de donkere hemel staarde, bleef hij doodstil liggen tot de pijn minder werd.


      Zij was degene die de stilte verbrak. "Wat betekent Gealach eigenlijk?" vroeg ze zacht.


      "Maan."


      "Wat een vreemde naam voor een kasteel."


      "Dat vond ik ook, tot ik op een nacht vanuit de verte de toren zag. De stenen die men voor het kasteel heeft gebruikt zijn erg licht van kleur en lijken het licht van de maan te absorberen. Als de maan schijnt, hangt er een prachtige warme gloed over het kasteel."


      Ze slaakte een zucht en fluisterde: "Dat moet een erg mooi gezicht zijn."


      "Het verhaal gaat dat de toren is gebouwd door een Ierse prins. Deze prins voer met een schip naar Schotland om zijn oom te bezoeken. Die oom was de koning van Galloway. Hij zou-"


      "De koning van Galloway? Dat moet dan wel een heel oud verhaal zijn", onderbrak ze hem verbaasd.


      "Dat klopt. Maar goed, zijn schip kwam in een zware storm terecht, en-"


      "Hoe heette die prins?" onderbrak ze hem weer.


      "Wat?" Alex kwam verbaasd overeind. "Wat doet zijn naam ertoe? Het is maar een verhaal, Fayth."


      "Toch vind ik dat hij een naam moet hebben", zei ze koppig.


      Alex zuchtte. "Goed, die prins heette Shanahan en hij was de prins van heel Ierland. Mag ik dan nu eindelijk doorgaan met mijn verhaal?"


      "Ga maar verder."


      "Goed, dat schip kwam dus in een zware storm terecht, en het verging helaas met man en muis. Alleen de prins, overleefde de ramp. Meer dood dan levend spoelde hij aan bij de baai van Galloway. Daar werd hij gevonden door een jong dienstmeisje. Ze nam hem mee naar huis en verzorgde hem tot hij was hersteld. In die tijd werden de twee verliefd op elkaar. Maar hij was een prins, en kon natuurlijk nooit met een dienstmeisje trouwen. Daarom liet hij speciaal voor haar een toren bouwen van de mooiste steensoort die hij kon vinden. Hij beloofde haar elk jaar op dezelfde tijd te bezoeken."


      Ze snoof minachtend. "En dat geloofde dat domme kind?"


      Er verscheen een geamuseerde glimlach op zijn gezicht. "Nadat er een jaar was verstreken, kon prins Shanahan nauwelijks wachten om naar zijn geliefde terug te keren. Hij was in opdracht van zijn vader inmiddels met een oerlelijke prinses getrouwd, maar zijn hart behoorde toe aan het Schotse dienstmeisje."


      "Hoe heette ze?"


      "Eh... Firtha."


      "Nee, die naam vind ik niet bij haar passen."


      "Bonny dan?"


      "Ja, dat klinkt beter."


      "Dus de prins zette koers naar zijn Bonny. Het schip was tot de nok toe gevuld met de mooiste kleding en andere rijkdommen om haar zijn liefde te bewijzen. Helaas kwam er een dikke mist opzetten, waardoor het schip uit koers raakte. Het arme dienstmeisje dacht dat hij een andere liefde had gevonden en haar was vergeten. Het brak haar hart en van verdriet stortte ze zich van de toren. Toen de mist op zee optrok, doemde in de verte als een baken de toren op. Het was de eerste keer dat hij het kasteel in het maanlicht zag en de schoonheid van de warme gloed rond de toren kon bewonderen. Nadat hij in een geheime grot alle rijkdommen had uitgeladen, hoorde hij echter dat zijn geliefde zich van de toren had gestort. Omdat hij zonder haar niet wilde leven, stortte hij zich van de rotsen in de zee om voor eeuwig met haar verbonden te zijn."


      "Ik vind het niet echt een leuk verhaal."


      "Nee, het heeft inderdaad geen gelukkig einde. Volgens de dorpelingen dwalen hun geesten nog steeds langs de kust. Velen zijn op zoek gegaan naar de rijkdommen die hij voor haar had meegebracht, maar tot op heden is er nooit iets gevonden."

    


    
      "Heb jij er ook naar gezocht?" wilde ze weten.


      "Ik heb er de tijd nog niet voor gehad."


      Ze staarde dromerig voor zich uit, en hij vroeg zich af waar ze aan dacht. Dacht ze aan het verhaal, of aan Jack Graham, haar eigen verloren geliefde? Wat kon het hem eigenlijk schelen wat ze dacht. Hij deed zijn van koorts brandende ogen dicht, en probeerde aan iets anders te denken.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 9

    


    
      


      


      

    


    
      In haar slaap drong een vaag geschreeuw tot Fayth door. Slaperig deed ze haar ogen open, om ze van pijn meteen weer dicht te doen. Het geschreeuw werd luider, maar het was alsof haar hoofd met stro was gevuld. Ze kon niet denken en had geen idee wat er gebeurde. Ze meende de stem van Ridley te herkennen, en raakte meteen in paniek. Hij had haar gevonden! Zou het haar dan nooit lukken om aan hem te ontsnappen?


      Ineens voelde ze dat er twee armen om haar heen werden geslagen. Terwijl ze werd opgetild, hoorde ze een warme stem die haar probeerde te kalmeren. Ze kende de stem, en hij was gelukkig niet van Ridley. Hoewel hij zo voorzichtig mogelijk deed, bezorgde het tillen haar veel pijn, en ze schreeuwde het uit. "Wat gebeurt er?" Ze probeerde tevergeefs haar brandende ogen open te doen. Langzaam drong het tot haar door dat ze op de rug van een snel galopperend paard zat. Vreemd genoeg had ze geen teugels in haar hand. Wel voelde ze een paar sterke armen om zich heen.


      "Mijn voorste wachtposten hebben mannen van Ridley en Carlisle in de buurt waargenomen. We moeten er als de bliksem vandoor!" klonk het in haar oor.


      Toen het haar eindelijk lukte om haar ogen open te doen, zag ze het knappe gezicht van een man. Ondanks een groot litteken was hij de aantrekkelijkste man die ze ooit had gezien. Ineens begreep ze wat er aan de hand was. "Ik smeek je, zorg ervoor dat ze mij niet te pakken krijgen!"


      "Maak je geen zorgen, ik zal goed op je passen."


      "Beloof het me."


      "Ik beloof het."


      Hoewel ze maar weinig van hem wist, voelde ze dat hij er alles aan zou doen om zijn belofte na te komen. Enigszins gerustgesteld deed ze haar ogen dicht, en ze zakte meteen weg in een zwart gat. Maar al snel begon ze klaaglijk te jammeren. De pijn die door de wilde rit werd veroorzaakt was ondraaglijk. De warmte van zijn adem voorkwam dat ze opnieuw in paniek raakte. Met haar wang tegen hem aan gedrukt voelde ze zijn borstkas zwaar op en neer gaan.


      Zijn ademhaling klonk bijna net zo gejaagd als die van het voortjakkerende paard. "We moeten even rust nemen!" schreeuwde hij.


      "Nee, daar is geen tijd voor!" riep iemand terug.


      "Het moet, anders zal ze, eh... hij het niet overleven!"


      "Laat hem dan achter. Waarschijnlijk is hij toch al dood!"


      "Nee, ik laat de jongen niet in de steek. Niet ver hiervandaan is een grot waar we ons kunnen verschuilen. Ik rij daarnaartoe, jullie rijden verder naar Gealach!"


      "Verduiveld, doe niet zo eigenwijs, Alex. Op Gealach zijn tenminste vrouwen die hem kunnen verzorgen. De knul is het niet waard om hier de dood te vinden!"


      "Ik heb geen keus, de jongen zal sterven voordat we in Gealach zijn. Stuur Davie terug met proviand en spullen om hem te verzorgen, als jullie in Gealach zijn aangekomen." Zonder hun reactie af te wachten gaf hij het paard de sporen.


      Terwijl ze zich wanhopig met haar goede hand aan hem vastklampte, probeerde Fayth haar verwarde gedachten op een rijtje te krijgen. Langzaam kwam alles weer terug. Beelden van een knappe roodharige man drongen zich aan haar op, een man die haar omhelsde en haar op de mond kuste, gevolgd door beelden van maanlicht, dat een warme gloed over de toren van Gealach wierp. Een vertrouwde geur van leer en whisky drong in haar neus. Nu ze wist dat ze zich in de veilige handen van Red Alex Maxwell bevond, voelde ze zich meteen een stuk beter. Als íémand haar in veiligheid kon brengen, was hij het wel.


      Na een wilde rit, waarbij ze hevig door elkaar werd geschud, kwamen ze eindelijk bij de verborgen grot aan. Voorzichtig tilde hij haar van het paard en droeg haar haastig naar de grot. "Ik zal zo een deken voor je halen", zei hij bezorgd, terwijl hij haar in de grot op de grond legde.


      Het was er koud en vochtig, maar toch leek het alsof ze in brand stond. "Laat me alsjeblieft niet alleen!" Met opengesperde ogen probeerde ze zijn arm vast te pakken.


      "Maak je geen zorgen, ik ben zo weer terug. Ik ga alleen even dekens en water halen", probeerde hij haar gerust te stellen.


      "Nee!"


      Hij aarzelde, maar ging toen naast haar zitten. "Ik ben hier, meisje. Ik zal bij je blijven, als je dat liever hebt", zei hij zacht, terwijl hij haar hand vasthield.


      "Ze zeiden dat je mij achter moest laten, maar dat heb je niet gedaan", fluisterde ze dankbaar. Haar brandende ogen waren rood en waterig, maar ze hield ze dapper open om hem aan te kunnen kijken. Ze voelde zich licht in het hoofd en verward, maar dat hinderde niet. Hij was bij haar, en hij zou voor haar zorgen. Ze voelde zich veilig bij hem, en dat was genoeg. Het was donker in de grot, maar ergens moest een opening zijn, want er viel toch wat licht naar binnen. Daardoor kon ze zien dat hij zijn ogen dicht had en een uitgeputte indruk maakte.


      "Alex?" Voorzichtig trok ze haar hand terug om hem even aan te raken. Ze schrok toen ze merkte hoe heet hij aanvoelde. "Heb je koorts?" vroeg ze ongerust.


      Hij deed zijn ogen open en schudde zijn hoofd. "Ik voel me goed, er is niets aan de hand." Hij pakte haar hand vast en drukte die tegen zijn wang. "Het is te hopen dat Davie snel terugkomt."


      "Davie?"


      "Ia, onze heelmeester, de man die je heeft geholpen, weet je nog?"


      Ze deed haar uiterste best om het zich te herinneren, maar al gauw gaf ze het op. "Het spijt me, maar die naam zegt mij niet zoveel."


      Verontrust fronste hij zijn wenkbrauwen. "Je hebt koorts. Ik zal water gaan halen zodat je kunt afkoelen." Hij wilde opstaan, maar ze pakte zijn hand vast en weigerde hem los te laten. Met een bezorgde glimlach boog hij zich naar haar toe. "Luister, ik heb je leren kennen als een dappere vrouw. Probeer dat te blijven, want ik heb je kracht nu hard nodig."


      Fayth verzette zich tegen de opkomende tranen. Hij had gelijk, ze moest dapper blijven... voor hem, zoals hij zich altijd sterk toonde voor haar. Terwijl ze haar droge en gebarsten lippen met het puntje van haar tong bevochtigde, knikte ze vastberaden haar hoofd. "Ik zal niet bang zijn, zolang ik maar weet dat jij terugkomt."


      "Geloof me, niets zal mij bij jou vandaan kunnen houden." Hun ogen ontmoetten elkaar, en lange tijd keken ze elkaar zwijgend aan. Hij schoof de muts van haar hoofd en kuste haar op haar voorhoofd.


      Onwillekeurig moest Fayth aan de Ierse prins en het dienstmeisje denken. Zou hij haar prins zijn?


      Hij wilde net overeind komen, toen ze haar hoofd in zijn richting draaide. Haar mond was nu zo dicht bij hem dat hij de warmte van haar adem op zijn lippen voelde branden. "Kus me", fluisterde ze met een hese stem.


      "Je hebt koorts en weet niet wat je zegt. Later heb je hier spijt van", zei hij zacht.


      "Hoezo? Je hebt me toch al vaker gekust?"


      Hij richtte zich op en keek haar doordringend aan. "Geloof me, de koorts heeft je geest vertroebeld."


      "Misschien is jóúw geest wel vertroebeld." Hij glimlachte, maar kuste haar niet.


      "Als ik doodga-"


      "Klets niet, je gaat niet dood", onderbrak hij haar boos. Met tegenzin stond hij op. "Het is voor ons allebei beter als ik nu water ga halen."


      Toen hij de waterzak van het zadel losmaakte, werd Alex zich pijnlijk bewust van de bonzende pijn in zijn schouder. Terwijl hij vol genegenheid met zijn hand over de gespierde hals van Bear wreef, probeerde hij zijn verwarde gedachten op een rijtje te krijgen. Het allerbelangrijkste was dat hij zijn hoofd erbij hield, en zich niet door haar liet afleiden. Om te beginnen moest hij water halen om de waterzak te vullen. En snel ook, want het zag ernaar uit dat ook hij koorts had. Nog even en dan was hij net zo zwak als zij. Hopelijk zou Davie niet al te lang op zich laten wachten.


      Hij maakte de voorkant van zijn tuniek open en voelde aan zijn pijnlijke schouder. Het verband was vochtig. Toen hij zijn hand terugtrok, zag hij dat die onder het bloed zat. Waarschijnlijk was het hechtdraad los geraakt. Erger was dat hij aan de kleur kon zien dat het bloed vuil was, wat wees op een ontsteking. Hij probeerde kalm te blijven. Met een gewonde Fayth zou het een ramp zijn als hij zelf door koorts werd uitgeschakeld. Zonder hem zou ze het waarschijnlijk niet overleven.


      Om te voorkomen dat Bear hun positie zou verraden, gaf hij het paard een zachte tik tegen de flank, waarop de hengst er meteen vandoor ging. Daarna nam hij de omgeving in zich op. Hij kende de plek en wist waar de beek was, maar de dichte mist maakte het vrijwel onmogelijk om te bepalen waar hij zich precies bevond. Gelukkig wist hij het pad naar de beek snel te vinden. Voorzichtig liep hij het af tot hij het geluid van klotsend water hoorde. Opgelucht versnelde hij zijn pas.


      Bij de beek aangekomen had hij zo'n haast om de waterzak te vullen dat hij struikelde en zijn evenwicht verloor. Hij tuimelde voorover in het ijskoude water, dat hem de adem benam en zijn spieren verlamde. Daardoor duurde het even voordat hij zichzelf proestend op de oever wist te hijsen.


      Rillend van de kou nam hij de tijd om op adem te komen. De onverwachte duik in het ijskoude water had er in elk geval wel voor gezorgd dat hij weer helder kon denken. Hij moest als de bliksem terug naar Fayth, voordat ze in paniek zou raken. Hij had haar veel te lang alleen gelaten. Hij vulde de zak met water en haastte zich terug naar de grot.


      Toen Alex de grot binnenliep, zag hij tot zijn verbazing de grote wolfshond naast haar liggen. Zodra het dier hem zag, kwam hij kwispelend overeind om hem te begroeten.


      "Biddy?" klonk de stem van Fayth zwak, toen ze merkte dat de hond niet meer tegen haar aan lag. Toen zag ze Alex, en er verscheen een opgeluchte glimlach op haar gezicht. Haar ogen gloeiden van de koorts.


      Het deed hem meer dan hij wilde toegeven dat ze zo blij was hem te zien. Snel ging hij op zijn hurken naast haar zitten. "Hier, drink maar." Hij ondersteunde haar nek en bracht haar hoofd iets omhoog. Gretig nam ze een paar slokken van het frisse water. Hij bevochtigde zijn halsdoek om er haar verhitte gezicht mee te deppen.


      "Blijf alsjeblieft bij me", fluisterde ze nauwelijks verstaanbaar.


      Hij knikte en ging zo naast haar liggen dat ze met haar hoofd op zijn borst kon rusten. Doordat ze met haar hoofd onrustig heen en weer bewoog, kwam het gewicht echter meer op zijn gewonde schouder te liggen, waardoor hij regelmatig op zijn tanden moest bijten om een kreet van pijn te onderdrukken. Maar ze leek comfortabel te liggen, dus liet hij het maar zo. Hij staarde naar het plafond en glimlachte toen de grote wolfshond naast hem ging liggen en zich dicht tegen hem aan nestelde.


      


      Alex had geen idee hoe lang hij had geslapen. Het eerste waar hij zich bewust van werd was de zeurderige pijn in zijn schouder. Hij probeerde overeind te komen, maar iets hield hem tegen. Toen zag hij de weelderige krullen op zijn schouder.


      Hij ging weer liggen, en merkte voor het eerst dat er een zadel onder zijn hoofd lag. Dat was vreemd, want hij kon zich niet herinneren dat hij het daar had neergelegd. Nou ja, waarschijnlijk kwam dat door de koorts. Het was maar goed dat hij niet met de anderen was doorgereden, want Fayth had de hele nacht liggen ijlen van de koorts. Davie moest nu toch echt wel snel komen, anders kon dit wel eens helemaal verkeerd aflopen. Zijn eigen toestand werd er ook niet beter op. Zijn ogen brandden van de koorts en de wond raakte steeds meer ontstoken. Als hij zich niet staande wist te houden, zou er niemand zijn om voor haar te zorgen. Voorzichtig legde hij haar hoofd op een opgerolde deken, zodat hij overeind kon komen. Zijn maag knorde van de honger. Toen hij ging staan, werd hij zo duizelig dat hij even tegen de wand moest leunen om te voorkomen dat hij omviel.


      Nadat hij zich weer enigszins had hersteld, leunde hij over haar heen om te zien of ze al wat kleur in haar gezicht had gekregen. De dag ervoor was haar gezicht nog lijkbleek geweest, nu had ze vuurrode blossen op haar wangen. Toen hij zijn hand op haar huid legde om de temperatuur te voelen, schrok hij van de hitte. Op de een of andere manier moest hij de koorts zien terug te dringen, voordat ze eraan zou bezwijken.


      Hij pakte de waterzak om haar droge lippen en gezicht te bevochtigen. Tot zijn verbazing merkte hij dat de waterzak helemaal vol was. Zou hij de afgelopen nacht soms nog een keer naar de beek zijn gelopen? Hij kon het zich niet herinneren. Hij begon zich nu toch echt zorgen te maken over zijn geheugen. Toen hij met de vochtige lap haar lippen beroerde, jammerde ze.


      "Wakker worden, meisje!" Zodra ze slaperig haar ogen opendeed, drukte hij de zak met water tegen haar lippen. "Probeer wat te drinken, dat is goed voor je." Blijkbaar was ze door de koorts volkomen uitgedroogd, want ze bleef drinken. "Niet te veel ineens." Glimlachend trok hij de waterzak bij haar weg.


      "Toe, geef me alsjeblieft nog een beetje water", smeekte ze hem als een klein kind. Ze was nauwelijks nog in staat om haar hand uit te steken. Haar snel afnemende krachten baarden hem zorgen.


      "Ik zal je verband verschonen. Daarna zal ik kijken of ik eten kan vinden." Ze knikte en bleef hem met een hulpeloze blik in haar ogen aankijken. Toen hij het verband had losgemaakt en de wond bekeek, haalde hij opgelucht adem. De wond zag er heel wat beter uit dan hij had verwacht. "Mooi, het hechtdraad heeft zijn werk goed gedaan, want het bloeden is gelukkig gestopt", zei hij tevreden.


      Hoewel de huid rond de wond erg rood en gezwollen was, zag het wondvocht er goed uit. Het stonk niet en had een heldere kleur, en dat was een goed teken. Natuurlijk was het gevaar nog lang niet geweken, want als er een ontsteking optrad, zou het haar zeker haar arm kosten. Waarom deed die doofstomme idioot er zo lang over om terug te keren? Bij gebrek aan whisky gebruikte hij water om de wond schoon te maken. Daarna legde hij nieuw verband aan.


      "Waarom doe je dat?" vroeg ze zacht. Hij keek haar niet-begrijpend aan. "Wat bedoel je?" "Waarom verzorg je mij zo goed?"


      "Ach, iemand moet het doen. Er is verder niemand, dus ik vrees dat je het met mij zult moeten doen", antwoordde hij lachend.


      "Met Red Alex, wie had dat ooit gedacht?" Ze schudde haar hoofd en deed zuchtend haar ogen dicht. Ze was duidelijk weer wat meer bij haar positieven, anders had ze zijn naam niet geweten.


      Hij pakte de zadeltas en zag dat er nog maar weinig gedroogd vlees over was. Wel was er nog genoeg haver om haverkoeken te kunnen maken. Maar het eten was niet zijn grootste zorg. Per slot van rekening liep er in het bos genoeg wild rond om hun magen te kunnen vullen. Nadat hij de haver eruit had gehaald, legde hij de zadeltas weg. "Waar ga je naartoe?" vroeg ze, terwijl ze hem met een glazige blik aankeek.


      "Ik ga heel even naar buiten om hout voor het vuur te verzamelen."


      Buiten was het al net zo koud als in de grot, maar de mist was gelukkig opgetrokken. Hij hoorde het geroffel van paardenhoeven. Het was Bear, die onstuimig kwam aangedraafd. Ongeduldig gooide de hengst het hoofd in de lucht, alsof hij wilde aangeven dat hij naar zijn stal in Gealach verlangde.


      Terwijl Alex het grote paard vol genegenheid op de hals klopte, vroeg hij zich af hoe lang ze hier nog veilig zouden zijn. Als de mannen van Ridley en Carlisle het spoor van de anderen volgden, waren Eliot en Skelley slim genoeg om hen met een list van zich af te schudden. Waarschijnlijk zouden hun achtervolgers het in dat geval opgeven en terugkeren, wat betekende dat ze elk moment weer in de buurt van de grot konden opduiken. Alex stuurde Bear met een tik op de flank het bos in en ging op zoek naar sprokkelhout. Toen hij weer bij de grot kwam, zag hij dat Fayth hem angstvallig in de gaten hield.


      "Maak je geen zorgen, ik laat je echt niet in de steek. Ik zal hier bij de ingang onopvallend een vuurtje maken om haverkoeken te maken." Hij pakte het hout en zijn vuursteen, en even later brandde er een klein vuur in de grot.


      "Ik begrijp niet waarom je dit allemaal voor mij doet. Ik ben een Graham, en jij een Maxwell."


      Hij schudde bedroefd zijn hoofd. "Kun je niet proberen te vergeten dat ik een Maxwell ben, en mij gewoon zien als een man die je wil helpen?"


      "Dat wil ik wel, maar ik begrijp het alleen niet."


      Hij ging op zijn hurken bij het knetterende vuur zitten en keek haar glimlachend aan. "En ik begrijp niet waarom een mooi meisje haar schoonheid probeert te verbergen door zich als een jongen te verkleden."


      "Dat kan een man ook niet begrijpen", reageerde ze sarcastisch.


      Ze knapte alweer aardig op, merkte hij. "Misschien deze man wel, maar dat weten we pas als jij het hebt uitgelegd."


      Ze keek hem hautain aan. "Omdat mannen mij niet serieus nemen als ik een rok draag."


      Alex trok vol ongeloof zijn wenkbrauwen op. "Die nacht op Annancreag nam ik je anders wel serieus." Hij herinnerde zich die nacht maar al te goed. Nog nooit was hij zo opgewonden geraakt van een vrouw.


      "Dat is nu precies wat ik bedoel, je zag mij niet als persoon, maar uitsluitend als een lichaam dat je plezier kon verschaffen, althans, dat hoopte je."


      "Het lijkt mij juist een compliment als iemand je aantrekkelijk vindt. Hoe moet een man dan naar je kijken?"


      Ze haalde haar schouders op. "Ik heb liever dat een man mij als zijn gelijke ziet en mij waardeert om wie ik ben."


      Terwijl Alex de haver met water vermengde en het mengsel op een vette ijzeren plaat uitsmeerde, dacht hij na over haar woorden. Hij begreep wat ze hem probeerde duidelijk te maken. Hoewel zijn vader zijn echtgenote had geadoreerd, had hij de sterke en intelligente vrouw nooit als zijn gelijke behandeld. Alex had altijd zijn uiterste best gedaan om zijn moeder trots te maken, maar hij was er nooit in geslaagd aan haar hoge verwachtingen te voldoen.


      Alex ging zo op in zijn eigen gedachten dat hij bijna schrok van haar stem.


      "Ik liep mijn vader en broers overal achterna, toen ik een jaar of vijf was. Vooral mijn vader vond het geweldig om zijn kleine meid overal mee naartoe te nemen. Wesley dacht er nooit zo over na. Hij was maar een jaar ouder dan ik. Voor hem was het heel normaal dat we altijd samen waren. Tot ik borsten kreeg. Tegen die tijd voelde Wesley zich overigens ook niet meer op zijn gemak in het gezelschap van mijn vader en Ridley. Op een dag werd mij verteld dat ik niet meer met ze mee mocht. Vooral in de ogen van Ridley werd het hoog tijd dat ik me als een echte dame ging gedragen."


      Terwijl Alex haar zwijgend aanhoorde en de plaat met haverkoeken boven het vuur hield, nam hij haar vanuit zijn ooghoek aandachtig op. Ze lag op haar rug en staarde afwezig naar het grillige plafond van de grot.


      "Ik trok me er eerst niets van aan, maar op een gegeven moment leek het alsof mijn vader zich ineens voor mij schaamde. Elke keer als ik mijn gezicht liet zien, stuurde hij mij terug naar het kasteel. Ik was woedend en vreselijk jaloers op mijn broers en al die andere mannen die wel mee mochten." Verontwaardigd keek ze Alex aan. "Terwijl zij gingen jagen en andere spannende dingen gingen doen, werd er van mij verwacht dat ik op het kasteel ging borduren." Terwijl ze naar het plafond staarde, slaakte ze verongelijkt een diepe zucht. "Omdat ik het oneerlijk vond, trok ik op een dag de kleren van Wesley aan. Zodat ik er ook als een jongen uitzag. Toen ik me bij de groep voegde, werd ik echter meteen herkend door mijn vader en Wesley."


      "Heeft je vader je toen gestraft?"


      Ze schudde glimlachend haar hoofd. "Nee, hij kon er wel om lachen. Toen hij merkte dat de andere mannen echt geloofden dat ik een jongen was, vond hij het zelfs zo slim van mij dat ik die dag mee mocht."


      "En Wesley?"


      "Die hield zijn mond. Hij was allang blij dat we weer samen waren. Vanaf die dag mocht ik van mijn vader weer gewoon met hen mee, zolang ik me maar als jongen verkleedde."


      "En heeft nooit iemand ontdekt wie je was?"


      Haar glimlach verbleekte. "Het ging een hele poos goed, tot Ridley mij verraadde. Hij vond het geen goed idee dat ik te midden van mannen opgroeide. Maar ik vond het juist heerlijk om met hen op te trekken. Mannen die mij altijd hadden geplaagd behandelden mij als jongen ineens heel anders. Ze gaven mij adviezen hoe ik het beste met zwaard en mes kon vechten en leerden mij met een kruisboog te schieten."


      Alex keek haar onderzoekend aan. "Had je liever een man willen zijn?"


      Ze wierp hem een boze blik toe. "Nee, natuurlijk niet. Ik ben er zelfs trots op dat ik een vrouw ben. Het enige waar ik moeite mee heb is dat mannen weigeren om vrouwen als hun gelijken te zien."


      "Toch krijg ik de indruk dat je het maar niets vindt om je als een dame te gedragen."


      Ze slaakte een diepe zucht. "Ik had kunnen weten dat jij het niet zou begrijpen."


      Hij wilde protesteren, omdat hij haar juist heel goed begreep, maar hij bedacht zich. Het was beter dat hij zich niet al te veel bloot gaf.


      "Snap je dan niet dat mijn vader alleen toestond dat ik meeging om mij te testen?"


      "Testen?"


      Ze knikte. "Ja, mijn vader wilde me laten zien dat het leven zware eisen aan een man stelt. Door mij voortdurend op de proef te stellen wilde hij aantonen dat het mij ontbrak aan de fysieke kracht en de moed om het leven van een man te leiden."


      Hij zag haar opeengeklemde kaken en wist dat hij beter niet kon zeggen dat hij het met haar vader eens was. "Jouw kennende zul je hem wel hebben laten zien dat hij het bij het verkeerde eind had."


      Ze grinnikte. "Nou en of, ik deed echt voor niemand onder. Tot het moment dat Ridley mij zo nodig moest verraden, had echt niemand in de gaten dat ik een meisje was, alleen mijn vader en mijn broers... en Jack natuurlijk." Er verscheen een onzekere blik in haar ogen.


      Alex zag het, en hij schrok. Wat als ze hem vroeg hoe haar geliefde was omgekomen? Moest hij haar dan de waarheid vertellen? Ze dacht nog steeds dat hij hem had vermoord. Het was beter om dat voorlopig zo te laten. Ze vroeg hem echter niets, en keek bedroefd voor zich uit.


      De haverkoeken waren klaar en roken heerlijk. "Kun je zelf eten of moet ik je helpen?" vroeg hij glimlachend, terwijl hij haar een koek gaf.


      Zwijgend en zonder hem aan te kijken pakte ze de koek aan. Heel even raakte zijn hand de hare. Het voelde alsof ze door de bliksem werd getroffen, en van schrik liet ze de koek op de grond vallen.


      "Hier, neem die van mij maar." Ze stak haar hand uit, maar hij hield de koek expres buiten haar bereik. "Nee, je bent duidelijk nog te zwak om zelf te kunnen eten. Kom, dan zal ik je wel even helpen, Hugh."


      Fayth werd rood van woede. "Ik wist wel dat ik je beter niets had kunnen vertellen. Nu moet ik waarschijnlijk dagenlang die vervelende grappen van je aanhoren."


      Nog steeds glimlachend hield hij haar de koek voor, maar ze wendde koppig haar hoofd af.


      "Ook mannen moeten eten, hoor", zei hij lachend, terwijl hij haar zijn koek gaf.


      


      Nadat ze zwijgend de koek had opgegeten en zijn aanbod om er nog een te maken had afgeslagen, stopte hij de zak met haver terug in de zadeltas. "Wil jij niets eten?"


      "Ik heb niet zoveel trek, misschien later", antwoordde hij, terwijl hij haar de waterzak gaf. "Als jij je goed genoeg voelt, stel ik voor dat we morgen naar Gealach rijden." Omdat het stil bleef, draaide hij zich om. Tot zijn verbazing sloeg ze hem aandachtig gade.


      "Ik neem aan dat ik nu ook bij je in het krijt sta?" Toen hij haar niet-begrijpend aankeek, zei ze: "Je zou bijna gaan geloven dat iedereen zijn leven aan jou heeft te danken."


      "Maak je geen zorgen, je bent mij niets verschuldigd."


      "Waarom heb je Laine gered?"


      Alex keek haar scherp aan. "'Dat is een zaak tussen Laine en mij."


      "Laine is de zoon van Carlisle die naar het klooster werd gestuurd, hè?"


      "Ah, je hebt met Diana gesproken, merk ik." Hij wist niet waarom, maar de gedachte dat de twee vrouwen uitvoerig met elkaar hadden gesproken beviel hem helemaal niet.


      "Inderdaad." Eerst verscheen er een raadselachtige glimlach op haar gezicht, maar toen fronste ze haar voorhoofd. "Ze hebben hem daar vreselijke dingen aangedaan, hè?"


      Alex schudde zijn hoofd. "Ik heb gezworen dat ik er met niemand over zou praten. Maar zelfs als ik dat niet had gezworen, zou ik het nog niet verteld hebben. Sommige dingen zijn niet geschikt voor de oren van een vrouw."


      "En Eliot? Kun je daar wel iets over zeggen?"


      Hij ging naast haar op de grond zitten. "Eliot is mijn neef. Hij is een jaar ouder dan ik en wij zijn samen opgegroeid. Toen we nog heel jong waren, kregen we na veel gezeur eindelijk toestemming van onze vaders om mee op jacht te gaan. Om ons bang te maken vertelden ze ons dat we een draak gingen doden."


      "Een draak?" Fayth probeerde rechtop te gaan zitten, maar dat lukte niet.


      Alex zag het. Het deed hem verdriet haar zo zwak te zien. Hij pakte het zadel en de deken en legde ze als een kussen onder haar hoofd, zodat ze half overeind kon zitten. Dankbaar keek ze hem aan.


      "Ja, we waren erg jong en geloofden nog in draken."


      "Je gaat me toch niet vertellen dat je Eliot van een draak hebt gered, hè?"


      "Nee, maar wel van een beer."


      Fayth trok verbaasd haar wenkbrauwen op.


      "Ja, ik weet het. Je ziet hier bijna geen beren meer, maar toen waren ze er nog volop. Ze waren erg gewild bij de jagers. Maar goed, na een poosje begonnen Eliot en ik ons te vervelen. Alle jagers hadden al een flinke buit bij elkaar geschoten, maar wij raakten natuurlijk helemaal niks met onze kinderbogen. Toen we ons op een andere manier probeerden te vermaken en muizen en vogels gingen vangen, verdwaalden we. Na een poosje hoorden we een hard en diep gebrom. Jong en onervaren als we waren besloten we het geluid te volgen. In gedachten zagen we onze buit al aan het spit boven het vuur hangen. De beer wilde zich terugtrekken in zijn hol, maar we gingen voor de ingang staan om hem de weg te versperren. Eliot schoot de eerste pijl af. Hij schoot mis en de beer viel hem meteen aan. Gelukkig lukte het mij om het dier te doden."


      "Heb jij als kind een beer gedood?" vroeg Fayth ongelovig.


      Alex knikte. "Ja. Ik durfde mijn boog niet te gebruiken, omdat ik bang was dat ik Eliot zou raken. Daarom pakte ik mijn mes. Omdat hij alleen maar aandacht had voor Eliot, kon ik hem een paar keer in zijn nek steken. Helaas duurde het vrij lang voordat hij genoeg bloed had verloren en in elkaar zakte. Tegen die tijd had hij Eliot al zo vreselijk toegetakeld dat het hem een arm kostte."


      "Hij mag blij zijn dat hij nog leeft!"


      "Dat is zo, er zijn maar weinig mensen die de aanval van een beer overleven." In gedachten keerde Alex terug in de tijd. Eliot was na het verlies van zijn arm niet eens boos op hem geweest. Hij had hem zelfs bedankt dat hij hem het leven had gered. Toch had hij zich altijd schuldig gevoeld. Als hij de beer sneller had gedood, had Eliot nu twee armen gehad. Vrij snel na zijn herstel had Eliot zijn leven weer opgepakt. Hij had in korte tijd geleerd om alles met één hand te doen, zodat hij op een gegeven moment in staat was dezelfde dingen te doen die hij voor het ongeval met twee handen had gedaan. Toen Alex naar Dunfermline was gestuurd, was het Eliot - en soms Patrick - geweest, die hem steeds trouw kwam opzoeken. En elke keer smokkelde hij stiekem whisky, kaarsen, boeken en warm ondergoed mee naar binnen. Een paar keer hadden de monniken dat ontdekt, wat hem op een ongenadig pak slaag was komen te staan. Maar een pak slaag was niet het enige. Het was onvoorstelbaar wat sommige monniken in hun eenzaamheid konden verzinnen om een jongen te straffen. Hoe meer Alex terugdacht aan zijn jeugdjaren met Eliot, hoe moeilijker het werd om te begrijpen waarom die zo was veranderd.


      Hij keek opzij, en zag dat Fayth hem belangstellend opnam. Zoals gewoonlijk beet ze op haar nagels. "Ik zie dat je nog steeds honger hebt. Zal ik nog een paar haverkoeken maken?"


      Ze voelde zich betrapt en legde haastig haar handen op haar schoot. Daarna keek ze hem met samengeknepen ogen aan. "Ik weet hoe het is om ernaar te verlangen dat je vader trots op je is."


      "Is dat zo?"


      Er verscheen een donkerrode blos op haar wangen. "Ik zeg al niets meer", zei ze boos.


      "Dat is niet eerlijk. Ik heb jou mijn drakenverhaal verteld, nu heb ik recht op jouw verhaal", zei hij lachend.


      Ze haalde haar schouders op. "Ach, er valt niet veel te vertellen. Ongeveer een jaar geleden mocht ik met mijn vader en Wesley mee op strooptocht." Ze stopte toen ze zijn afkeurende blik zag. "Als je zo gaat doen, vertel ik niets meer."


      Alex dwong zichzelf neutraal te kijken, maar in werkelijkheid was hij geschokt door wat ze had gezegd. Goeie genade, zou Hugh Graham zijn dochter echt hebben meegenomen op zijn strooptochten? Hij kon het zich bijna niet voorstellen.


      Fayth ging verder met haar verhaal. "Natuurlijk nam hij mij uitsluitend mee op de kleine tochten, als hij geen schermutselingen verwachtte. Op een van die tochten zouden we het vee van de Musgraves gaan stelen. Zij hadden eerder een flinke hoeveelheid vee van ons gestolen. Nog geen dag later stalen ze ook nog eens zijn beste paard en vijf bloedhonden. Dat kon hij natuurlijk niet over zijn kant laten gaan. Toen we er bijna waren, liepen we plotseling in een hinderlaag. Mijn vader schreeuwde mij toe er als de bliksem vandoor te gaan, maar ik was eigenwijs en wilde blijven." Haar mond verstrakte en ze plukte beschaamd aan de deken. "Mijn vader kookte van woede. In het bijzijn van iedereen dreigde hij mij met zijn riem af te ranselen, als ik niet luisterde."


      Het kostte Alex de grootste moeite om haar niet te zeggen dat hij het helemaal met haar vader eens was. In zijn ogen was een dergelijke afranseling in die situatie volkomen terecht geweest. In plaats daarvan keek hij haar vol begrip aan.


      "Ik voelde me zo vernederd, vooral toen hij Jack meestuurde om mij veilig naar het kasteel terug te brengen. Enkele Musgrave-mannen probeerden ons nog te achtervolgen, maar Jack wist hen snel op een dwaalspoor te brengen. Onderweg kwamen we langs de kleine burcht van Ned Storey. Die zag er verlaten uit, en ook op het land was er niemand die op de schapen lette." Ze grinnikte, en haar ogen sprankelden ondeugend. "Dus heb ik de hele kudde maar meegenomen."


      "Probeerde Jack je niet tegen te houden? Hij had toch de opdracht om je veilig naar huis te brengen?" vroeg Alex verbaasd.


      Ze kreeg een felle blik in haar ogen. "Nee, Jack was een van de weinige mannen die mij nooit de wet voorschreven. Maar als je mij niet steeds in de rede valt, kan ik misschien mijn verhaal afmaken. Die strooptocht was één grote mislukking. Ze kwamen zonder buit terug en hadden ook nog eens twee man verloren. Je kunt je voorstellen dat mijn vader niet in een beste stemming verkeerde. Je had zijn gezicht moeten zien toen hij de schapen zag. Ik had hem nog nooit zo verrast en blij gezien." Haar ogen glinsterden van trots. "Iedereen moest aanhoren hoe stoutmoedig zijn dochter wel niet was. En die arme Jack werd er voortdurend mee geplaagd dat ik meer mans was dan hij. Zelfs op zijn sterfbed had hij het er nog over. Ridley vond het maar niks dat ik zoveel aandacht kreeg. Je had zijn gezicht moeten zien als mijn vader het verhaal voor de zoveelste keer aan iemand vertelde."


      Alex schoot in de lach. Op de een of andere manier maakte haar verhaal hem blij. Ook hij had altijd zijn best gedaan om de goedkeuring van zijn vader te verkrijgen. Hij kon zich haar blijdschap heel goed voorstellen. Even keken ze elkaar glimlachend aan.


      "Soms begrijp ik je niet", zei ze zacht. "Wat wil je eigenlijk van mij?"


      Alex had haar het liefst verteld wat hij voor haar voelde, maar het leek hem niet verstandig. Later zou ze het waarschijnlijk tegen hem gebruiken. Het was beter zakelijk te blijven. "Ik wil Gealach, en daar heb ik jou voor nodig. Zolang ik jou in handen heb, kan Carlisle niet met je trouwen, zo eenvoudig is het", antwoordde hij kortaf.


      "Dat is onzin, want je zou mij ook kunnen doden om dat huwelijk tegen te houden. Er moet een andere reden zijn dat je dit allemaal voor mij doet."


      "Ik denk niet dat Carlisle zaken wil doen met de moordenaar van zijn verloofde. Het zou niet verstandig zijn hem tot mijn vijand te maken. Zonder hem zal Gealach nooit echt mijn eigendom zijn."


      "Ik vrees dat je gelijk hebt", zei ze zacht.


      Alex keek haar nieuwsgierig aan. Zou ze hem echt begrijpen? Hoe zou ze hebben gereageerd als hij haar de waarheid had verteld? Natuurlijk, wat hij had gezegd over Gealach en Carlisle was waar, maar diep in zijn hart wist hij maar al te goed dat het niet de enige reden was dat hij haar hielp. Vanaf het moment dat hij haar voor het eerst had gezien had hij alleen nog maar aan haar kunnen denken. Hoewel hij niets liever wilde dan haar tot zijn vrouw maken, was hij nuchter genoeg om te weten dat ze daar nooit mee zou instemmen. Bedroefd staarde hij naar de ingang van de grot. Ineens voelde hij een hand op zijn borst. Toen hij opzij keek, zag hij dat haar ogen strak op zijn geopende hemd waren gericht. Alex trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. Waar haalde ze de kracht vandaan om zo overeind te komen?


      "Hoe kom je aan die kraal?" vroeg ze, terwijl ze naar de ketting om zijn nek wees.


      Toen ze het leren koord los wilde trekken, pakte hij haar bij de pols. "Laat los!"


      "Nee, geef hier, die kraal is niet van jou!" Haar gezicht was nat van het zweet en vertrokken van woede.


      "Kan zijn, maar hij is ook niet van jou!" De inspanning kostte haar verzwakte lichaam veel kracht, maar ze liet het koord niet los. Zonder haar pijn te doen maakte Alex haar vingers los, waarna hij haar voorzichtig terug op haar rug duwde.


      "Die kraal is van Mona. Hoe kan het dat jij hem om je nek hebt hangen?"


      "Ik heb hem gevonden toen ik in jullie kasteel was en de kamer van je stiefmoeder doorzocht. Ben je alweer vergeten dat Ridley ons zelf had uitgenodigd zijn kasteel te doorzoeken, toen we naar Caroline en Patrick zochten?"


      "En toen bleek dat Ridley de waarheid sprak, heb je uit frustratie die kraal maar gestolen?"


      "Zo raar was het niet dat we dat dachten, want achteraf bleek dat Patrick daar bijna een jaar in de kerker had doorgebracht."


      "Dat geeft je nog geen recht om die magische kraal te stelen."


      Op het gezicht van Alex verscheen een brede glimlach. "De kraal heeft geen magische krachten, maar vormt slechts een aanwijzing waar je de Clachan Fala kan vinden. Als iemand magische krachten heeft, zal het je stiefmoeder zijn. Ze is toch een Musgrave? Iedereen weet dat de Musgrave-vrouwen over bijzondere krachten beschikken en daarom de taak hebben gekregen over de Clachan Fala te waken."


      "Ja, die onzin heb ik inderdaad vaker gehoord. Als Mona werkelijk toverkrachten had, zou ze Ridley allang in een lelijke pad hebben veranderd. Dan zou ze meteen van het probleem af zijn."


      "Over welk probleem heb je het?"


      "Ridley is bezeten van haar. Ze deed er van alles aan om een eind aan die onzin te maken, maar het werd alleen maar erger. Hij is ziekelijk verliefd op zijn eigen stiefmoeder."


      Dat gaf Alex te denken. "Misschien heeft ze Patrick veel geld beloofd als hij haar zou helpen. Toch is het vreemd, want Patrick zou nooit zo lang wegblijven zonder contact met ons op te nemen."


      "Hoe weet je eigenlijk dat de kraal een aanwijzing bevat?"


      "Ben je wel eens in de Hooglanden geweest?"


      Fayth schudde haar hoofd.


      "Daar in het Noorden kom je heel bijzondere stenen tegen. Ze zijn groot, langwerpig, en staan rechtovereind. In het midden zit vaak een groot gat. En kijk nu eens goed naar de kraal. Die ziet er precies hetzelfde uit, maar dan in het klein. Op het eerste gezicht zien al die stenen er hetzelfde uit, maar dat is niet zo. Elke steen heeft een eigen tekening of een speciaal kenmerk. Daarom denk ik dat de kraal een aanwijzing is om de juiste steen te vinden. Deze steen zal waarschijnlijk de richting van de geheime bergplaats van de Clachan Fala aangeven. Ik wilde net met een paar mannen naar het noorden rijden, toen ik van jouw verloving met Carlisle hoorde. Tja, en toen moest ik me natuurlijk eerst met het behoud van Gealach bezighouden."


      Fayth keek hem nadenkend aan. "Stel dat de Bloedsteen echt bestaat en dat het je lukt hem te vinden, dan zal het geen enkel probleem zijn om Gealach te behouden. In ruil voor de Bloedsteen zal Ridley bereid zijn je alles te schenken wat je maar wilt."


      Alex fronste zijn wenkbrauwen. "Wat wil je daarmee zeggen?"


      Haar ogen vlamden, en deze keer was het niet van de koorts. "Begrijp je dan niet dat je met de Bloedsteen alle macht in handen hebt? Ridley zal alles doen wat je hem vraagt, zolang je hem maar in de waan laat dat je hem de steen zult geven. Je moet zo snel mogelijk naar het noorden rijden en de Clachan Fala gaan zoeken."


      Alex keek haar met een geduldige glimlach aan. "Zelfs als ik de steen in mijn bezit heb, heeft je broer meer dan genoeg mannen om Gealach in te nemen."


      Ze zuchtte teleurgesteld.


      Alex schoot in de lach. "Voor iemand die niet in de Bloedsteen gelooft ben je wel heel erg enthousiast."


      "Het gaat niet om míj, het gaat erom wat Ridley gelooft. Zelfs als hij slechts een vermoeden heeft dat je hem in je bezit hebt, zal hij je niet durven aanvallen."


      Alex moest toegeven dat het geen slecht argument was. Maar toch betwijfelde hij of Ridley zich zo gemakkelijk om de tuin zou laten leiden. Je kon veel van de man zeggen, maar dom was hij zeker niet.


      Fayth deed haar ogen dicht. "Het is een slim plan. Denk er maar een goed over na, Alex."


      Verbaasd keek hij op. Het was de eerste keer dat ze hem zo vertrouwelijk bij zijn naam noemde. Nadat hij lange tijd naar haar had zitten kijken, fluisterde hij zachtjes haar naam, maar ze was al in slaap gevallen. Voorzichtig streek hij een lok uit haar gezicht. Weer viel het hem op hoe mooi ze was. Zelfs nu ze sliep kon hij zijn ogen niet van haar afhouden. Niet veel later viel hij zelf ook in slaap.


      Midden in de nacht werd Alex ruw uit zijn slaap gerukt door een luidruchtig ijlende Fayth. Ze had een hevige koortsaanval gekregen. Tot overmaat van ramp hoorde hij vlak bij de grot wolven huilen. Gelukkig hadden ze Biddy bij zich. Met de haren overeind lag hij grommend in de ingang.

    


    
      Nog half in slaap probeerde hij zich te herinneren wat Davie hem had geleerd over het omlaag brengen van koorts. Hij sloeg een deken om haar heen en hield haar stevig in zijn armen. Het ongecontroleerde bibberen en klappertanden wees op hoge koorts. Hij voelde haar wangen en schrok. Ze gloeide helemaal. Alex bleef geruime tijd met een slapende Fayth in zijn armen zitten. Af en toe depte hij haar verhitte gezicht met zijn vochtige halsdoek. Verschillende keren werd ze wakker en keek ze even angstig om zich heen, maar zodra ze hem zag viel ze gerustgesteld weer in slaap.


      Het was bijna tien jaar geleden dat Alex voor het laatst had gebeden, maar nu was hij blij dat hij de woorden niet was vergeten. Keer op keer prevelde hij een schietgebed, totdat ook hij uitgeput weer in slaap viel.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 10

    


    
      


      


      

    


    
      Stevig aangespoord door Skelley rende het bezwete paard in volle galop door het bos. Davie, Eliot en Laine reden vlak achter hem. Waarom hij ook Laine had meegenomen wist de oude man zelf niet. Misschien omdat het hem niet was gelukt van hem af te komen. Sinds ze het zonder Alex hadden moeten stellen, was de jonge knaap geen moment van zijn zijde geweken. Dus had hij hem maar meegenomen.


      Knarsetandend van frustratie speurde Skelley tijdens de wilde rit de omgeving af, in de hoop dat hij ergens een herkenningspunt zag. In de ogen van de arme Skelley zagen alle bomen, struiken en moerassen in het grensgebied er hetzelfde uit, dus wist hij zelden waar hij zich precies bevond.


      Nadat ze in Gealach waren aangekomen, had Skelley meteen de opdracht gegeven om de benodigde spullen te pakken. Binnen een uur waren ze weer vertrokken. Donkere wolken hadden aangekondigd dat er storm op komst was, maar gelukkig was het de eerste uren droog gebleven. Pas toen ze er een dag op hadden zitten en bijna hun bestemming hadden bereikt, werden ze door zwaar onweer overvallen. De oorverdovende donderslagen deden hemel en aarde trillen. Het was pas laat in de middag, maar het was zo donker dat het wel avond leek. Dankzij de ene felle lichtflits na de andere bleef het pad dat ze bereden echter goed zichtbaar.


      "Als we verstandig zijn, brengen we die kleine bastaard meteen om zeep als we daar aankomen. Er zit een heel naar luchtje aan deze hele zaak!" schreeuwde Eliot tegen de anderen.


      Skelley negeerde hem, maar Laine schonk de eenarmige ruiter een vernietigende blik.


      "Wat zit je nou naar mij te kijken, lafhartig stuk vreten? Wil je soms een klap voor je kop hebben? Dat kan, hoor!" riep Eliot, terwijl hij dreigend zijn vuist opstak.


      "Zo is het wel weer genoeg!" schreeuwde Skelley, terwijl hij zijn paard inhield. "Verduiveld, de jongen is familie van je!"


      Eliot snoof verontwaardigd. Hij dreef zijn paard zo dicht naast het paard van Skelley dat het dier geschrokken bokte. "Je trekt al bijna zeven jaar op met Alex. Wanneer worden jou nou eindelijk de ogen geopend? Iedere keer als hij zo nodig iemand moet helpen, krijgt de groep er weer een kind of idioot bij", zei Eliot nors, terwijl hij minachtend naar Laine en Davie wees. "Zelfs een luis behandelt hij nog beter."


      "Je bent vrij om de groep te verlaten als het je niet bevalt", reageerde Skelley met van woede gebalde vuisten.


      Eliot grijnsde boosaardig. "Ja ja, zodat jullie mijn deel van het land aan die bastaard van een Hugh kunnen geven. Ik dacht het niet." Vol afkeuring schudde hij zijn hoofd. "Ik begrijp zijn voorkeur voor dat joch niet. Zou hij soms niet van vrouwen, maar van jongens houden?"


      Skelley kon zich niet meer inhouden. Vloekend trok hij zijn zwaard. "Als je die woorden niet heel snel terugneemt, sla ik die ene arm er ook af!"


      Er verscheen een brede grijns op het gezicht van Eliot, maar nog voor hij kon antwoorden barstte er een zware regenbui los.


      Haastig schoof Skelley zijn baret naar voren, om te voorkomen dat het omlaag gutsende water in zijn ogen liep en hem het zicht belemmerde. Het irriteerde hem dat het maandenlang sluimerende conflict met Eliot uitgerekend nu tot een uitbarsting kwam. "Genoeg geruzied!" schreeuwde hij om boven de storm uit te komen. "Zodra we Alex hebben gevonden, kun jij al je grieven persoonlijk aan hem mededelen."


      "We kunnen beter hier blijven tot de storm wat afneemt!" schreeuwde Eliot terug. Skelley schudde zijn hoofd.


      "Misschien hebben ze hem al gevonden, en zijn ze toch al te laat", mopperde Eliot.


      "Dat zou je wel goed uitkomen, hè?" vroeg Laine hatelijk, terwijl hij veelzeggend zijn hand op het gevest van zijn zwaard liet rusten.


      Skelley schudde geërgerd het hoofd. "Het zou prettig zijn als jullie ophielden met dat gezeur. Zeg me liever hoe we moeten rijden." Tot zijn verbazing was het de doofstomme Davie die zijn paard de sporen gaf en hen gebaarde hem te volgen. Noodgedwongen door het slechte weer vervolgden ze in een rustige galop hun weg.


      "En wat doen we als we bij de grot aankomen en Alex dood aantreffen?" vroeg Eliot, die naast Skelley reed.


      "Dat zien we dan wel weer", bromde Skelley. Eliot boog zich dreigend naar hem toe.


      "Als je maar weet dat ik als naaste bloedverwant Gealach en het leiderschap over de mannen zal opeisen. Mijn eerste bevel zal zijn dat onze jonge schattige bastaard tegelijk met Alex zal worden verbrand."


      Met een krachtige armbeweging stootte Skelley Eliot uit het zadel, waardoor die met een flinke klap in de modder viel. Skelley wendde zijn paard om hem opnieuw tegen de grond te werken als hij overeind zou komen. Dat had hij al veel eerder willen doen.


      Laine keek met grote ogen van Skelley naar Eliot, terwijl Davie achter het op hol geslagen paard van Eliot aan ging. Skelley dreef zijn paard tot vlak naast Eliot, die nog steeds verbouwereerd op de grond lag. "Verduiveld, ik heb genoeg gehoord om te weten dat je van geen kant deugt. Je kunt ervan op aan dat Alex hiervan hoort als we terug zijn op Gealach. Een schurk als jij hoort niet thuis in onze gelederen. Ik waarschuw je dat ik je eigenhandig zal ombrengen als je Hugh ook maar met één vinger durft aan te raken."


      "Waarom maak jij je zo druk over dat joch? Hij is slechts een dief en een leugenaar. Vanaf het moment dat we hem hebben gevonden, heeft hij alleen maar voor problemen gezorgd!" riep Eliot woedend uit.


      "Als hier íémand een dief is, ben jij dat wel. De jongen is net als jij familie van Alex, dus laat ik niet merken dat je hem kwaad wilt doen."


      Verontwaardigd krabbelde Eliot overeind. "Geloof jij nu echt dat hij familie is? Volgens mij is Alex aangestoken door de monniken en houdt hij de jongen alleen maar bij zich om er zijn perverse lusten op bot te vieren."


      Nog voordat Skelley had kunnen reageren, had Laine woedend zijn zwaard getrokken. Zelfs Davie, die het op hol geslagen paard van Eliot had teruggebracht, dreef zijn paard dreigend naar voren. Het vurige paard stampte gevaarlijk dicht bij het hoofd van Eliot met de hoeven op de grond. Skelley, Laine en Davie hadden Eliot het liefst ter plekke gedood vanwege zijn lasterlijke woorden, maar ze wisten dat Alex woedend zou zijn als ze het recht in eigen hand namen.


      "Deze keer ben je te ver gegaan. We hebben nu geen tijd om de zaak af te handelen, maar als we weer in Gealach zijn, zul je je moeten verantwoorden", zei Skelley woedend.


      "Je doet maar", zei Eliot onverschillig. Hij probeerde de teugels van zijn paard te pakken, maar zelfs het dier was blijkbaar niet erg op hem gesteld, want het deinsde schichtig achteruit.


      Net toen het leek te kalmeren, vloog er plotseling een pijl door de lucht, die het hoofd van Skelley op een haar na miste. Terwijl hij in elkaar dook, schreeuwde Skelley: "Ervandoor, mannen!"


      Eliot probeerde zo snel mogelijk op te stijgen, maar het temperamentvolle paard werkte niet mee. Davie en Skelley waren al weggereden. Toen ze achterom keken, zagen ze dat Laine bij Eliot was gebleven om hem met zijn kruisboog dekking te geven. Vanachter de bomen stormde een grote groep mannen tevoorschijn.


      "Schiet op, en maak dat je wegkomt. Eliot redt zich wel!" brulde Skelley over zijn schouder naar Laine. Toen hij buiten het bereik van de afgeschoten pijlen was, keek hij weer achterom. Laine was achter hen aan gereden, maar toen hij zag dat Eliot door een aantal mannen werd omsingeld, keerde hij tot ontsteltenis van Skelley weer om om de mannen te lijf te gaan. "Wees geen idioot en maak dat je wegkomt!" brulde Skelley.


      Maar Laine hoorde hem niet meer. Hij spande de kruisboog en schoot een pijl af in de richting van de mannen. Een van hen stortte hevig bloedend van zijn paard. De pijl had hem in de hals geraakt.


      Laine wilde net een nieuwe pijl pakken, toen er twee mannen op hem afkwamen. Omdat er geen tijd was om de boog te spannen, trok hij haastig zijn zwaard. Hij rukte aan de teugels om zijn paard te wenden en de aanvallers tegemoet te treden, maar op dat moment werd hij van achter door iets hards geraakt. Het laatste wat hij zag was dat Eliot met zijn gezicht in de modder lag, toen werd het donker voor zijn ogen.


      Pas toen Skelley zeker wist dat ze niet meer werden gevolgd, hield hij zijn paard in. Over Eliot maakte hij zich geen enkele illusie meer, maar hopelijk zag Laine nog kans om te ontsnappen. Met bonzend hart wachtte hij tot Laine uit het bos tevoorschijn zou komen. Gespannen veegde hij zijn lange haren uit zijn gezicht. "Schiet op, jongen. Ik kan hier niet eeuwig op je blijven wachten", fluisterde hij nerveus.


      Davie kwam teruggereden. Met een ruk aan de teugels bracht hij zijn paard vlak voor Skelley tot stilstand. Met een ernstige blik in zijn ogen schudde hij waarschuwend het hoofd. Skelley wist dat hij gelijk had, ze moesten verder. Alex had hun hulp nodig. Voordat de oude man het paard de sporen gaf, wierp hij een laatste blik over zijn schouder. Laine was echter nergens te bekennen. In hun overhaaste vlucht waren ze één van de extra paarden, de draagbaar, en het grootste deel van de proviand kwijtgeraakt. Erger was dat ze waarschijnlijk ook Eliot en Laine hadden verloren. Gelukkig had hij Davie en zijn kleine medicijnkist nog, anders zou de ramp compleet zijn geweest. Tot grote opluchting van Skelley leek Davie de weg naar de grot te weten.


      Na enige tijd te hebben gereden bereikten ze eindelijk het gebied waar zich de rots moest bevinden. De modderige bosgrond had plaatsgemaakt voor een harde bodem, die bezaaid was met grote scherpe rotsen. Behoedzaam leidden ze er hun paarden tussendoor. Plotseling hield Davie zijn paard in. Toen hij afsteeg, volgde Skelley zijn voorbeeld, die even later verbaasd naar de ingang van een kleine grot keek. Die was nauwelijks zichtbaar, doordat hij gedeeltelijk werd verborgen door bomen en struiken.


      Davie liep meteen de grot in, maar Skelley maakte eerst de paarden aan een boom vast. Toen hij daarmee klaar was en zich om wilde draaien, slaakte hij een kreet van schrik. Volkomen onverwacht staarde hij in de grote ogen van Bear. Het enorme paard stampte onrustig met zijn hoeven op de grond en probeerde hem met zijn hoofd in de richting van de grot te duwen. "Rustig maar, ik ga al", bromde Skelley. De stilte in de grot verontrustte hem. Hij bukte zich en ging naar binnen. Daar bleef hij even staan om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen.


      Davie stak een paar kaarsen aan, die hij in de hoeken van de grot zette. Daarna graaide hij haastig in zijn medicijnkistje. Skelley zag bij de wand twee donkere figuren op de grond liggen. Verstijfd van angst liep hij er naartoe. Tot zijn verbazing zag hij de grote wolfshond naast hen liggen. Skelley staarde ontzet naar de twee lichamen die roerloos voor hem op de grond lagen. Ze waren dood. De drie dagen die het hun had gekost om op en neer te rijden, waren hen fataal geworden.


      Davie duwde de hond weg en ging op zijn hurken bij de bewegingloze lichamen zitten. Hij rolde Alex op zijn zij, en tot opluchting van Skelley hoorde hij hem kreunen. "De hemel zij dank, hij leeft nog!" fluisterde hij dankbaar. Meteen ging hij bij Davie zitten om hem te helpen. Snel ontdeden ze Alex van zijn tuniek.


      Moeizaam deed Alex zijn ogen open. "Skelley..." Toen hij Davie zag, probeerde hij tevergeefs overeind te komen. "Fayth ... help eerst Fayth."


      Skelley keek verbaasd naar Davie. "Waarom heeft hij het over Fayth?"


      Davie ging echter onverstoorbaar verder met zijn werk. Hij leek het helemaal niet vreemd te vinden dat Alex haar naam noemde. Skelley, die dacht dat Alex ijlde, probeer hem te kalmeren. Tot zijn verbazing bleek Alex nog sterk genoeg om hem weg te duwden. Hoewel het hem veel moeite kostte, wist hij zelfs half overeind te komen, waarna hij zich bezorgd over het lichaam naast hem boog. "Verzorg haar eerst, Davie."


      Skelley kon zijn ogen bijna niet geloven, toen hij de verrassend heldere blik in de ogen van zijn dood gewaande vriend zag.


      Davie pakte een kaars en zette die wat dichterbij, waardoor Skelley nog een schok te verwerken kreeg. Hij had verwacht Hugh aan te treffen, maar in plaats daarvan zag hij een vrouw met lang krullend haar liggen. Doordat haar hemd aan de voorkant was opengesneden, kon hij duidelijk twee stevige vrouwenborsten zien. "Mijn hemel, het is een meisje!" stotterde de oude man.


      "Ja, Hugh is in werkelijkheid Fayth Graham, en als we niet snel iets ondernemen, zal ze binnen een paar uur dood zijn", zei Alex zonder zijn ogen van haar af te wenden.


      Davie boog zich over haar heen, en schudde zijn hoofd.


      Geschrokken pakte Alex hem bij de arm. "Wat is er? Is het te laat? Kun je niets meer voor haar doen?"


      Davie rolde met zijn ogen en schudde weer zijn hoofd.


      "Bedoel je dat ze niet doodgaat?" vroeg hij voorzichtig.


      Davie knikte.


      Opgelucht en dankbaar slaakte Alex een diepe zucht. Voorzichtig verwijderde Davie het verband om haar wond te bekijken.


      Skelley keek met hem mee. Toen ze haar hadden gevonden, had hij al gezien dat het een lelijke wond was. Op het eerste gezicht was de zaak niet verslechterd. De randen waren een beetje ontstoken, maar de hechtingen hadden het in elk geval gehouden. Er begon zich zelfs al een korst te vormen, en dat was een goed teken.


      Davie legde een hand op de schouder van Alex en knikte bemoedigend.


      "Ik vermoed dat hij je duidelijk probeert te maken dat je goed voor haar hebt gezorgd", zei Skelley met een opgeluchte glimlach.


      Vermoeid liet Alex zich achterovervallen. "Hebben jullie onderweg nog problemen gehad?" vroeg hij aan Skelley.


      Die keek hem aarzelend aan. "Denk je dat het je lukt om mee naar buiten te gaan?"


      Alex begreep dat zijn trouwe vriend hem onder vier ogen wilde spreken. "Ga maar vast, ik kom er zo aan." Toen hij buiten kwam, werd hij opgewacht door een ernstig kijkende Skelley.


      "Overal in het bos bevinden zich mannen van Ridley en Carlisle. Halverwege werden we door hen aangevallen. Eliot en Laine zijn meegenomen of vermoord, dat weten we niet." Beschaamd, omdat hij twee van hun mannen had verloren, sloeg Skelley de ogen neer. "We kunnen hier niet blijven. Als Laine en Eliot nog leven, zullen ze hen martelen om hen aan het praten te krijgen. Eliot is daar misschien nog tegen bestand, maar Laine niet. We moeten hier echt zo snel mogelijk weg."


      Alex keek over zijn schouder naar de ingang van de grot. "Dan hebben we een groot probleem, want ze is te zwak om vervoerd te worden."


      Skelley greep hem bij de arm. "Ik weet het, maar we hebben geen keus." Skelley zag dat het gezicht van Alex vertrok toen hij hem bij de arm pakte, en hij keek hem bezorgd aan. "Je hebt ook last van je eigen wond, hè?" vroeg hij zacht, terwijl hij zijn hand op het voorhoofd van zijn vriend legde. "Verduiveld man, je gloeit helemaal! En die rode ogen zeggen ook genoeg. Je hebt koorts. Ik vraag me af of jij er niet slechter aan toe bent dan zij. Ik zal Davie vragen eerst naar je schouder te kijken, voordat we vertrekken. Het is mooi dat je zo goed voor haar zorgt, maar het zou beter zijn geweest als jij je eigen wond had schoongehouden."


      "Daar was geen tijd voor, ze had nu eenmaal al mijn aandacht nodig."


      "Dood heeft ze niets aan je. Denk aan Gealach en de mannen. Zonder jou is alles verloren." Zijn woorden leken Alex te overtuigen.


      Zonder iets te zeggen liep hij terug naar de grot, waar Davie zich nog steeds over de gewonde Fayth ontfermde. Skelley, die buiten was gebleven, schudde meewarig het hoofd. Zo had hij Alex nog nooit meegemaakt. Het was niets voor hem om zo van slag te raken door een vrouw. De hele situatie baarde Skelley zorgen. Zeker als de vrouw een Graham was, kon dat alleen maar tot problemen leiden.


      Even later kwam Alex weer naar buiten. "Je hebt gelijk. We vertrekken, zodra Davie mijn wond heeft verzorgd."


      Skelley haalde opgelucht adem.


      


      Eliot en Laine werden door de mannen van Ridley en Carlisle meegenomen naar een nabijgelegen kamp. Hoewel het kamp slechts een paar mijl verderop lag, was het een erg oncomfortabele tocht voor de twee gevangenen. Bij Laine hadden ze zijn polsen bij elkaar gebonden, en bij Eliot hadden ze het touw om zijn nek geslagen. Zo werden de twee achter de paarden aan gesleept. De mannen beleefden er een sadistisch genoegen aan om hun paarden tot een stevige galop aan te sporen. Elke keer als hij struikelde, werd Eliot bijna gewurgd. Maar ook Laine zat al snel onder de schaafwonden.


      Tegen de tijd dat ze bij het kamp aankwamen was vooral Eliot er slecht aan toe. Met het touw nog om zijn nek werd hij gedwongen op zijn knieën in de modder te gaan zitten. Laine was er niet veel beter aan toe, maar toch liet hij zich meteen naast Eliot in de modder vallen om het touw rond zijn nek weg te halen. De jongen was oprecht verontwaardigd. Voor Eliot was het bijna een normale gang van zaken, zelf behandelde hij zijn gevangenen ook zo.


      "Zeg wie je bent, dan zullen ze je goed behandelen", fluisterde hij zacht, terwijl hij probeerde in te schatten tot welke Graham-tak de mannen behoorde. Hij vermoedde dat het om de Eden-clan ging, aangezien die van alle Grahams het felst op de ontvoering van Fayth Graham hadden gereageerd.


      Terwijl hij nauwlettend om zich heen keek, telde hij zeker honderd zwaar bewapende ruiters. Zijn blik bleef rusten op een grote groene tent die omringd werd door een aantal kleinere tenten. De grote tent was ongetwijfeld bestemd voor een belangrijk man, misschien wel een lord.


      De flap van de groene tent werd open geslagen en er kwam een man naar buiten lopen, die meteen in hun richting keek. Het was Wesley Graham, de jongste broer van Fayth. Op zijn gemak slenterde hij naar hen toe. "Ik ken jou. Jij bent de man die ze 'eenarm' noemen, een neef van Alexander Maxwell." Grijnzend keek hij naar de lege mouw van Eliots tuniek. "Die bijnaam is niet onterecht, zie ik."


      "Kan zijn, maar die ene arm is wel sterker dan jouw twee armen bij elkaar", antwoordde Eliot kalm.


      Wesley negeerde hem verder. "En wie ben jij, knul?"


      Laines gezicht werd paars van woede. "Ik ben Laine, en ik ben ook een van Alex' mannen."


      Wesley leek niet onder de indruk. "En wat is je achternaam?"


      Gelukkig, dacht Eliot, die verwachtte dat de jongen zijn ware identiteit zou prijsgeven, maar in plaats daarvan zei hij: "Ik ben nu een Maxwell."


      "Is dat zo, mannetje?" schamperde Wesley.


      Vanuit het niets kwam een man tevoorschijn. Zonder iets te zeggen sloeg hij Laine hard in het gezicht. Zelfs de gehavende Eliot sprong op van verontwaardiging. Maar ineens herkende hij de man. Het was Ashton Carlisle.


      "Waarom is deze jongen zo bijzonder?" vroeg Wesley.


      "Het spijt me het te moeten zeggen, maar dit stuk onbenul is mijn zoon. Ik had hem aan het klooster in Rees afgestaan, maar meneer had geen zin om monnik te worden. Hij maakte liever zijn vader te schande door weg te lopen en zich bij dat schorem aan te sluiten", antwoordde Carlisle vol minachting. Laine lag nog steeds ineengekrompen op de grond. Carlisle trok hem hardhandig aan zijn haren overeind. "Ik was al een hele tijd naar jou op zoek, mannetje. Ik zal je eens-"


      "Zo is het wel genoeg", onderbrak Wesley hem koel. Carlisle keek hem woedend aan. "Bemoei je niet met mijn zaken, anders schop ik je-"


      "De jongen is onze gevangene", onderbrak Wesley hem opnieuw. "Ik wil dat hij in goede conditie is als we hem straks gaan ondervragen. Als we daarmee klaar zijn, mag je met hem doen wat je wilt." Verveeld keek hij Carlisle aan. "Tot die tijd laat je hem met rust."


      Carlisle wierp Wesley een moordlustige blik toe, en liep woedend terug naar de grote tent. Eliot wist onmiddellijk hoe de machtsverhoudingen lagen. Als Carlisle zo weinig zeggenschap had, betekende dat dat Ridley Graham er ook was.


      Terwijl hij Laine en Eliot achter zich aan trok, liep ook Wesley nu naar de grote tent. Die was ingericht als een paleis. Op de grond lagen Perzische tapijten en rondom had men grote kandelaars neergezet. Bij de kandelaars waren spiegels geplaatst om het licht te reflecteren, zodat de tent opmerkelijk goed werd verlicht. Achter in de tent stond een veldbed dat was bedekt met linnen lakens en een deken van bont. Het werd gedeeltelijk afgeschermd door een scherm waarop een groene slang was geschilderd. In het midden van de tent zat Ridley Graham aan een grote tafel vol schalen met de heerlijkste gerechten. Kennelijk stoorden ze hem tijdens de maaltijd. Carlisle had ook weer aan de tafel plaatsgenomen. Terwijl hij zwijgend aan een schapenbout kloof, hield hij zijn ogen strak op Laine gericht.


      "Is hij je zoon?" vroeg lord Graham kortaf.


      Carlisle knikte vol afkeer.


      Lord Graham stond op en nam Laine zwijgend van top tot teen op. Daarna richtte hij zijn aandacht op Eliot. "Ah, meneer eenarm. Jou kennen we wel."


      Eliot maakte een overdreven diepe buiging. "Tot uw dienst, milord!"


      Ridley greep hem hardhandig in de nek en dwong hem op zijn knieën. Daarna draaide hij hem zijn arm op de rug. "Hoe zou je het vinden als we ervoor zorgen dat de mensen je voortaan niet eenarm, maar geenarm zullen noemen?" vroeg Ridley hatelijk, terwijl hij de arm nog verder naar boven draaide. Het gezicht van Eliot vertrok van pijn.


      "Dat lijkt mij een goed plan. Zal ik hem er maar meteen afhakken?" zei Carlisle lachend.


      Het angstzweet brak Eliot uit. Nee, niet mijn arm... alsjeblieft... niet mijn arm! prevelde Eliot in stilte. Op dat moment was hij bereid Ridley alles te vertellen wat hij maar wilde horen.


      "Moge de duivel je halen, vader!" schreeuwde Laine huilend van woede.


      Carlisle liep dreigend op hem af, maar Wesley ging meteen voor de jongen staan om te voorkomen dat deze weer door zijn vader werd geslagen.


      De spanning tussen Carlisle en Wesley was bijna tastbaar, waardoor Ridley zich genoodzaakt voelde in te grijpen. "Neem de jongen mee en geef hem wat te eten. En zorg daarna dat hij er weer een beetje toonbaar uitziet", zei hij snel tegen Wesley.


      Zodra ze de tent uit waren, stak Ridley met een verontschuldigende glimlach zijn hand uit om Eliot overeind te helpen. "De jongen is voor mij niet van belang. Een man als jij zou daarentegen van grote waarde kunnen zijn", zei Ridley bijna vriendelijk. Hij duwde Eliot in de richting van de grote tafel en schonk twee bokalen wijn in. "Wie weet, misschien kunnen we elkaar helpen. Kom zitten, dan kunnen we rustig praten."


      Eliot bewoog zich niet. Nadat Ridley had gedreigd zijn goede arm af te hakken, had hij geen vertrouwen meer in de goede bedoelingen van Ridley. Zijn plotselinge hoffelijkheid wekte juist zijn achterdocht. "Het spijt me, maar ik kan u niet helpen", mompelde hij, terwijl hij om zich heen keek.


      "Kom, ga zitten en drink een beetje wijn."


      Eliot keek hem met een brede grijns aan. Als ervaren afperser wist hij maar al te goed wanneer hij werd gepaaid. "Wilt u gezellig keuvelen, of wilt u zaken doen?" vroeg hij brutaal.


      "Je hebt gelijk", zei Ridley geamuseerd. Hij hield er wel van als een man recht op zijn doel afging.


      "Gealach..."


      "Wat is er met Gealach?" vroeg Ridley argwanend. "Zou jij dat graag willen hebben?"


      "Wat?"


      Lord Graham glimlachte geduldig. "Je hoort me goed."


      Het hart van Eliot begon sneller te kloppen. Hij had geld of vee verwacht, maar zeker niet Gealach. Wantrouwend schudde hij zijn hoofd. "Ik ben geen dwaas. Geen enkele lord zou een kasteel met landgoed schenken aan een man die hij als een stuk uitschot beschouwt."


      "Dat is waar", antwoordde lord Graham rustig. "Daarom kan ik het je ook niet meteen geven. Ik stel je eerst aan als beschermheer van Gealach. Het zal jouw taak zijn om het gedurende mijn afwezigheid te beschermen tegen eventuele aanvallers. Ook zul je het pachtgeld van de boeren moeten innen. Maar als de tijd daar rijp voor is, zal Gealach van jou zijn."


      Gretig hoorde Eliot hem aan. De gedachte dat hij met behulp van lord Graham wel eens de nieuwe eigenaar van Gealach kon wordenbegon hem steeds meer aan te staan.


      "En? Is het vooruitzicht om heer en meester over Gealach te worden voldoende om je trouw aan een andere meester te schenken?" vroeg lord Graham glimlachend.


      "Misschien." Eliot keek de lord met samengeknepen ogen aan. "Als u maar niet van mij verwacht dat ik Alex vermoord, want dat zal ik nooit doen."


      "Dat hoeft ook niet. Wat mij betreft mag Alex in leven blijven." Lord Graham keek terloops in de richting van Carlisle, die door een gat in de tent naar buiten gluurde. Blijkbaar was het de moeite waard wat hij zag, want hij werd er volledig door in beslag genomen.


      Eliot wachtte geduldig tot de lord het gesprek hervatte. Lang hoefde hij niet te wachten. "Alex heeft mijn zuster ontvoerd."


      "Dat weet ik", reageerde Eliot met een brede grijns. Kennelijk wist lord Graham niet hoe rampzalig de ontvoering was verlopen. Nou, van hem zou hij dat ook niet te horen krijgen.


      "Het is van mij van groot belang dat we haar zo snel mogelijk ongeschonden terugkrijgen, zodat ze met lord Carlisle kan trouwen. De man die dat voor elkaar krijgt, zal daar geen spijt van krijgen", zei lord Graham met een veelzeggende glimlach.

    


    
      Na een korte aarzeling stak Eliot zijn hand uit. "Goed, ik doe met u mee. Zegt u maar wat ik moet doen, milord."
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      Zo stil mogelijk trokken ze door de bossen en het moerasgebied. Fayth zat voorop bij Alex op het paard. Tijdens de lange rit leunde ze vermoeid met haar hoofd achterover tegen zijn brede borst. Ze waren gisteren aan het eind van de ochtend vertrokken en hadden pas halt gehouden toen het donker werd. Langer doorrijden zou onverantwoord zijn geweest.


      De rust had haar goed gedaan, maar aan het eind van de dag werden de pijn en uitputting haar opnieuw te veel. Gelukkig was de koorts gezakt, ze rilde niet meer en ook haar gloeiende huid voelde nu normaal aan.


      Haar ontvoerder leek er slechter aan toe te zijn, zag Fayth. Zijn gezicht gloeide van de koorts en was veel roder dan de dag ervoor. Ze voelde zich vreselijk schuldig. Alex was heel anders dan ze had gedacht. Ze wist nog steeds erg weinig van hem, maar ze had genoeg met hem meegemaakt om te weten dat hij een goed en eerlijk mens was. Ze nam zich voor dat ze bij de eerste de beste gelegenheid hem over de intriges van Ridley zou vertellen. Dat was ze hem wel verplicht na alles wat hij voor haar had gedaan.


      Hij voelde haar hoofd bewegen en keek haar vragend aan. "Gaat het nog?"


      Fayth voelde haar hart iedere keer overslaan als hij haar zo aankeek. Ze had liever dat hij dat niet deed, want het bracht haar in verwarring. Hij had zich al in dagen niet geschoren en hij kreeg een kleine baard. Daardoor zag hij er ouder uit, en het benadrukte zijn mannelijke mond.


      "Ik kan niet meer", fluisterde ze.


      Alex gaf de anderen een teken dat ze gingen rusten. Met een van pijn vertrokken gezicht liet hij haar van het paard op de grond zakken, waar ze werd opgevangen door Davie. Die zette haar voorzichtig met haar rug tegen een grote rots aan, zodat ze redelijk comfortabel zat. Daarna liep hij meteen naar Alex om naar zijn wond te kijken.


      Fayth keek toe terwijl de doofstomme heelmeester een kampvuur aanlegde om water te kunnen koken voor zijn brouwsels. Toen hij daarmee klaar was, hielp hij Alex uit zijn tuniek en hemd. Veel zag ze niet, want ze keek tegen de brede rug van Davie aan.


      Ze maakte zich zorgen om Alex, en dat vond ze maar niets, want hij was en bleef een Maxwell. Toch was hij bij haar gebleven toen ze hulp nodig had. Hij had haar niet alleen verzorgd, maar haar misschien zelfs wel het leven gered. Ze herinnerde zich dat hij haar had gevraagd waarom ze zijn leven had gespaard. De waarheid was dat ze niet in staat was een medemens te doden.


      Onbewust moest ze weer aan Diana Carlisle denken. Vanaf het moment dat ze weer helder kon denken, was het meisje in haar gedachten geweest. Wat had ze voor Alex betekend? Even later werd ze uit haar gedachten gerukt door een vreemde kreet. In paniek duwde ze zichzelf tegen de rots omhoog. Er was iets mis met Alex! Toen het haar met moeite was gelukt te gaan staan, werd ze zo duizelig dat ze nauwelijks op haar benen kon blijven staan. Alles om haar heen leek te draaien, maar vastberaden strompelde ze in de richting van de twee mannen. Toen ze de wond zag, draaide haar maag om. Het werd haar zwart voor de ogen en ze viel achterover, op haar rug.


      Boos gebaarde Davie haar weg te gaan. Zonder verder nog aandacht aan haar te besteden ging hij door met zijn werk.


      Fayth krabbelde overeind en keek opnieuw naar de wond. Het bloed dat over zijn arm stroomde was vermengd met pus. Davie had de hechtingen open gesneden en goot langzaam zijn kruidenbrouwsel in de wond. Fayth wendde snel haar blik af, toen hij vervolgens het ontstoken en rottende vlees wegsneed. Ze drukte haar hand tegen haar mond en het kostte haar moeite om niet over te geven. Davie zag haar kokhalzen en wierp haar een geïrriteerde blik toe.


      "Gaat hij dood?" vroeg ze zacht.


      Alex deed zijn ogen open en keek haar met een van pijn vertrokken gezicht aan. "Als hij zo doorgaat wel", mompelde hij. Zonder zich iets van hem aan te trekken ging Davie verder met snijden. Alex klemde zijn kaken op elkaar en deed zijn ogen dicht.


      Fayth raakte in paniek. "Waarom doe je dat? Hou daarmee op!"


      Alex deed zijn ogen open en er verscheen een flauwe glimlach op zijn gezicht. "Laat hem maar, hij weet wat hij doet." Op de een of andere manier stelde zijn stem haar gerust.


      Het was duidelijk dat Alex ongelooflijk veel pijn leed, maar hij gaf geen kik. Zijn aderen waren opgezwollen en alle spieren stond strak gespannen. Misschien zou het hem een beetje afleiden als ze tegen hem praatte. Het zou meteen een mooie gelegenheid zijn om haar nieuwsgierigheid te bevredigen.


      "Met welke dochter van Carlisle wilde je trouwen?"


      Hij keek haar achterdochtig aan. "Weet je dat niet?"


      "Jawel", bekende ze blozend. "Diana is nogal praatziek. Ze had het voortdurend over je, dus ik neem aan dat zij de gelukkige is."


      "Dat klopt. Maar waarom wil je dat weten? Was je als mijn toekomstige schoonmoeder soms van plan bij Carlisle een goed woordje voor mij te doen?"


      Zijn onverwachte sarcasme kwetste haar. "Als ik ooit haar stiefmoeder word, zal ik haar waarschuwen bij mannen zoals jij uit de buurt te blijven."


      "Toe, blijf nog even", zei hij, toen ze boos weg wilde lopen. Hooghartig keek ze hem aan, waarop Alex een diepe zucht slaakte. "Goed, als je weer gaat zitten, zal ik je alles vertellen."


      Zonder iets te zeggen ging ze weer bij hem zitten.


      "Toen Carlisle weigerde Gealach te verkopen, stelde ik voor om met zijn dochter Diana te trouwen. Maar hij lachte me uit. Toen ben ik Diana regelmatig stiekem gaan bezoeken. In het begin vond ze dat wel leuk, tot ik haar vroeg om in het geheim met me te trouwen."


      Davie was klaar met snijden en legde een kruidenkompres op de wond. Fayth zag dat er geen pus meer uit de wond sijpelde en dat het bloed schoon en helder van kleur was.


      "Ze zei dat ze was voorbestemd om met een edelman te trouwen en dat ik geen enkele kans maakte. Ik zei dat we samen op Gealach konden gaan wonen, maar ze herinnerde mij er fijntjes aan dat het slot en landgoed aan haar vader toebehoorden."


      "Ah, jullie hebben het over Diana, hoor ik. Liefde is iets moois", klonk achter hen de stem van Skelley.


      Terwijl Alex zijn oude vriend met een wrange glimlach begroette, dacht Fayth na over wat Skelley had gezegd. Hij had het liefde genoemd, maar was het wel liefde? Zou Alex werkelijk van Diana hebben gehouden? Fayth voelde een steek van jaloezie, en dat verontrustte haar. Wat kon het haar schelen wat die twee voor elkaar hadden betekend?


      "Goed, laat me mijn verhaal afmaken", zei Alex, terwijl Davie een nieuw verband aanlegde. "Toen ze begreep dat ik mijn zinnen op Gealach had gezet, dreigde ze haar vader te vertellen dat ik haar had verkracht, als ik hem van onze geheime ontmoetingen zou vertellen."


      Wat een dom wicht, dacht Fayth. Ze had het heel wat slechter kunnen treffen. Alex was knap en sterk, en bovendien wist hij hoe hij een vrouw moest behandelen. Elke vrouw zou blij mogen zijn met zo'n echtgenoot.


      Toen Davie klaar was met het verzorgen van de wond, draaide Alex zich opgelucht naar Fayth toe.


      Fayth, die door haar eigen gedachten en gevoelens in verwarring was gebracht, richtte verlegen haar aandacht op Davie, die zich nu met haar wond bezighield. Met heel haar lichaam was ze zich ervan bewust dat Alex naar haar keek, maar ze ging oogcontact uit de weg.


      Davie was gelukkig snel klaar met het verzorgen van haar wond. Blijkbaar was hij tevreden, want hij knikte haar bemoedigend toe. Daarna duwde hij Skelley een beker met een dampend hete kruidendrank in zijn handen. Met zijn hoofd gebaarde hij dat de oude man de beker aan Alex moest geven.


      "Hier, drink op. Eigenlijk is het een liefdesdrank, maar het werkt ook om ontstekingen tegen te gaan", grapte Skelley. Hij wachtte geduldig tot Davie al zijn spullen in het kistje had teruggestopt, en tikte hem toen op de schouder. "Ben je eindelijk klaar?"


      Davie knikte.


      "Goed, ga dan even met mij mee. Ik heb een hert geschoten, maar het dier is te zwaar om het alleen hiernaartoe te slepen."


      Davie legde zijn spullen weg en liep samen met Biddy achter hem aan de bossen in. "Vanavond krijgen jullie een feestmaal!" riep Skelley over zijn schouder naar Alex en Fayth.


      Fayth wenste dat ze bij de rots was blijven zitten, want nu was ze gedwongen dicht bij Alex te zitten en zijn doordringende ogen te trotseren. Nog steeds probeerde ze oogcontact te vermijden. Waarom had ze er zoveel moeite mee om hem aan te kijken? Daar had ze nog nooit last van gehad bij een man. Diep in haar hart wist ze heel goed wat de reden was. Elke keer als hij haar aankeek, gebeurde er van alles met haar lichaam. "Je hebt Bear erg goed afgericht. Waar heb je dat geleerd?" vroeg ze om de stilte te verbreken.


      "Broeder Gilbert heeft me dat geleerd", antwoordde hij glimlachend.


      "Wie is die broeder Gilbert?"


      Alex slaakte een diepe zucht. "Broeder Gilbert was een van mijn leraren in het klooster van Dunfermline. Je zult het vast niet willen geloven, maar het was eigenlijk de bedoeling dat ik priester zou worden. Mijn moeder had grootse plannen met mij. Ze zei dat ik op een dag een belangrijke aartsbisschop zou zijn." Toen Fayth hem sprakeloos aankeek, zei hij bijna verontschuldigend: "Maak je geen zorgen. Ik weigerde de geloften af te leggen, dus er heeft geen inwijding plaatsgevonden."


      "Hoe lang heb je in dat klooster gezeten?" vroeg ze, toen ze enigszins van haar verbazing was bijgekomen.


      "Drie jaar", antwoordde hij kort.


      Tevergeefs probeerde Fayth zich voor te stellen hoe Alex er met een tonsuur zou uitzien. "Wat ging er mis?"


      "Volgens de abt ben ik niet in staat de verplichte kuisheid op te brengen" antwoordde hij met een brede grijns.


      "Daar kan ik mij wel iets bij voorstellen", zei Fayth lachend. Terwijl ze afwezig voor zich uit keek, dacht ze aan de kus. Zijn hartstocht was inderdaad verre van kuis geweest. "Was je moeder erg teleurgesteld?"


      Alex keek haar somber aan. "Ja, ze gaf me het gevoel dat ik haar in de steek had gelaten." Hij haalde diep adem en keek voor zich uit. "Mijn moeder vertelde altijd de mooiste verhalen over God. Ze sprak met zoveel liefde over de Heer dat het mij op een gegeven moment wel wat leek om priester te worden. Maar eenmaal in het klooster zag ik een heel andere kant van de kerk." Hij haalde onverschillig zijn schouders op en nam een flinke slok. Kennelijk wilde hij er niets meer over zeggen. "Hier, neem ook maar een slok", zei hij, terwijl hij haar de beker gaf.


      Ze schudde haar hoofd. "Nee, jij hebt het harder nodig."

    


    
      Tot haar schrik kwam hij overeind om nog dichter bij haar te gaan zitten. "Toe, neem een slok. Het zal je goed doen." Fayth voelde de hitte van zijn lichaam.

    


    
      Zelf had ze het ijskoud, en ze moest zich inhouden om zich niet dicht tegen hem aan te vlijen. Ze nam de beker aan en nam een slokje. "Dank je, de rest moetje zelf opdrinken."


      Hij keek haar doordringend aan. "Je voelt je ongemakkelijk in mijn gezelschap, hè?" vroeg hij glimlachend.


      "Helemaal niet, hoe kom je daarbij?" loog Fayth.


      "Komt dat omdat je mij nu niet meer haat en niet weet hoe je daarmee moet omgaan?"


      "Waar haal je de arrogantie vandaan om zoiets te zeggen!"


      "Moet ik daaruit opmaken dat je me nog steeds haat?"


      Ze keek hem niet aan, want diep in haar hart wist ze dat hij gelijk had. Haar haat had inderdaad plaatsgemaakt voor een veel verontrustender gevoel. En ze schaamde zich er diep voor. Terwijl de dood van haar geliefde nog niet eens was gewroken, zat zij hier rustig te keuvelen met zijn moordenaar.


      "Zeg het maar. Haat je mij nu wel of niet? Het lijkt me een eenvoudige vraag."


      Het gezicht van Fayth werd vuurrood. "Wat kan het jou schelen wat ik denk?" zei ze nerveus.


      "Helemaal niets."


      "Mooi, dan kunnen we erover ophouden."


      Even viel er een pijnlijke stilte, totdat Alex haar opnieuw de beker aanbood. "Mag ik op zijn minst weten waarom je mij nog steeds haat?"


      Fayth spuwde de woorden bijna uit. "Omdat je Jack Graham hebt vermoord."


      "Hield je echt van Jack, of was hij gewoon een man die een beetje spanning in je leven bracht?" vroeg hij.


      "Hoe durf je dat te vragen? Natuurlijk hield ik van Jack!" Fayth kon wel huilen. Begreep hij dan niet dat ze met Jack alle kans op een gelukkig leven had verloren?


      Troostend sloeg hij een arm om haar schouders. "Het spijt me, het was echt niet de bedoeling om je te kwetsen."


      Met moeite kon Fayth haar tranen onderdrukken. Alex trok haar tegen zich aan, zodat ze met haar hoofd tegen zijn borst aan leunde. Ze raakte een beetje in paniek. Wat moest ze doen als hij haar weer kuste? Zou ze hem kunnen weerstaan, of zou ze net zo onstuimig reageren als die eerste keer? Zodra ze in zijn armen had gelegen, was ze alles en iedereen om zich heen vergeten. Terwijl haar hart als een razende tekeerging, deed ze haar ogen dicht. Zou hij haar nu kussen? Haar lippen tintelden bij het vooruitzicht. Hoe kon hij denken dat ze hem haatte? Begreep hij dan helemaal niets?


      Alex sprak sussend en troostend op haar in, en na enige tijd lukte het haar zich een beetje te ontspannen. Toen ze naar hem keek, schrok ze van de gekwelde uitdrukking in zijn ogen.


      "Voel je je wel goed?" vroeg ze bezorgd. Ze stak haar hand uit en raakte aarzelend zijn gezicht aan. Hij voelde veel te warm aan.


      "Nee, niet echt." Langzaam boog hij zich naar haar toe. "Toen je koorts had en ijlde, vroeg je mij om je te kussen. Kun je je dat nog herinneren?" vroeg hij met een hese stem. Hij was zo dichtbij dat ze zijn hete adem op haar lippen voelde branden. Haar adem stokte. Ze kon het zich helemaal niet herinneren, maar toch knikte ze.


      "Ik ook, en ik kan het maar niet uit mijn hoofd zetten."


      Fayth werd helemaal week vanbinnen. Met een diepe zucht deed ze haar ogen dicht. Toen hij haar teder op haar mond kuste, stroomde er een aangename warmte door haar heen. Ze deed haar ogen open, maar durfde hem niet aan te kijken. Ze was bang dat hij het verlangen in haar ogen zou lezen. Heel even streelde hij haar mond met zijn lippen, maar toen drukte hij vurig zijn mond op de hare. Gewillig weken haar lippen van elkaar.


      De hartstocht waarmee ze zijn kus beantwoordde verraste hem, en hij moest zich even van haar losmaken om naar lucht te happen. Toen gromde hij en kuste haar opnieuw. Het ene moment was hij onstuimig en dwingend, dan weer teder en liefdevol. Terwijl hun tongen een stormachtig duel uitvochten, voelde Fayth ineens een warme hand onder haar hemd glijden.


      "O... nee!" kreunde ze zacht, toen hij een van haar borsten omvatte. Maar toen hij geschrokken zijn hand wilde terugtrekken, hield ze hem tegen. Nog nooit had ze zo naar een man verlangd. Ze klemde zich met haar handen aan zijn hoofd vast, alsof ze hem nooit meer los wilde laten. Terwijl hij haar borsten masseerde en met haar gevoelige tepels speelde, fluisterde hij lieve woordjes in haar oor. Fayth spande haar spieren aan en verlangde naar meer, en ze was dan ook hevig teleurgesteld toen hij zich plotseling van haar losmaakte.


      "We moeten nu echt ophouden, voordat ik mezelf niet meer in de hand heb", hijgde hij met een rood aangelopen gezicht. "Bovendien kunnen de anderen zo terugkomen." Weer liet hij zijn hand onder haar hemd glijden.


      Even liet ze hem begaan, maar toen hij zachtjes haar achterste kneedde, duwde ze hem weg. "Je zei toch dat je de anderen elk moment verwachtte? Dan lijkt het mij gee-"


      Met zijn mond legde hij haar het zwijgen op, en weer werd zijn kus onstuimig door haar beantwoord. Fayth was er zelf verbaasd over. Zelfs de kussen van Jack had ze nooit met zoveel vuur beantwoord.


      Overvallen door schaamte duwde ze Alex van zich af. "Hou op, ik kan dit niet!" Fayth walgde van zichzelf, omdat ze haar geliefde had vergeleken met zijn moordenaar. Dat verdiende Jack niet. Verduiveld, ze was een Graham. Het was al erg genoeg dat ze haar plicht had verzaakt door de dood van Jack niet te wreken, maar dat ze zijn moordenaar begeerde was bijna duivels te noemen. Toch begon ze steeds meer te twijfelen aan zijn betrokkenheid. Zoals ze hem in deze korte tijd had leren kennen, leek hij er de man niet naar om zomaar iemand in koelen bloede te vermoorden. Ze moest het weten.


      "Heb jij Jack vermoord?"


      "Ik heb hem niet vermoord, maar ik ben wel verantwoordelijk voor zijn dood", zei hij zacht.


      Fayth verstijfde. "Wat bedoel je daarmee? Is hij op jouw bevel gedood?" Haar stem klonk bijna wanhopig.


      Alex slaakte een diepe zucht en probeerde haar weer tegen zich aan te trekken. "Fayth..."


      Ze duwde hem woedend van zich af. "Laat me los!"


      Meteen trok hij zijn arm terug. Somber staarde hij voor zich uit. "Je hebt gelijk, het is mijn schuld dat jouw Jack dood is."


      Fayth vervloekte zichzelf omdat ze zich door hem had laten kussen. Wat was ze toch een stommeling. Hoe had ze ooit naar zo'n walgelijke man kunnen verlangen! "Ga weg, en raak me nooit meer aan!"


      "Mij best!" Abrupt stond hij op, en hij liep met opgeheven hoofd weg.


      Fayth keek hem met gefronste wenkbrauwen na. Het was te hopen dat ze hier iets van zou leren.

    


    
      Als ze er wijzer van werd, zou er in elk geval nog iets goeds uit deze ellendige toestand zijn voortgekomen. Misschien zou dan ook de pijn in haar hart verdwijnen...


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 12

    


    
      


      


      

    


    
      Laine was in het kamp op zoek naar Eliot, die het als gevangene net iets te veel naar zijn zin leek te hebben. Hij was de hele dag aan dobbelen met de soldaten van Ridley. Toen Laine had gezien hoeveel geld hij soms inzette, had hij hem verbaasd gevraagd hoe hij aan dat geld was gekomen. Lachend had Eliot hem geantwoord dat hij het geld van Ridley had geleend.


      Laine vertrouwde de zaak niet. Eliot beweerde dat hij zich zo vreemd gedroeg om lord Graham om de tuin te leiden. Door te doen alsof hij hun handlanger was geworden, zou hij in staat worden gesteld om hun ontsnapping te regelen. Hij had Laine over het aanbod van lord Graham verteld en hem het advies gegeven om het verraderlijke spel gewoon mee te spelen tot het moment was gekomen om te ontsnappen. Eenmaal vrij zouden ze zich weer bij Alex op Gealach kunnen voegen.


      In eerste instantie had Laine tegengesputterd. Het plan van Eliot zou betekenen dat hij vriendelijk en beleefd tegen zijn vader moest doen. Het verlangen naar vrijheid en Gealach had hem echter doen zwichten. Al gauw bleek dat hij zich geen zorgen hoefde te maken over het contact met zijn vader. Die deed er namelijk alles aan om hem te ontlopen. En als hij hem tegenkwam, werd er alleen maar streng en afkeurend naar hem gekeken.


      De afgelopen dagen waren Eliot en hij voortdurend bij Wesley Graham geweest. Op last van zijn broer Ridley moest hij hun duidelijk maken wat er precies van hen werd verwacht. Een van die taken was het bevrijden van Fayth Graham. Het nieuws dat Hugh in werkelijkheid Fayth Graham was, had Laine diep geschokt. Zelfs nu kon hij nauwelijks geloven dat de jongen zijn aanstaande stiefmoeder bleek te zijn. Waarom had Alex dat niet verteld aan zijn mannen? 'Omdat hij ons niet vertrouwt en liever alles voor zich houdt', had Eliot gezegd.


      De eenarmige man had het met zijn dubieuze gedrag in elk geval wel voor elkaar gekregen dat ze in het kamp konden gaan en staan waar ze wilden. Vanochtend had Wesley zelfs tegen Laine gezegd dat ze het kamp mochten verlaten, zodat ze aan hun opdracht konden beginnen. Laine had zijn oren niet kunnen geloven. Meteen was hij op zoek gegaan naar Eliot. Na lang zoeken vond hij hem in een kleine tent, waar hij met een aantal mannen aan het kaarten was.


      "Kom, het is tijd om te gaan", zei hij tegen Eliot. Met zijn ogen gebaarde hij hem haast te maken.


      Eliot keek hem even verstoord aan, maar richtte zich vervolgens weer op het kaartspel. "Het wordt zo donker, we kunnen maar beter tot morgen wachten", zei hij onverschillig


      "Ik wil liever nu meteen vertrekken, als je het niet erg vindt", antwoordde Laine geïrriteerd.


      "Nee, we vertrekken morgenochtend."


      Woedend rukte Laine de kaarten uit zijn hand. "Ik ga nu weg, desnoods zonder jou!"


      Eliot keek verbijsterd naar zijn lege hand. "Verduiveld, ik was net aan het winnen!"


      De andere mannen sloegen elkaar op de schouders van plezier.


      Eliot stond op en keek Laine verveeld aan. "Goed, laten we dan maar gaan."


      Laine haalde opgelucht adem. Hij zat bepaald niet te wachten op een confrontatie met Eliot. Hij wist maar al te goed waar die toe in staat was, als je hem boos maakte. Bovendien zou hij Eliot nog nodig hebben als hij hier heelhuids uit wilde komen.


      Samen liepen ze naar de paarden, die Wesley voor hen had klaargezet. Aan de zadels hingen leren tassen, die gevuld waren met proviand. Nadat ze zich in het zadel hadden gehesen, reden ze met hoge snelheid het kamp uit.


      Toen ze bijna een uur hadden gereden, hield Laine plotseling zijn paard in. Behoedzaam speurde hij het bos af. De lucht was koud en vochtig, en er kwam een lichte mist opzetten. "We worden gevolgd", waarschuwde hij Eliot.


      "Dat weet ik", zei die met een brede grijns.


      In de verte was duidelijk het geluid van rammelend wapentuig en paardenhoeven te horen. "Erg geruisloos zijn ze niet. Blijkbaar kan het ze niet veel schelen dat we doorhebben dat ze ons volgen", zei Laine onthutst.


      "Ze willen juist dat we het doorhebben. Zo maken ze ons duidelijk dat we ons beter aan de gemaakte afspraken kunnen houden", schamperde Eliot.


      "Wat doen we? Proberen we ze af te schudden, of niet? Misschien zijn ze maar met een paar man, en kunnen we ze in de val lokken. Alex zal het wel waarderen als we met een paar gevangenen terugkeren."


      Eliot knikte en gebaarde hem te volgen. Hij steeg af en leidde zijn paard naar een dichtbegroeide plek, waar ze vanaf het pad niet te zien waren. Daar wachtten ze gespannen op hun achtervolgers. Maar er kwam niemand.


      "Verduiveld, waar wachten ze op?" vroeg Laine nerveus. Hij draaide zich om naar Eliot en zag nog net hoe de dolk op hem afkwam. Bliksemsnel wierp hij zich opzij.


      Eliot, die op het punt had gestaan om Laine van achter de keel door te snijden, vloekte hartgrondig. Maar ondanks Laines snelle reactie had de punt van het mes toch een ader in zijn nek geraakt. Hij slaakte een kreet van pijn en drukte geschrokken een hand op de wond om het bloeden te stelpen. Tegelijkertijd week hij langzaam achteruit om aan Eliot te ontkomen. Maar hij had geen schijn van kans. Ruw werd hij door Eliot tegen de grond gewerkt. Verbijsterd keek Laine naar het mes. Hij had Eliot nooit vertrouwd, maar dat die tot zo'n verraderlijke daad in staat was ging zijn verstand te boven.


      "Kom, laat mij je een laatste dienst bewijzen door er snel een eind aan te maken. Je zult hoe dan ook doodbloeden."


      Terwijl de stekende pijn in zijn nek bij elk beweging toenam, zocht Laine wanhopig naar een uitweg. "Waarom doe je dit? Ik dacht dat je Alex als een broer beschouwde, waarom verraad je hem dan?" stamelde hij.


      "Waarom? Omdat lord Graham mij dit heeft bevolen. Hij verwacht dat je vroeg of laat problemen met Carlisle zult veroorzaken. Hij heeft toegezegd dat ik Gealach zal krijgen, als ik zijn zuster bij hem terugbreng."


      Laine schudde vol ongeloof zijn hoofd. Rochelend en nauwelijks verstaanbaar bracht hij uit: "Snap je dan niet dat hij alleen maar misbruik van je maakt? Denk je nu echt dat hij je Gealach zal schenken? Zodra hij Fayth terug heeft, zal hij je doden. Waarom denk je dat hij jou die opdracht heeft gegeven? Hij weet heel goed dat Alex wraak zal nemen en jou zal doden. Op deze manier rekent hij niet alleen met mij, maar ook met jou af."


      Eliot dacht even na over zijn woorden, maar schudde toen zijn hoofd. "Ik geef toe dat ik zelf ook verbaasd was toen lord Graham met dat voorstel kwam. Maar als hij denkt dat hij mij kan beduvelen, zal hij merken dat hij daar de verkeerde man voor heeft uitgekozen. Ik snijd net zo gemakkelijk zijn keel door, als de jouwe."

    


    
      "Lieve God, help mij!" fluisterde Laine, toen hij de arm van Eliot omhoog zag gaan. Het laatste wat hij zag was de boosaardige grijns op Eliots gezicht. Wat wilde de Heer toch van hem? Waarom liet hij hem ook nu weer in de steek?


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      


      

    


    
      Met twee gewonde mensen had de kleine groep twee keer zo lang over de tocht naar Gealach gedaan als anders. Vooral voor Fayth was de rit een ware beproeving geweest, en Alex had zich zorgen over haar gemaakt. Hij kon zijn opluchting dan ook nauwelijks verbergen toen hij eindelijk in de verte de kasteeltoren zag opdoemen. Hij keek naar de vermoeide gezichten van de anderen. Iedereen was hard aan rust toe. Even moest hij aan Eliot en Laine denken. Het zat hem dwars dat hij hen niet had kunnen helpen. Hopelijk zou hij binnenkort door lord Graham worden benaderd voor losgeld, want dat zou in elk geval betekenen dat ze nog in leven waren.


      Hij keek naar de toren in de verte en was vervuld van trots. Toen hij het kasteel had ingenomen, was het niet meer dan een ruïne geweest, maar hij had het steen voor steen weer opgebouwd. Ook het verwaarloosde land eromheen had hij aangepakt. Door de juiste pachters te kiezen had hij er in korte tijd een welvarend landgoed van weten te maken. Het ging goed met Gealach, en dat was zijn verdienste, hoewel hij het zonder de hulp van zijn trouwe volgelingen natuurlijk nooit voor elkaar zou hebben gekregen.


      De zachte heidegrond met de berken en lijsterbessen had plaatsgemaakt voor het rotsachtige terrein dat ze moesten overbruggen om bij het schiereiland van Galloway te komen. Alex hield van het schiereiland. Het hooggelegen Gealach keek uit over de zee, en als het mooi weer was, kon je in het westen de groene heuvels van Ierland zien liggen. Soms kon je zelfs in het zuiden het eiland Man zien liggen. Alex zou nooit meer vergeten hoe trots zijn vader was geweest toen hij hoorde dat zijn zoon Gealach had ingenomen. Zijn moeder had heel anders gereageerd. Ze had bedroefd voor zich uit gekeken, omdat ze als geen ander de schokkende gelijkenis tussen vader en zoon had gezien. Net als haar echtgenoot was Alex een geboren krijger en veroveraar, een man voor wie het priesterschap niet was weggelegd.


      Zwijgend reden ze verder in de richting van Gealach. Opkomende mist wierp een witte deken over het landschap, waardoor de toren slechts bij vlagen zichtbaar was. De vlag met zijn wapen wapperde fier in de wind, en alles zag er normaal uit.


      "Wat is Gealach mooi!" riep Fayth vol bewondering uit. Ze zat kaarsrecht in het zadel en leek alle vermoeidheid van zich af te hebben geworpen.


      "Ja, er bestaat geen mooier en beter kasteel dan Gealach, en niemand zal het mij nog afpakken!"


      Voor hen deden verschillende ossenwagens moeite om het steile pad te beklimmen. Sommige waren volgeladen met proviand, andere met hout en stenen voor de herstelwerkzaamheden.


      De dorpelingen die voor de ossenwagen uit liepen zwaaiden uitbundig toen ze Alex zagen. Vriendelijk zwaaide hij terug. Vanuit zijn ooghoek keek hij naar Fayth. Zodra ze op het kasteel waren, moest hij meteen een boodschapper naar Carlisle sturen. Hij kon haar niet voor eeuwig gevangen houden. Ze zou hem erom haten, maar Carlisle was de beste oplossing voor haar, tenzij ze vrijwillig bij hem op Gealach zou blijven. Hij wist echter maar al te goed dat ze dat niet wilde. Ze zou nog eerder voor Carlisle kiezen. Misschien zou alles anders zijn geweest, als hij niet over de dood van haar geliefde had gelogen. Toch vond hij nog steeds dat hij juist had gehandeld door de schuld op zich te nemen.


      Alex ging naast haar rijden en legde een hand op haar been. "Nog even volhouden, we zijn er bijna."


      "Ik heb liever dat je dat niet meer doet", zei Fayth, terwijl ze veelzeggend naar de hand op haar been keek.


      Alex trok hem haastig terug. Hij dacht aan het moment dat hij haar uit pure wraak had willen verkrachten, maar het niet over zijn hart had kunnen verkrijgen. Verduiveld! Hij kon maar beter aan iets anders denken. Met een wrange glimlach vroeg hij zich af wat ze zou denken als ze wist hoe vaak hij in gedachten al de liefde met haar had bedreven.


      "Wat denk jij dat er gebeurt als er een oorlog uitbreekt?" vroeg Fayth opeens.


      Alex haalde zijn schouders op. "Dat ligt eraan wie die oorlog gaat winnen."


      "De Schotten zullen het Engelse leger nooit kunnen verslaan", zei Fayth neerbuigend. "Jullie hebben daar de middelen niet voor. Dat handjevol ongedisciplineerde soldaten zal echt niet in staat zijn de Engelsen tegen te houden. Bovendien zullen er genoeg Schotse clans zijn die de Engelsen met open armen ontvangen."


      "O, ik begrijp het al. In jouw ogen zijn alle Schotten eenvoudige en laffe zielen, die nauwelijks in staat zijn zichzelf te bedruipen."


      Fayth schoot in de lach, en meteen viel de spanning van haar af. "Dat denk ik helemaal niet. Ik weet zeker dat als alle Schotten waren als jij en je broers, de Engelsen geen schijn van kans zouden maken, maar het Schotse leger bestaat nu eenmaal niet alleen uit mannen van de Annan Maxwell-clan. Er lopen in dit land ook Armstrongs en Carlisles rond."


      Alex kon een glimlach niet onderdrukken. "Ik begrijp wat je bedoelt, de Armstrongs zullen zich inderdaad waarschijnlijk niet tegen de Engelsen verzetten."


      "Dat is precies waar Ridley op rekent", zei Fayth zacht.


      Zwijgend reden ze verder. Ze kwamen bij de dikke muur die de eerste verdediging van Gealach vormde en leidden de paarden door de kasteelpoort.


      Vol bewondering keek Fayth om zich heen. Ze had één grote ruïne verwacht, maar Alex had het kasteel in zijn oude glorie hersteld.


      Op de binnenplaats kwam hen een man tegemoet om de paarden naar de stal te brengen. Hij was duidelijk blij Alex te zien, want er lag een brede glimlach op zijn gezicht. Alex liet zich uit het zadel glijden en sloeg de man vriendschappelijk op de schouder. Daarna liep hij naar Fayth om haar hoffelijk te helpen met afstijgen.


      Fayth aarzelde even, maar toen besefte ze dat ze zijn hulp nodig had. Zuchtend liet ze zich van het paard in zijn armen glijden. Ze probeerde een paar stappen te zetten, maar toen ze wankelde, bood hij haar haastig een arm. Terwijl ze zwaar op hem leunde, liepen ze over de binnenplaats naar de toren.


      "Ga je mij terugsturen naar Carlisle?" vroeg ze zacht.


      Haar directheid verbaasde hem, waardoor hij zich bijna verstapte. "Ja, maar eerst zal hij mijn eisen moeten accepteren."


      Bij de ingang van de toren keek ze omhoog. "De toren bestaat uit vier verdiepingen en een kelder. De stallen aan de zijkant zijn nieuw, maar zoals je ziet valt er aan de toren nog wel het een en ander te doen", zei Alex glimlachend.


      Fayth keek naar een stuk land met vee. Alle dieren zagen er doorvoed en gezond uit. Het was duidelijk dat Alex goed voor zijn dieren zorgde. "Ik hoop dat de overeenkomst met Carlisle je zal brengen wat je ervan verwacht", zei ze zacht. "Als Carlisle tenminste nog met mij wil trouwen, want dat betwijfel ik."


      Terwijl ze verder liepen, dacht Alex na over haar woorden. Wat als ze gelijk had, en Carlisle niet op zijn eisen in wilde gaan? Erg waarschijnlijk leek hem dat niet. Welke man zou haar niet als echtgenote willen hebben?


      Eenmaal binnen nam Alex rustig de tijd om zijn vaste huishouding te begroeten. Misschien was huishouding een iets te groot woord, want hij bestond slechts uit twee man, een rentmeester en een kok. Beide mannen waren duidelijk erg gesteld op Alex. Ook hun vrouwen, die vlak achter hen stonden, keken blij toen ze Alex zagen.


      "Dit is lady Graham, lieve mensen. Ik vertrouw erop dat jullie goed voor haar zullen zorgen."


      De vier mensen keken Fayth verbaasd aan. Ze hadden gehoord dat er een belangrijke gevangene op het kasteel zou verblijven, dus hadden ze een hoogstaande dame in een prachtig gewaad en behangen met kostbare juwelen verwacht.


      De vrouw van de kok, Wynda, pakte Fayth bij de hand. "Arme schat, kom maar met mij mee. Ik heb al een kamer voor je klaargemaakt."


      "Dat is erg lief van je, maar ik breng haar zelf wel even naar haar kamer" zei Alex haastig. "Willen jullie ervoor zorgen dat ze in haar kamer een bad kan nemen? Ik neem aan dat lady Graham zich na de lange rit wel op zal willen frissen", zei hij vriendelijk tegen de vrouw van de kok.


      Ze zette haar handen in haar zij en keek hem ongelovig aan. "Een bad? Boven? We baden toch altijd in de keuken?"


      Alex aarzelde. De vrouw had gelijk. Het was op Gealach gebruikelijk om in de keuken in bad te gaan, zodat men het verwarmde water niet helemaal naar boven hoefde te zeulen. "Dat is zo, maar in dit geval lijk-"


      "Ik zal net als iedereen baden in de keuken", onderbrak Fayth hem.


      Wynda keek haar dankbaar aan. Toen ze de onzekere blik in de ogen van Alex zag, rolde ze vrijpostig met haar ogen. "Maakt u zich maar geen zorgen, milord. Ik zal alle mannen naar buiten sturen en voortdurend bij haar blijven."


      "Heel goed", zei Alex opgelucht. Daarna leidde hij Fayth de trap op.


      "Ik kom haar wel halen als het bad klaar is!" riep Wynda hen na.


      Aan de muur hingen fakkels die de trap verlichtten, waardoor Alex duidelijk kon zien dat Fayth geamuseerd glimlachte. "Neem het haar maar niet kwalijk, het personeel gedraagt zich hier wat vrijer dan je waarschijnlijk bent gewend", verontschuldigde Alex zich.


      "Dat kan je wel zeggen. Als ze zich zo bij Ridley gedroeg, zou hij haar meteen een flinke afranseling geven", zei Fayth lachend.


      Alex haalde zijn schouders op. "Ach, ze doet haar werk goed, en bovendien is ze erg lief. Waarom zou ik haar dan in 's hemelsnaam een afranseling geven? Maar je zult het zo wel merken, want je kunt ervan op aan dat ze een heerlijk heet bad voor je klaar zal maken."


      De manier waarop hij de vrouw in bescherming nam vertederde Fayth. "Maak je geen zorgen, ik vind haar geweldig."


      Toen ze op de overloop aan waren gekomen, hield hij haar even staande. "Het zal allemaal wat minder zijn dan je bent gewend, maar toch hoop ik dat je het verblijf hier als aangenaam zult ervaren." Hij nam haar weer bij de arm en leidde haar naar een kleine kamer. "Voorlopig zal dit jouw kamer zijn. De kamer ernaast is mijn kamer, dus je kunt mij altijd roepen als er iets is." Hij deed de deur open en zag tot zijn opluchting dat Wynda de kamer goed had schoongemaakt en gezellig had ingericht. "Voldoet de kamer?" vroeg hij.


      "Ja", antwoordde Fayth. Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem afwachtend aan. "En wat nu? Ik hoop voor jou dat het niet de bedoeling is dat je mij dag en nacht persoonlijk zult bewaken. Misschien moet ik hier nog heel lang blijven."


      "Denk je nog steeds dat Carlisle niet bereid zal zijn Gealach voor jou op te geven?" vroeg Alex verbaasd.


      "Inderdaad", antwoordde Fayth kalm.


      "Dat lijkt me sterk. Ik weet zeker dat hij je graag terug wil hebben. Bovendien ben ik bereid hem een aanzienlijk geldbedrag voor Gealach te betalen."


      Fayth schudde koppig haar hoofd. "En toch zal hij weigeren afstand te doen van Gealach."


      "En hoe zit het met Pudley? Die zal toch zeker wel druk uitoefenen op Carlisle om zijn zuster vrij te krijgen?"


      "Ridley is mij liever kwijt dan rijk. Ik beteken helemaal niets voor hem. Nee, alleen als je de Clachan Fala bezit, zal hij met je willen onderhandelen."


      "Waarom kom je toch steeds terug op die steen? Je gelooft toch zelf ook niet dat hij echt bestaat?"


      "Wat doet het ertoe wat ik geloof?" zei Fayth. "Het is in elk geval de moeite waard om het te proberen."


      "En jij? Welk voordeel hoop jij uit die zoektocht te halen? Ik neem aan dat het je niet alleen om mijn aangename gezelschap te doen is."


      Ineens zag hij de oude Fayth weer terug. Met vlammende ogen en met de handen in haar zij keek ze hem uitdagend aan. "Jouw gezelschap kan me gestolen worden, mij gaat het alleen om Mona. Je zult dat niet begrijpen, maar ik mis mijn stiefmoeder."


      "En als we alleen de steen vinden?" vroeg hij voorzichtig.


      "Dan zul jij Gealach behouden en zal ik eindelijk in vrijheid kunnen leven."


      Alex schudde zijn hoofd. "Misschien vindt je stiefmoeder de steen wel. Ze zal er in elk geval alles aan doen om te voorkomen dat de steen in handen valt van iemand die hem voor zijn eigen doeleinden wil gebruiken."


      Ineens sloeg bij Fayth de twijfel toe. Hij had gelijk. De steen zou inderdaad wel eens voor een conflict met haar stiefmoeder kunnen zorgen. Mona zou waarschijnlijk tot alles in staat zijn om de steen te beschermen. "Goed, zoals altijd heb je gelijk. Maar nu zou ik graag willen dat je weggaat. Ik wil even alleen zijn, als je het niet erg vindt", zei ze met een diepe zucht.


      Alex zag de teleurstelling op haar gezicht. Waarschijnlijk had ze erop gerekend dat hij haar zou helpen met haar zoektocht. Dat speet hem, maar hij kon het zich nu eenmaal niet veroorloven. Gealach stond op het spel, en hij was het aan zijn mannen verplicht er alles aan te doen om het slot te behouden. Pas als Gealach veilig was gesteld, zou hij zijn broer en Mona gaan zoeken, eerder niet.


      "Goed, ik zal je alleen laten. Probeer alsjeblieft niet te ontsnappen, want deze keer zal je er minder goed vanaf komen", waarschuwde hij haar.


      Woedend keek ze hem aan. "Fijn, weer een man die denkt mij de wet te kunnen voorschrijven. Daar zat ik net op wachten."


      "Doe niet zo koppig, ik probeer je alleen maar te beschermen."

    


    
      "Zoals je Jack hebt beschermd?" vroeg ze hatelijk.


      Alex wist dat er een kern van waarheid in haar woorden school, maar toch voelde hij verontwaardiging in zich opborrelen. Niet van plan te wachten tot ze hem nog meer hatelijkheden naar het hoofd zou slingeren draaide hij zich zonder iets te zeggen om, en liep de kamer uit.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 14

    


    
      


      


      

    


    
      Fayth stond op de toren van Gealach. Terwijl ze op de borstwering leunde, keek ze dromerig uit over de zee. In de verte zag ze Ierland liggen. De zeebries voelde heerlijk aan op haar gezicht, en ze deed haar ogen dicht.


      Ineens hoorde ze voetstappen. Ze draaide zich om en zag haar vaste bewaker verveeld op en neer slenteren.


      Ze draaide zich weer terug en keek naar haar kleren, die ze had geleend. Ze vroeg zich af van wie ze waren geweest. In gedachten probeerde Fayth zich een beeld te vormen van de vrouw die de kleding voor haar had gedragen. Ze moest in elk geval groter zijn dan zij, want alles was eigenlijk net iets te groot, en het moest een dame van stand zijn geweest. Ver onder haar beukten de golven op de rotsen. Ze kon bijna niet wachten om naar buiten te gaan en de omgeving te verkennen, maar de kans was klein dat ze daar als gevangene toestemming voor zou krijgen.


      "Ik zie dat je mijn uitnodiging niet hebt afgeslagen vanwege een gebrek aan interesse."


      Toen Fayth zich omdraaide, zag ze Alex staan. Hij ging naast haar staan en keek zwijgend over de zee uit.


      Ze werd onrustig van zijn aanwezigheid. Was ze zo zwak dat ze niet eens de charmes van Jacks moordenaar kon weerstaan?


      "Hoe gaat het met je wond?" vroeg Alex.


      "Goed", antwoordde ze kortaf.


      Alex voelde haar onrust, en liep zonder iets te zeggen naar de andere kant van de toren.


      Ze waren nu twee dagen op Gealach en ze had hem in die tijd weinig gezien. Hij had haar via Wynda uitgenodigd om naar de top van de toren te gaan om samen van het uitzicht te genieten, maar ze had de uitnodiging gedecideerd afgeslagen. Maar ze was toch nieuwsgierig geworden, en na het middageten had ze moedig de lange trap naar de top getrotseerd. Als Alex haar geen vaste bewaker had gegeven en zelf gewoon beneden was gebleven, had ze nu heerlijk in haar eentje van het geweldige uitzicht kunnen genieten.


      Ze draaide zich om en hoorde dat Alex de bewaker naar beneden stuurde. Argwanend vroeg ze zich af waarom. "Ik heb je uitnodiging afgeslagen, omdat ik liever zo min mogelijk in het gezelschap van mijn ontvoerder verkeer", zei ze koel.


      Alex deed alsof hij haar niet had gehoord en keek zwijgend uit over de zee en genoot van de zeebries. Zelf genoot ze allang niet meer van haar uitstapje. Geërgerd ging ze naast hem staan. Vanuit haar ooghoek keek ze naar hem. Stoer en kaarsrecht stond hij naast haar. Waarom was hij toch een Maxwell? Waarom moest ze uitgerekend dit soort gevoelens voor een man als Alex koesteren?


      Terwijl ze nerveus op haar nagels beet, probeerde ze zich op het uitzicht te concentreren, maar steeds weer werden haar ogen naar zijn knappe gezicht getrokken. Wat was er in hemelsnaam met haar aan de hand? Elke keer als ze naar hem keek, sloeg haar hart op hol. Hij zette haar hele leven op z'n kop. Nog nooit had ze zich zo onzeker gevoeld. Ze twijfelde ineens aan alles.


      Alex zag dat ze naar hem keek en draaide zich naar haar toe. Terwijl hij nonchalant met zijn rug tegen de borstwering leunde zei hij glimlachend: "Zo'n getekend gezicht is niet echt mooi, hè? Eerlijk gezegd ben ik vergeten hoe ik aan dat litteken ben gekomen, maar misschien kun jij me dat vertellen."


      Blozend sloeg Fayth haar ogen neer. Kennelijk dacht hij dat het litteken haar afschrok. Het was maar goed dat hij niet wist wat er werkelijk in haar was omgegaan. "Ik heb je het litteken bezorgd, dus heb ik alle recht om mijn werk te bewonderen", beet ze hem toe.


      "Jouw werk? Zo had ik het nog niet bekeken", reageerde Alex met een brede grijns, terwijl hij over het litteken wreef. Lange tijd bleef het stil.


      Toen vroeg ze plotseling: "Heb jij wel eens iets gedaan waar je later veel spijt van had?"


      "Ja hoor, zo vaak. Maar dat zijn zaken die ik liever voor me hou."


      Ze leunde met haar ellebogen op de wering en voelde zich ineens opvallend op haar gemak. Het was vreemd, maar ze had tot nu toe al meer gesprekken gevoerd met Alex dan met Jack, terwijl ze die toch veel langer had gekend. Erger was dat ze zich niet kon herinneren dat zijn kussen en liefkozingen haar lichaam ooit in vuur en vlam hadden gezet. Eigenlijk wist ze maar bitter weinig van Jack. Ze kende zijn familie en zijn vrienden niet eens. Het enige wat ze wist, was dat Jack haar broer Wesley als zijn beste vriend beschouwde. "Heb je al iets van Carlisle gehoord?" vroeg ze, toen ze voelde dat Alex naar haar keek.


      "Nee, nog niet."


      "Mag ik je advies geven?"


      Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op, en knikte.


      Net als hij leunde ze nonchalant achterover tegen de borstwering. "Pas op met Ridley. Hij zal er alles aan doen om je in de val te lokken."


      "Waarom vertel je mij dit?"


      "Dat ben ik je wel verplicht, na alles wat je voor mij hebt gedaan. Zo, ik ga maar weer eens naar beneden." Ze rechtte haar rug en liep in de richting van de trap. Na de frisse zeelucht viel het haar voor het eerst op hoe bedompt het in de toren rook.


      Alex zag dat ze aarzelend boven aan de trap bleef staan. Hij voelde haarfijn aan wat er in haar omging. "Jij verveelt je, hè? Zal ik je de kelders van Gealach laten zien?"


      Fayth kon zich niet voorstellen dat het de moeite waard was om de kelders te bekijken. Alles was echter beter dan haar kamer, dus nam ze zijn uitnodiging aan. Terwijl ze hem stevig bij de arm vasthield, liepen ze samen naar beneden. Toen ze eindelijk bij de begane grond aankwamen, leidde hij haar door de hal naar de keuken. Daar troffen ze Wynda en haar dochters aan. Nieuwsgierig staarden de twee aantrekkelijke meisjes haar aan. Nadat Alex even vriendelijk met hen had gesproken, liepen ze verder naar de proviandkamer. Daar haalde hij een brandende toorts van de muur en liep naar een groot luik toe. Toen hij het luik omhoog trok, zag Fayth een grote ladder staan. Een bedompte geur van vocht en schimmel kwam haar tegemoet.


      "Laat mij maar eerst gaan", zei Alex, terwijl hij zich voorzichtig door het luik op de ladder liet zakken. Toen hij beneden was, hield hij de toorts omhoog om haar bij te lichten. "Kom maar!" Voorzichtig zochten haar voeten naar de eerste trede van de ladder. "Wees maar niet bang. Als je valt, vang ik je wel op!" klonk het lachend van beneden.


      Met een bonzend hart klom Fayth langs de steile trap omlaag. Haar hele lichaam beefde van angst. Halverwege voelde ze twee sterke handen op haar heupen.


      "Kom, ik help je wel. Je bent er bijna", zei hij geruststellend.


      Toen Fayth eindelijk vaste grond onder haar voeten voelde, haalde ze opgelucht adem. Blijkbaar werd de kelder niet al te vaak bezocht, want geen van de fakkels was aangestoken. Alleen de toorts die ze zelf hadden zorgde voor wat licht in de donkere ruimte. Even vroeg ze zich af of ze er wel verstandig aan had gedaan om met hem alleen naar de kelder te gaan. Had ze zich niet voorgenomen om voortaan eerst goed na te denken, voordat ze iets deed? Waarom was ze nu dan in een donkere kelder met een man die haar alleen al met zijn ogen knikkende knieën kon bezorgen? Was dat soms niet roekeloos?


      Alex pakte de toorts van de muur en stak zijn hand uit. Fayth pakte hem vast en volgde hem de donkere ruimte in. Al gauw ontdekte ze dat er wel degelijk gebruik werd gemaakt van de kelder. Aan de linkerkant bevond zich een groot aantal lege cellen. Aan de rechterkant zag ze opslagplaatsen voor eten, drank en wapens. In de rots die de fundering van het kasteel vormde bevond zich een lange onderaardse gang. Aan weerszijden van die gang zag Fayth gebarricadeerde deuren. Toen ze ernaar vroeg, legde Alex haar uit dat de deuren toegang gaven tot andere gangen, die allemaal hun eigen cellen en opslagplaatsen hadden.


      "Elke gang is zo ingericht dat er genoeg eten en drinken is om er maandenlang te kunnen schuilen. Er staan zelfs bedden", zei hij trots. Hij bleef staan bij een deur die was vergrendeld met een zware houten balk. Nadat hij de balk omhoog had geschoven en de deur open had gedaan, leidde hij haar naar binnen. Fayths mond viel open van verbazing toen ze zag dat de ruimte vol lag met munten, juwelen en andere kostbaarheden.


      "Dit is mijn schatkamer", zei Alex glimlachend.


      "Is dit echt allemaal van jou?" hijgde ze vol ontzag, terwijl ze zich in een fraai bewerkte stoel met brokaten zitting liet zakken. Overal waar ze keek zag ze waardevolle spullen. "Is dit de schat die de prins voor zijn geliefde had meegebracht?" vroeg ze ademloos.


      Alex schoot in de lach. "Dat betwijfel ik. Het zijn Spaanse munten en ze dateren van het begin van deze eeuw."


      "Hoe zijn die Spaanse munten dan in Schotland terechtgekomen?"


      Alex haalde zijn schouders op. "Geen idee, misschien wisten Schotse piraten een Spaans schip buit te maken. Ik heb deze schatkamer pas een paar maanden geleden ontdekt, toen ik op zoek was naar geheime tunnels. De kleren die jij draagt komen uit een van die kisten. Als je ze niet mooi vindt, mag je zelf wat anders uitzoeken."


      "Dus jij denkt dat dit een piratenschat is?"


      "Ja."


      "Ben je dan niet bang dat ze hem op een dag komen opeisen?"


      Alex haalde onverschillig zijn schouders op. "Niet echt. Wie weet zijn ze al terug geweest en liggen ze ergens dood in de tunnels. Je kunt hier zo verdwalen. Sommige tunnels lopen helemaal door tot in het bos. Tot nu toe heb ik er al een paar ontdekt, maar er moeten er nog veel meer zijn. Volgens de geruchten moet er onder het slot ook ergens een magische bron zijn, maar die heb ik nog niet gevonden."


      Fayth schudde ongelovig haar hoofd. "Als Ridley dit wist, zou hij zijn leger op je afsturen om het slot te heroveren."


      "Hij zal het niet te weten komen. Zelfs mijn eigen mannen weten het niet, en jij zult het hem niet vertellen."


      Fayth keek hem scherp aan. "Hoe weet je dat zo zeker? Je schijnt te vergeten dat ik een Graham ben."


      "Dat is zo, maar ik weet dat je Ridley haat en hem deze rijkdom nooit zult gunnen. Bovendien heb ik het gevoel dat ik je kan vertrouwen. Als dat niet zo was, zou ik je nooit de schatkamer hebben laten zien."


      Meewarig schudde ze haar hoofd. "Het zou verstandiger zijn om mij niet te vertrouwen. Ik ben bereid een hoge prijs voor mijn vrijheid te betalen. Ik zou er geen enkele moeite mee hebben om jou te verraden. Waar denk je dat ik mee bezig was toen ik je in die nacht op Annancreag dat litteken bezorgde? Dat deed ik allemaal voor Ridley. Waarom zou ik hem deze keer niet helpen?"


      "Een tijdje geleden zou ik dat ook hebben gedacht, maar nu weet ik wel beter", antwoordde hij met een glimlach. Hij liep door de kamer en bleef bij een kleine zilveren kist staan.


      "Je hebt het over vertrouwen, maar je vergeet dat ik Ridleys mannen binnenliet", ging Fayth verder. Van schaamte sprongen de tranen haar in de ogen, maar ze ging dapper verder. "Ik heb vrijwillig mijn eigen zuster verraden, en dat deed ik alleen maar om Ridley te helpen. Ik begrijp dus niet..." Ze moest even stoppen en slikte een paar keer moeizaam. Al die tijd had Alex gezwegen. Waarom zei hij niets? Begreep hij dan niet dat ze zijn vertrouwen niet waard was?


      "Je zei dat je die nacht alles uit vrije wil hebt gedaan. Mag ik daaruit opmaken dat jij mij die nacht ook vrijwillig kuste?" vroeg hij plotseling.


      Fayth kon haar oren niet geloven. Had hij dan echt alleen gehoord wat hij wílde horen? Ze had hem zojuist de meest vreselijke dingen over zichzelf verteld, en hij had er niets van opgevangen. "Wat denk je zelf?" zei Fayth om de vraag te ontwijken.


      In plaats van antwoord te geven vroeg Alex: "Waarom hebben jullie Caroline na haar ontvoering eigenlijk bij de nonnen achtergelaten? Je had kunnen weten dat ze daar gemakkelijk contact met mijn broer zou kunnen leggen."


      "Dat wilde ze zelf."


      Hij fronste zijn voorhoofd. "Als het alleen daarom ging, hadden er geen doden hoeven te vallen. Van mijn broer mocht ze de nonnen zo vaak opzoeken als ze maar wilde. Hij had daar geen moeite mee."


      Fayth zuchtte vermoeid. "Het op bezoek gaan bij de nonnen was niet genoeg voor Caroline. Ze wilde zelf non worden. Dat heeft ze haar hele leven al gewild. Van mijn vader mochten we zelf bepalen wat we met ons leven wilden doen, en hij beloofde haar dat hij haar zijn toestemming zou geven als ze het klooster in wilde: Mij beloofde hij dat ik zelf mijn echtgenoot mocht uitkiezen. Maar toen hij stierf, kregen we met Ridley te maken, en die dacht daar heel anders over. Een van de eerste beslissingen die hij nam was dat Caroline met jouw broer moest trouwen. Caroline is erg plichtsgetrouw en zal nooit voor haar verantwoordelijkheden weglopen. Toen Ridley haar ervan had overtuigd dat het in het belang van de familie was dat ze trouwde, zag ze het als haar plicht hem te gehoorzamen. Wat dat betreft is ze heel anders dan ik."


      "Dus besloot jij haar te redden."


      Fayth knikte.


      "Zei ze niet dat ze een goed huwelijk had en erg gelukkig was?"


      Fayth knikte opnieuw. "Jawel, mijn zuster zei inderdaad dat ze erg veel van haar man hield, maar ik geloofde haar niet. Ik dacht dat ze zich als zijn echtgenote verplicht voelde om dat te zeggen. In mijn ogen was het voor een Graham onmogelijk om van een Maxwell te houden." Fayth keek hem even onzeker aan. Ze had dit nog nooit aan iemand verteld. Toch voelde het goed om iemand in vertrouwen te nemen. Nu ze eindelijk haar verhaal kwijt kon, was ze niet meer te stuiten. "Ooit zal Caroline het mij wel vergeven, maar ze zal mij nooit meer vertrouwen."


      "Was het jouw idee om naar Annancreag te gaan en Caroline te ontvoeren?" vroeg Alex.


      "Nee, eigenlijk werd ik door Ridley gestuurd. Hij dacht dat de Clachan Fala daarnaartoe was gebracht. Ik moest hem stelen en aan hem geven. Om er zeker van te zijn dat hij de steen in handen zou krijgen, gaf hij Wesley de opdracht om met al zijn mannen het kasteel binnen te dringen en zoveel mogelijk Maxwells uit te schakelen. Als het mij niet lukte, zouden zij de steen moeten meenemen. Ik hoefde er alleen maar voor te zorgen dat de poort open was. Als ik hem de steen gaf, zou ik niet met Carlisle hoeven te trouwen. Eerlijk gezegd was dat de enige reden dat ik hem hielp. Maar het plan om Caroline te ontvoeren kwam van mij. Ik hoopte er zo voor te kunnen zorgen dat ze eindelijk non kon worden."


      "Was Ridley het eens met het plan om haar te ontvoeren?"


      "Nee, maar als we de steen voor hem te pakken konden krijgen, had hij er geen bezwaar tegen dat we haar ook meenamen."


      "Maar toen je de steen niet kon vinden, nam je haar toch mee."


      Even kreeg Fayth het gevoel alsof ze aan een verhoor werd onderworpen, en dat irriteerde haar mateloos. "Ik weet het, ik ben een onnadenkende en egoïstische dwaas, die het verdient om een man als Carlisle te krijgen."


      Terwijl hij een spiegel in haar hand liet glijden, zei hij ernstig: "Ik vind het eerder een bewijs dat je juist helemaal niet egoïstisch bent. Je wist dat het de levenswens van je zuster was om non te worden, en je probeerde die wens in vervulling te laten gaan. Je moet geweten hebben dat je daarmee je eigen geluk en toekomst op het spel zou zetten, maar toch hielp je haar. In mijn ogen wijst dat op een goed en onzelfzuchtig karakter."


      Fayth keek in de spiegel naar zichzelf. Haar ogen waren vochtig en ze zag dat haar lippen trilden. Terwijl ze de spiegel haastig weglegde, zei ze zacht: "Dat is lief gezegd, maar het is niet de waarheid. Caroline houdt echt van je broer. Wat ik heb gedaan is verachtelijk. Door mijn domheid zijn er veel mensen om het leven gekomen."


      "Al eeuwenlang proberen de Maxwells en de Grahams elkaar uit te moorden, en meestal om heel wat minder dan het geluk van een vrouw." Hij ging op zijn knieën voor de stoel zitten, zodat hij haar recht in de ogen kon kijken. "Ik heb wel ergere dingen gedaan vanwege de vete tussen onze families. Om van mijn vader maar te zwijgen. Zodra het om een Graham ging, leek ineens alles toegestaan."


      Zijn woorden maakten een overweldigende emotie in haar los. De tranen sprongen haar in de ogen. Waarom begreep hij haar zo goed? Hij was de vijand, maar hij leek haar beter te kennen dan haar eigen familie.


      "Iedereen maakt fouten. Een goed mens zal proberen diezelfde fout niet nog eens te maken. Maar het is niet nodig om jezelf de rest van je leven voor die fout te straffen. Op een gegeven moment is het tijd om jezelf te vergeven."


      Snikkend schudde ze haar hoofd. "Dat kan ik niet. Wat ik heb gedaan is te erg!"


      "Ben je van plan het nog een keer zo te doen?" vroeg hij zacht.


      Ze schudde haar hoofd. "Nee, dat zweer ik. Voortaan zal ik proberen een goede en betrouwbare zuster voor Caroline te zijn, echt waar."


      "Je bent inderdaad roekeloos, maar veel grote krijgers waren dat ook. Het is een eigenschap die maar al te vaak voortvloeit uit het menselijk instinct om jezelf en je dierbaren te kunnen beschermen. Het is een lastige eigenschap die een mens vaak in de weg zit, maar die doorgaans met de meest nobele en oprechte bedoelingen wordt ingezet."


      Aangedaan keek Fayth naar hem, door haar tranen heen.


      Hij keek haar met een warme glimlach aan. Toen hij ook nog eens een hand op haar been legde, voelde ze een lichte rilling door haar lichaam trekken. 'Kus me!' wilde ze uitschreeuwen. Haar adem klonk gejaagd en haar hart ging als een razende tekeer. Ze waren helemaal alleen. Niemand kon hen zien of storen. Langzaam boog ze zich vanuit de stoel naar hem toe.


      Juist op dat moment stond Alex echter op. "Kom, er is nog veel meer wat ik je wil laten zien."


      Fayth kon het wel uitschreeuwen van frustratie. Ze wilde niets meer zien, ze wilde onstuimig gekust worden. Toen ze opstond, knikte haar knieën. Met tegenzin pakte ze zijn arm vast, en hij leidde haar vanuit de schatkamer de tunnel in. De rotsachtige bodem van de tunnel liep langzaam af, en naarmate ze verder liepen werd het steeds kouder en vochtiger. Door de vochtige lucht was de bodem verraderlijk glad. Terwijl ze voorzichtig verder liepen, kwam hen een zilte geur tegemoet. Door de spelonken klonk het gefluit van een zachte zeebries.


      Fayth hing aan zijn arm, vooral omdat ze het fijn vond om hem aan te raken. Ineens zag ze licht. Na een flauwe bocht kwamen ze bij een kleine stenen trap. Deze leidde naar een beschutte inham. Daar lagen meerdere kleine boten afgemeerd. Iets dichter bij de ingang van de inham lag zelfs een zeilboot. Het schip was klein en rank, maar groot genoeg om eventueel Alex en zijn mensen in veiligheid te kunnen brengen.


      Alex maakte zich van haar los en slenterde naar de ingang van de inham. Fayth liep achter hem aan naar buiten en zag toen een kleine beschutte baai, die aan weerszijden werd afgebakend door een klein zandstrand. Aan landzijde werd de baai beschermd door kliffen. De tunnel en de zee vormden de enige toegangswegen. Met de handen boven de ogen om zichzelf tegen het zonlicht te beschermen keek Fayth omhoog. Hoog boven het klif cirkelde een arend in de lucht, langs de waterlijn waggelde een papegaaiduiker met een vis in zijn snavel. Zachtjes klotste het water tegen de grijze rotsen die als kleine torens boven het water uitstaken.


      "Wat een prachtig uitzicht heb je hier", zei ze, terwijl ze vol bewondering om zich heen keek. De schoonheid van het ruwe landschap was adembenemend. Fayth dacht aan het verhaal over de prins van Shanahan, en in gedachten zag ze hem al over het kleine strand lopen, wanhopig op zoek naar zijn geliefde. "Ik kan me heel goed voorstellen dat je Gealach niet zonder slag of stoot wilt opgeven." Toen hij niet reageerde, draaide ze zich om. Ze zag dat hij vlak achter haar stond en met een koortsachtige blik in zijn ogen naar haar keek. Het was duidelijk wat er in hem omging. "Waar denk je aan?" vroeg ze gemeen.


      Haastig verlegde hij zijn blik naar de horizon. "Dat kan ik beter niet zeggen", antwoordde hij zacht.


      Ze legde haar hand op zijn arm en schonk hem een verleidelijke glimlach. "Waarom niet? Misschien wil ik die gedachten wel heel graag horen." Het was niets voor haar om zoiets te zeggen, maar het kon haar allemaal niets meer schelen. De laatste tijd had ze bijna elke nacht over hem gedroomd, en elke ochtend was ze ziek van verlangen wakker geworden.


      Hij kneep zijn ogen samen en keek haar wantrouwend aan. "Fayth, je kunt beter nie-"


      "Ik laat mij door niemand meer de wet voorschrijven. Vanaf nu doe ik alleen nog maar wat ik zelf wil... en dit is wat ik wil", fluisterde ze. Ze bewoog zich naar hem toe en legde haar handen op zijn borst. Zonder iets te zeggen keken ze elkaar smachtend van verlangen aan.


      "Ik dacht dat je zou proberen minder impulsief te zijn", zei hij glimlachend.


      Fayth slaakte een diepe zucht. "Hoe kan het impulsief zijn als ik al dagen nergens anders aan denk?" Ze schrok van zichzelf. Waarom had ze dat tegen hem gezegd?


      Ze wilde zich verlegen omdraaien, maar hij trok haar dicht tegen zich aan. Nog voordat ze iets kon zeggen voelde ze zijn mond op haar lippen. Ze hing slap in zijn armen en gaf zich volledig aan hem over. Hij plaagde haar net zo lang met zijn tong en tanden tot ze zich jammerend aan hem vastklampte. Ineengestrengeld lieten ze zich in het zand vallen. Hij kuste haar gezicht en haar hals, en zocht ongeduldig naar de sluiting van haar lijfje. Toen het van voren openviel, voelde ze meteen twee warme handen op haar borsten. Natuurlijk had Jack haar borsten ook wel eens gestreeld, maar hij was veel te ruw geweest en ze had het beslist niet als prettig ervaren. Alex bezorgde haar een heel ander gevoel.


      "Mijn hemel, wat ben je toch mooi!" fluisterde hij schor.


      Hij trok haar half overeind en kuste haar opnieuw. Met zijn handen gleed hij langzaam over haar rug omlaag. Ineens verstijfde hij. "Wat is er in vredesnaam met je rug gebeurd?"


      Beschaamd drukte ze zich tegen hem aan, zodat hij haar gezicht niet kon zien. "Dat heb ik aan Ridley te danken", antwoordde ze zacht. Zijn hand gleed over de littekens die ze had overgehouden aan de zweepslagen. Bang voor zijn reactie op de lelijke littekens durfde ze hem niet aan te kijken. Maar toen voelde ze zijn warme lippen op haar rug. Dat hij haar littekens kuste ontroerde haar zo dat ze bijna in snikken uitbarstte. Huiverend liet ze zich achterover in het zand vallen.


      "Er is niets aan jou wat ik niet bewonder, zelfs je littekens heb ik lief!" hijgde hij in haar oor.


      Nog nooit had een man zoiets liefs tegen haar gezegd. Ze draaide zich om, nam zijn gezicht in haar handen en keek hem met een omfloerste blik in haar ogen aan. Hoe was het mogelijk dat ze ooit had gedacht dat hij een monster was? Glimlachend kuste ze zijn litteken. "En ik heb jouw litteken lief, ook al heb ik hem je zelf bezorgd!"


      Alex schoot in de lach. Fayth smoorde het gelach door hem kreunend van verlangen op zijn mond te kussen. Terwijl ze zich volledig overgaf aan zijn gulzige mond, friemelde ze nerveus aan de sluiting van zijn tuniek. Toen die openviel, liet ze haar hand onder het hemd glijden.


      Terwijl hij haar borsten kuste, dwaalde hij met zijn handen af naar haar buik. Meteen trok er een golf van genot door haar lichaam. Ze wilde net de knoop van zijn broek losmaken, toen hij zich tot haar verbijstering abrupt van haar losmaakte. "Nee, we moeten verstandig blijven. Ik weet zeker dat je hier spijt van gaat krijgen, Fayth!"


      "Je hebt het mis", antwoordde ze, duizelig van verlangen.


      Kreunend duwde hij haar hand bij zijn kruis weg. "Alsjeblieft, Fayth... ik hou te veel van je om je op deze manier te onteren."


      "Maar ik wil het toch zelf?" klonk het bijna wanhopig.


      Alex schudde echter vastberaden zijn hoofd. "Ik mag je niet de kans op een goed huwelijk ontnemen. Carlisle mag misschien een rotzak zijn, maar hij kan je wel een goede toekomst bieden. Hij zal echter alleen met je willen trouwen als je nog maagd bent." Alex wist dat hij gelijk had. Carlisle zou haar nooit terugnemen als ze hiermee doorgingen. Misschien zou hij haar zelfs doden als ze hem zo in zijn eer aantastte.


      Fayth keek hem verbijsterd aan. Het was alsof hij haar in de ijskoude zee had gegooid. Ze had gespannen gewacht op de dingen die gingen komen, maar dit had ze niet verwacht. Boos maakte ze zich van hem los om met bevende handen haar kleding te fatsoeneren.


      Toen ze zichzelf weer een beetje in de hand had, draaide ze zich om. Alex zat met het hoofd in de handen en met opgetrokken knieën in het zand. Waren zijn bedoelingen echt eervol, of wilde hij er alleen maar voor zorgen dat ze haar waarde niet zou verliezen? Ze zag dat Alex het zand van zijn kleding klopte. Zijn tuniek en hemd hingen nog open en heel even bleven haar ogen op zijn borsthaar rusten. Het verlangen was nog niet gedoofd, en het kostte haar moeite om er niet met haar vingers doorheen te kroelen. Woedend vanwege haar eigen onrust wendde ze haar hoofd af.


      "Fayth..."


      "Ik heb liever dat je me niet meer zo vertrouwelijk aanspreekt", zei ze hooghartig. "Ik ben je gevangene, maar dat geeft je nog niet het recht om me als een lichtekooi te behandelen."


      Haar woorden brachten hem duidelijk in verlegenheid. Hij wilde haar bij de arm pakken, maar ze duwde hem gedecideerd weg. "Het spijt me, Fayth. Ik was maar al te graag doorgaan, maar het zou niet goed voor jou zijn."


      Nog nooit had ze zich zo vernederd gevoeld. Met tranen in haar ogen liep ze terug naar de grot. Hij haalde haar in bij de stenen trap. De treden waren vochtig en glad, en hij sloeg zijn arm om haar heen om te voorkomen dat ze uitgleed.


      "Laat me los. Ik heb jouw hulp niet nodig!"


      Alex voelde zich ineens vreselijk schuldig. Hij pakte haar bij de schouder en draaide haar zo dat ze hem wel moest aankijken. "Ie hebt alle recht om boos te zijn, Fayth. Ik weet heel goed dat je niet met Garlisle wilt trouwen, en het was echt niet mijn bedoeling om-"


      "Bemoei je er dan ook niet mee!" onderbrak ze hem boos.


      Maar zo gemakkelijk liet hij zich niet de mond snoeren. "Maar boos of niet, ik laat je niet alleen teruggaan. De kans is veel te groot dat je valt of verdwaalt. Geloof me, de tunnels zijn gevaarlijk, vooral als je er de weg niet kent."


      Fayth wist dat hij gelijk had. Met tegenzin accepteerde ze de steun van zijn arm. Na wat een eeuwigheid leek te duren kwamen ze eindelijk bij de ladder aan. Zwijgend klom Fayth als eerste naar boven. Zodra ze zich door het luik had gehesen, liep ze boos naar de keuken, waar gelukkig niemand was. Alex had zich druk gemaakt om haar reputatie, maar als bekend werd dat de aanstaande bruid van Carlisle met Alex Maxwell in een aardedonkere tunnel had rondgelopen, zou haar reputatie toch al verpest zijn. En als dat zo was, konden ze er maar beter voor zorgen dat de mensen een goede reden hadden om haar van lichte zeden te betichten. De zondige gedachten bezorgden haar wangen een verdacht rode kleur, en ze probeerde snel aan iets anders te denken.


      Ze was bijna bij de deur toen haar plotseling de weg werd versperd door een enorme gestalte. "Kijk eens aan, als dat onze kleine Hugh niet is!" Twee ravenzwarte ogen namen haar van top teen op.

    


    
      "Eliot!" hijgde Fayth geschrokken.
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      "Hoor ik het goed? Is Eliot hier?" vroeg Alex blij verrast. Meteen liep hij in de richting van de keuken.


      "Alex, wacht!" riep Skelley hem na. Ongeduldig draaide Alex zich om. "Laine is dood."


      "Dood?"


      Skelley knikte. "Volgens Eliot is hij vermoord door de mannen van Ridley, nadat ze door hen gevangen werden genomen."


      Alex werd spierwit. Laine en hij hadden een soortgelijke achtergrond, en hij had altijd een zwak voor de jongen gehad. Ze waren allebei door hun ouders naar het klooster gestuurd om zich in dienst van de kerk te stellen, en alle twee hadden ze anders beslist. Het grote verschil was dat de arme Laine in het klooster was misbruikt, en Alex gelukkig niet. Toen Alex had gehoord wat Father Rae had gedaan, had hij hem willen doden, maar de altijd verstandige Skelley had hem tegengehouden.


      Alex kon het slechte nieuws niet bevatten. Laine dood? Dat kon niet waar zijn! Plotseling werd hij bekropen door argwaan. Ergens klopte er iets niet. Waarom zou Ridley Laine doden en daarmee de samenwerking met Carlisle op het spel zetten? Hij wilde zijn twijfels net met Skelley bespreken, toen ze Fayth verontwaardigd in de keuken hoorden schreeuwen: "Maak dat je wegkomt, en laat mij met rust!"


      De twee mannen renden in de richting van het geschreeuw. Fayth stond bij de uitgang, waar Eliot haar met een wellustige blik in zijn ogen de weg versperde. Haar haren en kleding zagen er verward uit, alsof ze even daarvoor een flinke duikeling had gemaakt.


      Alex vermoedde dat ze over de hoge keukendrempel was gestruikeld. Of zou Eliot... nee, dat zou hij nooit durven. "Eliot, laat haar gaan!" snauwde Alex.


      Tergend langzaam voldeed Eliot aan zijn bevel, maar niet voordat hij een laatste wellustige blik op haar van woede op en neer deinende borsten had geworpen.


      Alex, die Eliot zag kijken, had hem het liefst ter plekke neergeslagen, maar hij wist zich te beheersen.


      Fayth beende woedend de keuken uit.


      Met tegenzin liep Alex naar zijn neef toe. "Het is goed je te zien. Ik had niet verwacht dat het je zo snel zou lukken om te ontsnappen."


      "Ach, ze dachten dat ze een man met één arm niet zo goed in de gaten hoefden te houden."


      Alex wierp een snelle blik in de richting van Skelley. Ook die leek zo zijn twijfels over deze verklaring te hebben. Eliot was berucht in het hele grensgebied, en ook in het kamp van Ridley wist men uit ervaring dat hij een niet te onderschatten tegenstander was. Dat men het niet nodig had gevonden hem streng te bewaken klonk op zijn minst erg onwaarschijnlijk.


      "Ik hoorde dat we Laine hebben verloren."


      Op het gezicht van Eliot verscheen een spijtige uitdrukking. "Ja, ik was bij hem toen hij stierf. Hij vertelde me alles over het klooster en zei dat hij liever doodging, dan dat hij moest terugkeren naar zijn vader."


      Alex zei niets. Hij kon zich niet voorstellen dat Laine met Eliot over het klooster zou hebben gesproken. De jongen wilde nooit iets loslaten over deze pijnlijke periode in zijn leven.


      Ook Skelley leek het niet te vertrouwen. "Weet je dat zeker?" vroeg hij kalm.


      Eliot keek hem minachtend aan. "Beweer je soms dat ik lieg?"


      Met een strenge uitdrukking op zijn gezicht deed Skelley een stap naar voren. "Iedereen weet dat jij een hekel aan die jongen had, en de laatste keer dat ik jullie samen zag ging het er ook niet echt vriendschappelijk aan toe."


      Eliot ging dreigend voor hem staan. "Terwijl jullie er als hazen vandoor gingen, was de jongen de enige die achterbleef om mij te helpen. Ik heb mijn leven aan hem te danken, dus waarom zou ik hem iets aan willen doen? Ik zou hier verder maar over ophouden, smerige lafaard."


      Woedend zette Skelley hem zijn mes op de keel. "Zeg dat nog eens, jij ellendige-"


      "Zo is het wel genoeg!" zei Alex, terwijl hij de twee mannen bij elkaar vandaan trok. Skelley en Eliot bleven moordzuchtig naar elkaar loeren, maar hielden zich verder rustig.


      "Begrijp ik het goed dat Carlisle en Ridley ook in het kamp waren?" vroeg hij aan Eliot.


      Die knikte. "Ja, Ridley is vastbesloten zijn zuster te vinden. Zonder huwelijk zal Carlisle zich niet aan hun overeenkomst houden."


      "Je schijnt nogal goed op de hoogte te zijn van alles. Dan zul je ook vast wel weten of ze zich nog steeds in dat kamp bevinden", zei Skelley op smalende toon.


      Eliot negeerde hem.


      "Denk jij dat ze bereid zijn te onderhandelen?" vroeg Alex.


      "Carlisle wel, maar van lord Graham kreeg ik weinig hoogte", antwoordde Eliot.


      Alex gebaarde de mannen om hem te volgen en liep de keuken uit. Plotseling bleef hij staan. "Hoe reageerde lord Carlisle eigenlijk op Laines dood?" vroeg hij aan Eliot, terwijl hij hem aankeek.


      Eliot haalde onverschillig zijn schouders op. "Ik moet zeggen dat hij zich verdacht snel herstelde voor een vader die net een kind had verloren."


      Even hield Alex zijn blik vast, maar Eliot gaf geen krimp. "Ik hoop maar voor jou dat je niet liegt."


      De ravenzwarte ogen van Eliot fonkelden van woede. "Als hier íémand liegt, ben jij dat wel. Jij wist allang dat Hugh geen jongen was."


      "Ik raad je aan een beetje op je woorden te letten en je niet met Fayth Graham te bemoeien. Dat is een zaak die jou niet aangaat", zei Alex dreigend. De houding van Eliot beviel hem helemaal niet. "Als het je hier bij ons niet meer aanstaat, ben je vrij om te gaan."


      Het gezicht van Eliot verstrakte. "Misschien ga ik ook wel", gromde hij, en hij liep woedend weg.


      Alex keek hem met gemengde gevoelens na.


      "Hij deugt niet, en ik weet zeker dat hij iets van plan is", zei Skelley met een diepe zucht.


      "Ik vrees dat je gelijk hebt. Hopelijk gaat hij uit zichzelf weg", zei Alex met tegenzin.


      "En als hij dat niet doet?"


      Alex keek zijn vriend bedroefd aan. "Als daar aanleiding voor is, zal ik hem uit de groep zetten, dat beloof ik je."


      "Zal ik een extra man op Fayth zetten?" vroeg Skelley.


      Alex schudde zijn hoofd. "Nee, ik heb liever dat jij die taak op je neemt. Als jij haar overdag wilt bewaken, zal ik de avond en de nacht voor mijn rekening nemen."


      Skelley knikte en liep weg.


      


      Wesley reed met een aantal mannen het gebied van de vijandige Irvine-clan binnen. Hoewel hij van de graaf van Dornock de garantie van een vrije doorgang had gekregen, voelde hij zich niet op zijn gemak. Ridley had hem enkele brieven meegegeven, die hij aan de graaf en aan zijn dochter moest geven. Normaal gesproken zou Wesley pertinent hebben geweigerd om voor koerier te spelen, maar in dit geval was hij maar al te blij met de gelegenheid. Sinds hij haar had ontmoet, had hij de mooie lady Anne niet meer uit zijn hoofd kunnen krijgen. Hij wist dat hij een dwaas was. Wat schoot hij ermee op om haar weer te zien? Binnenkort zou ze misschien de echtgenote van Ridley zijn.


      Wesley had meer dan genoeg van zijn op macht beluste broer. Als die vervloekte oorlog niet snel begon, zou hij overwegen om te vertrekken en zijn geluk elders te zoeken. Dat zou hij wellicht al gedaan hebben, als hij lady Anne niet had ontmoet. Het deed Wesley goed dat er ten minste één vrouw was die door de gekunstelde welgemanierdheid en charmes van Ridley heen leek te kijken. Het leek erop dat ze zag wat voor man hij was, een keiharde machtswellusteling.


      Natuurlijk maakte hij zelf ook geen enkele kans bij haar, daar was hij met zijn getekende gezicht nu eenmaal te lelijk voor. Bovendien was hij veel te onhandig in vrouwelijk gezelschap. Maar ondanks zijn uiterlijk was ze erg vriendelijk tegen hem geweest, en daar was hij haar nog steeds erg dankbaar voor. Lady Anne was niet alleen een heel mooie vrouw, maar ook een goed mens, en de man die haar hart wist te veroveren mocht zich gelukkig prijzen.


      Zodra Dornock in zicht kwam gaf Wesley zijn paard de sporen om nog sneller bij haar te kunnen zijn. Het paard vloog in een razendsnelle galop over de heide en zijn mannen konden hem bijna niet bijhouden.


      Even later werd Wesley door de commandant van de lijfgarde naar de kamers van de graaf geleid.


      Toen ze voor de deur stonden, fluisterde de commandant hem op samenzweerderige toon toe: "Wilt u tegen lord Graham zeggen dat ik mijn uiterste best heb gedaan om hem te helpen."


      "Waarom?" vroeg Wesley, die geen idee had waar de man het over had.


      "Uw broer heeft beloofd dat hij mij rijkelijk zou belonen als ik haar op andere gedachten kon brengen. Ik heb uitgebreid met lady Anne gesproken en zelfs haar kamermeisjes omgekocht om tegen haar te liegen dat ze de lord erg goed kenden, en voortdurend vol lof over hem te spreken. Ik heb alles gedaan wat in mijn vermogen ligt, en het is voor mij belangrijk dat hij dat weet."


      "En waar bestaat die beloning uit?" vroeg Wesley.


      "Dat mag ik niet zeggen", antwoordde de man voorzichtig.


      Wesley glimlachte geforceerd. "Ik ben zijn broer, dus je kunt het mij gerust vertellen."


      De man haalde onzeker zijn schouders op. "Hij heeft mij een kasteel beloofd. Het schijnt een beetje verwaarloosd te zijn, maar dat maakt mij niet uit."


      Verbijsterd keek Wesley de man aan. Het was duidelijk dat hij het over Gealach had. Al die tijd had Ridley hem voorgehouden dat híj Gealach zou krijgen. Kennelijk had hij het aan meer mensen beloofd. Waarom verbaasde hem dat eigenlijk? Hij wist toch als geen ander waar Ridley toe in staat was?


      De commandant van de lijfgarde deed de zware deur open en kondigde zijn aanwezigheid aan. Terwijl het Wesley de grootste moeite kostte om zijn woede te onderdrukken, liep hij met een geforceerde glimlach naar binnen. Daar werd hij plechtig opgewacht door de in vol ornaat gestoken graaf. Wesley liep achter hem aan naar een aangrenzend vertrek, waar hem gelukkig eten en wijn werden aangeboden.


      "Heeft u nog problemen gehad met de Irvine-clan?" vroeg de graaf.


      Wesley schudde zijn hoofd. Hij mocht de graaf van Dornock wel. De grote man was beschaafd en welgesteld, maar gelukkig niet pretentieus.


      "Het is een grote eer u te mogen ontvangen, milord. Waar heb ik dit bezoek aan te danken?"


      De schrik sloeg Wesley om het hart. Grote eer? Zou lady Anne toch van gedachten zijn veranderd? "Ik breng u brieven van mijn broer", zei hij haastig. "Ik heb ook een brief voor uw dochter bij me, die ik persoonlijk aan haar moet overhandigen."


      De graaf trok zijn wenkbrauwen op. "Het spijt me dit te moeten zeggen, maar ik vrees dat ze die brieven niet zal aannemen."


      Wesley haalde opgelucht adem. De hemel zij dank, ze was verstandig gebleven. "Ik zal het mijn broer zeggen", zei Wesley. Hij wilde opstaan, maar de graaf duwde hem terug in de stoel.


      "Niet zo snel, milord."


      Wesley keek hem gespannen aan. Hij wilde weg, om zijn broer te kunnen vermoorden.


      De graaf stond op en ijsbeerde door de kamer. "Het verbond met uw broer is van groot belang, maar het geluk van mijn kinderen gaat mij boven alles. Ik zou het niet kunnen verdragen als mijn dochter niet gelukkig was."


      Wesley knikte beleefd. Hij was blij te horen dat het geluk van lady Anne voor de graaf kennelijk belangrijker was dan een verbond met Ridley.


      "Ik heb mijn uiterste best gedaan om mijn dochter op andere gedachten te brengen, maar ze heeft haar besluit genomen. Ze zegt niet van hem te houden, en dat is voor mij genoeg om haar beslissing te accepteren. Nogmaals, dat is erg jammer. Het verbond zou waarschijnlijk een eind maken aan een vete, die al veel te lang heeft geduurd. Maar mijn dochter heeft mij aan het denken gezet. Toen ik haar probeerde uit te leggen waarom het huwelijk zo belangrijk was, zei ze boos dat ze bereid was met elke Graham te trouwen, maar niet met Ridley. En ineens wist ik hoe ik het verbond kon redden."


      Wesley keek hem niet-begrijpend aan. "Wat bedoelt u?"


      "Dat het niet belangrijk is met wie ze trouwt, zolang het maar een Graham is."


      Langzaam begon het Wesley te dagen. "En hoe denkt uw dochter daarover?" vroeg hij voorzichtig.


      De graaf keek hem met een tevreden glimlach aan. "Lady Anne is het daar helemaal mee eens. Ze heeft zelfs al haar voorkeur uitgesproken voor een bepaalde kandidaat."


      "Mag ik zo vrij zijn om te vragen wie deze kandidaat is?"


      "Jazeker, jongen, dat ben jij", zei de graaf kalm. Aan de uitdrukking op zijn gezicht was te zien dat hij erg ingenomen was met de keuze van zijn dochter.


      Zijn woorden leken nauwelijks door te dringen tot Wesley. "Heb ik u goed verstaan? Zei u dat..."


      De graaf knikte, en keek hem verwachtingsvol aan.


      "Is de keuze van lady Anne op míj gevallen?" stamelde Wesley.


      Op het gezicht van de graaf verscheen een brede glimlach. "Ja, kennelijk heb je indruk op mijn dochter gemaakt."


      Wesley kon geen woord uitbrengen. "Maar... ik bezit helemaal niets."


      Peinzend ijsbeerde de graaf door de kamer. "Dat weet ik. Daar heb ik mijn dochter ook op gewezen, maar dat kon haar niet op andere gedachten brengen. Bovendien wees ze mij er fijntjes op dat ik haar net had uitgelegd hoe belangrijk het verbond was. En eigenlijk doet het er niet toe dat je niets bezit, aangezien mijn dochter een aanzienlijke bruidsschat met zich meebrengt. Als jullie getrouwd zijn, zul je genoeg bezittingen hebben."


      Wesley wist niet wat hij hoorde. Lady Anne als zijn echtgenote? Ook zonder haar bruidsschat zou hij de gelukkigste man van de wereld zijn. Overrompeld door deze onverwachte wending liet hij zich in de stoel vallen.


      "Trouw met mijn dochter en je zult een man met veel aanzien en macht zijn, de keus is aan jou", zei de graaf glimlachend. Deze Wesley beviel hem heel wat beter dan zijn broer Ridley. Hij zou ongetwijfeld een uitstekende schoonzoon worden. "Mag ik aannemen dat je met mijn voorstel akkoord gaat?"


      "Maar natuurlijk", zei Wesley. "Ik zal meteen naar lord Graham rijden en hem uw voorstel voorleggen." Toen hij afscheid had genomen en naar de deur liep, duizelde het hem van blijdschap. Het was alleen de vraag of Ridley hiermee akkoord ging. Toen hij bij de deur was, hoorde hij de graaf veelbetekenend kuchen. Onwillekeurig draaide hij zich om.


      Lord Dornock keek hem met een bijna vaderlijke glimlach aan. "Wil je niet nog even met Anne praten, voordat je weggaat? Dat zal mijn dochter erg waarderen, vermoed ik."


      Het gezicht van Wesley werd rood van schaamte, maar hij knikte beleefd. "Natuurlijk."


      "Mooi, als je even hier wilt wachten, zal ik haar naar je toe sturen." De graaf liep weg, en niet veel later kwam lady Anne het vertrek binnen.


      Toen hij haar in de deuropening zag staan, sloeg zijn hart op hol. Ze droeg een eenvoudige gele jurk die haar deed stralen als de zon. Haar wangen waren besmeurd met aarde en ze had haar oude versleten werkhandschoenen aan. Haar schoenen zaten onder de modder. Het was duidelijk waar ze was geweest. Vol bewondering staarde Wesley naar het donkere haar, dat in golven over haar schouders viel. Zelfs in haar tuinkleding vond hij haar de mooiste vrouw die hij ooit had gezien.


      


      Ridley had Gilford opdracht gegeven een vrouw voor hem te zoeken. Binnen een uur had hij in een nabijgelegen dorp een meisje gevonden van wie hij dacht dat ze zou voldoen aan Ridleys eisen. Het meisje had lange blonde haren en was hooguit zeventien. Zelfs Ridley moest toegeven dat ze erg mooi was. Haar lelieblanke huid was gaaf, en haar mond en witte tanden oogden fris. Er hing een lichte bloemengeur om haar heen.


      "Hoe heet je?"


      "Alice, milord", antwoordde ze verlegen.


      Ruw trok Ridley het laken weg, dat Gilford om het naakte meisje heen had geslagen. Haar adem stokte en even leek het alsof ze Ridley wilde tegenhouden. Toen liet ze hem met gebalde vuisten begaan.


      "Je hebt mooie stevige borsten", zei hij, terwijl hij Gilford met een knikje wegstuurde. Nu ze alleen waren kon hij met haar doen wat hij wilde. Hij pakte haar bij de kin en tilde haar hoofd op, zodat ze werd gedwongen hem aan te kijken. "Begrijp je waarom je hier bent?" vroeg hij voorzichtig.


      Ze knikte.


      "Je ziet er niet uit als een lichtekooi. Heeft Gilford je ontvoerd?"


      Ze schudde haar hoofd.


      "Waarom ben je dan met hem meegegaan?"


      Ze sloeg haar ogen neer en slikte moeizaam. "Mijn vader is heel erg ziek. De man die mij hier heeft gebracht zei dat ik een flinke beloning zou krijgen als ik u kon plezieren. Met dat geld kan ik misschien een heelmeester laten komen."


      "Gilford is een smerige leugenaar", snoof Ridley, terwijl hij over zijn slapen wreef om de plotseling opkomende hoofdpijn te onderdrukken. Het was mooi dat Gilford het hem naar de zin wilde maken, maar de manier waarop hij dat deed vond zelfs Ridley stuitend. Het meisje keek hem geschokt aan.


      "Ben je nog maagd?"


      "Ja, milord", fluisterde ze.


      Ridley pakte haar bij de schouders en duwde haar in de richting van haar kleren. "Kleed je aan en ga naar huis om voor je vader te zorgen."


      Met een verslagen uitdrukking op haar gezicht kleedde het meisje zich aan.


      Gilford, die voor de tent stond te wachten, hoorde haar snikken, en hij duwde haastig het tentdoek opzij. "Bevalt ze u niet, milord?" vroeg hij angstig aan Ridley. "Zal ik een ander meisje voor u zoeken?"


      "Betaal haar en verdwijn uit mijn ogen. Laat ik nooit meer horen dat je zieke mensen genezing belooft om hun dochters hier te krijgen", snauwde Ridley, terwijl hij Gilford en het meisje de tent uit duwde.


      Toen hij weer alleen was, ijsbeerde hij door de tent. Wat was er toch met hem aan de hand? Zelfs een mooie jonge vrouw met een perfect gevormd lichaam kon zijn mannelijke driften niet meer wakker schudden. Het was allemaal de schuld van Mona. Zij had hem natuurlijk voor zijn liefde willen straffen door er met haar hekserij voor te zorgen dat hij nooit meer een andere vrouw kon begeren. Dat kon bijna niet anders. Hij droomde nog steeds over haar. Toch waren de dromen niet te vergelijken met die van vroeger. Toen droomde hij nog dat hij elk plekje van haar mooie huid kuste om zich daarna kreunend van genot te laten wegzakken in haar verleidelijke lichaam. Nu droomde hij hetzelfde, maar was hij het niet die zo hartstochtelijk de liefde met Mona bedreef, maar Patrick Maxwell. Hij zou ze allemaal vermoorden, die vervloekte Maxwells. Als eerste zou die ellendeling eraan gaan. Hij zou de dag vervloeken dat hij was geboren.


      Maar nu moest hij zijn aandacht aan een andere Maxwell besteden. Hij griste de brief van de tafel en liet zijn ogen voor de zoveelste keer over de kort en bondig opgestelde eisen glijden. Fayth voor de akte van Gealach, alsof dat brutale nest een dergelijke ruil waard was. En die ellendige Carlisle wilde er nog serieus over onderhandelen ook.


      Ridley draaide zich verstoord om toen hij iemand de tent hoorde binnenkomen. Tot zijn verbazing was het Gilford, die een onbekende man begeleidde. Hij droeg een zwaar leren tuniek, dat alleen gedragen werd door iemand die ten strijde trok, en op het tuniek was een wapen zichtbaar. Ridley kende het wapen maar al te goed. Haastig bood hij de man een stoel aan.


      "Op bevel van de koning zal er binnenkort in York een leger worden samengesteld. Uw aanwezigheid is daarbij vereist, dus u dient zich met uw mannen zo snel mogelijk op het hoofdkwartier in York te melden!" bulderde de afgezant van de koning. Hij haalde een perkamentrol tevoorschijn dat het zegel van de koning droeg, en overhandigde deze met een strak gezicht aan Ridley.


      Die kon zijn opwinding nauwelijks verbergen. Dit was het moment waar hij zo lang op had gewacht.


      Eindelijk ging het dan gebeuren. Alles wat hij had gedaan, de rooftochten, de huwelijken, de verbonden die hij met al die idioten had moeten sluiten, ja, zelfs zijn bereidheid om met een mollige Schotse blaag te trouwen, het had allemaal in dienst gestaan van dit ene moment. Eindelijk zou blijken of al zijn opofferingen zijn vruchten af zouden werpen. En nu nog de Clachan Fala, dan was zijn geluk compleet.


      Op dit moment wilde hij echter even niet aan de Bloedsteen denken. Voor die missie was nog tijd genoeg. Het zou weken duren voordat men in York een leger had samengesteld. Eerst zou er stevig onderhandeld moeten worden. Het zou niet meevallen om de verschillende clans tot een hechte eenheid te smeden, wist Ridley uit ervaring. Met een beetje geluk lukte het hem de Bloedsteen nog voor de Engelse inval te bemachtigen. Met de Clachan Fala op zak zou hij op het slagveld onoverwinnelijk zijn. De glorie die hem ten deel zou vallen, zou de reputatie van zijn dappere vader doen verbleken. De Engelse koning zou hem niets meer kunnen weigeren.


      "Zeg tegen de koning dat ik zo spoedig mogelijk zal vertrekken. Eerst moet ik mijn manschappen verzamelen en mijn broer op de hoogte brengen."


      De afgezant van de koning knikte en vertrok.


      Ridley liep naar zijn schrijftafel. Het was te hopen dat Wesley nog op Dornock was, want hij had een belangrijke opdracht voor hem. Haastig zette hij op het perkamentvel de situatie uiteen. Nu hij zelf niet aanwezig kon zijn, beval hij zijn broer om lady Anne met de handschoen te laten trouwen, en als gevolmachtigde zijn plaats in te nemen. Vervolgens schreef hij een brief naar lord Johnstone. Toen hij de brieven aan een boodschapper had gegeven, liep hij de tent uit om zijn mannen te zeggen dat ze het kamp moesten opbreken. Hij was net de zware maliënkolder aan het aantrekken, toen Carlisle kwam binnenstormen.


      "Wat is dat voor onzin? Ik hoorde dat je van plan bent Gealach aan te vallen!"

    


    
      Ridley keek hem spottend aan. "Ik word binnenkort in York verwacht en heb geen tijd meer voor spelletjes."


      "Gealach is nog steeds van mij, en zonder je zuster zal dat ook zo blijven", reageerde Carlisle woedend.


      Ridley greep de oude man bij zijn tuniek. "Fayth zal binnenkort de jouwe zijn, precies zoals ik heb beloofd. Hou op met dat getwijfel aan mijn beslissingen." Ridley gaf Carlisle een duw, waarop die achteruit wankelde. Het gezicht van de oude man werd bijna paars van verontwaardiging. Ridley zag het en veranderde van toon. "Ik heb al een handlanger in Gealach zitten die haar zal bevrijden. Maak je geen zorgen, alles komt goed."


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 16

    


    
      


      


      

    


    
      Fayth graaide in de kist en kon maar moeilijk kiezen. De ene jurk was nog mooier dan de andere.


      Nadat ze Alex had gezegd dat ze bij nader inzien toch liever andere kleren wilde uitzoeken, had hij vanochtend de kist uit de schatkamer gehaald en onder aan de ladder in de kelder gezet.


      Skelley was met haar meegegaan. De afgelopen dagen was hij niet van haar zijde geweken. Om beurten sliepen Alex en hij op een stenen bank voor haar kamer. Nu zat hij in een stoel bij de deur, met Biddy. De oude man was duidelijk erg op de hond gesteld, want hij aaide hem voortdurend en sprak tegen hem alsof hij een mens was. Dat Skelley van Alex de opdracht had gekregen om haar overal te volgen maakte Fayth argwanend. Kennelijk vreesde hij voor haar veiligheid. Maar als ze Skelley ernaar vroeg, gaf hij haar geen antwoord. Ook Alex wilde er niets over kwijt.


      Tussen de jurken vond Fayth een zilveren kistje. Ze haalde het snel tevoorschijn, omdat ze dacht dat er juwelen in zouden zitten, maar het enige wat ze aantrof was een parelketting en een paar oorbellen. Opeens kreeg ze een idee.


      Voor zover haar bekend was, wist vrijwel niemand hoe de Clachan Fala er precies uitzag. Volgens de een zou het om een bloedsteen gaan, volgens een ander weer om een robijn in een gouden zetting. Misschien zou ze iets kunnen vinden dat een beetje aan een van de twee beschrijvingen voldeed, en zo Ridley om de tuin kunnen leiden. In het kistje zat echter niets wat voor de Clachan Fala kon doorgaan.


      "Kom, laten we teruggaan, meisje", bromde Skelley. Hij vond het maar benauwd in de donkere, muffe ruimte.


      Fayth knikte verontschuldigend. "Dat is goed, maar laat me alleen nog even in die andere kamer kijken. Daarna ga ik mee." Ze pakte een kaars, en nog voordat Skelley had kunnen protesteren liep ze door de donkere gang naar de bewuste kamer. Biddy volgde haar op de voet. Fayth hield de kaars omhoog en zag dat de kamer vol stond met spullen. Overal stond kisten. Waarschijnlijk ging het om spullen die Alex op zijn rooftochten had vergaard.


      Plotseling liet Biddy een dreigend gegrom horen. Toen Fayth zich omdraaide, zag ze dat zijn haren rechtovereind stonden. "Wat is er, Biddy?" vroeg ze angstig. De hond keek snel even naar Fayth, maar richtte zijn aandacht meteen weer op de donkere kelder. Grommend sloop hij naar voren. Fayth keek hulpeloos naar de andere kant, waar Skelley nog steeds op zijn stoel zat. Maar toen het gegrom van de wolfshond overging in een woedend en agressief geblaf, kwam hij meteen met het zwaard in de hand aangesneld.


      "Wat heeft die hond?" vroeg hij, terwijl hij in de duisternis tuurde.


      "Ik heb geen idee, zo heb ik hem nog niet meegemaakt", antwoordde Fayth.


      Even bleef het stil, maar toen hoorden ze een ongelooflijk lawaai. Het klonk alsof Biddy iemand had aangevallen. Skelley greep Fayth bij haar arm en trok haar snel met zich mee naar de ingang van de kelder. "Weg hier!" hijgde hij.


      Fayth moest van schrik huilen. "Wat is er? Wat is er met Biddy aan de hand?" snikte ze. Het kostte haar moeite om Skelley bij te houden. Bij de trap duwde hij haar omhoog. Blijkbaar ging het hem niet snel genoeg, want hij plaatste zijn handen stevig op haar achterste en spoorde haar aan zich te haasten. Terwijl ze zich zo snel mogelijk door het luik werkte, hoorde ze vanuit de kelder een luid en hoog gejank, daarna was het stil. Als versteend bleef Skelley halverwege de ladder staan. Toen klom ook hij snel naar boven. Daar liep hij Alex tegen het lijf.


      "Wat is er aan de hand?"


      "Ik denk dat er iemand in de tunnels is", antwoordde Skelley opgewonden. "Biddy heeft hem aangevallen, maar ik vrees dat hij het niet heeft overleefd. We hoorden hem janken, en daarna werd het doodstil." Alex liet zich meteen door het luik zakken.


      "Wacht!" riep Fayth. Ze bukte bij het luik om hem de toorts te geven. "Zal ik met je meegaan?"


      "Nee, jij blijft hier", zei hij kortaf, waarna hij snel naar beneden klom. Fayth stond te trillen op haar benen. Ze had Alex leren kennen als een rots in de branding, die overeind bleef als alle anderen de moed verloren. Dat hij zo verontrust was joeg haar de stuipen op het lijf.


      "Misschien kun jij beter met hem meegaan", zei ze tegen Skelley.


      De oude man aarzelde. "Ik weet het niet. Hij heeft me uitdrukkelijk opdracht gegeven op jou te passen." Maar toen de kok en zijn vrouw Wynda kwamen aangerend, besloot hij de veiligheid van Fayth tijdelijk aan hen over te laten. "Verlies haar geen moment uit het oog", riep hij naar de kok, terwijl hij zich door het open luik liet zakken.


      "Wat is er gebeurd?" vroeg Wynda.


      Fayth schudde haar hoofd. "Dat weet ik niet. Biddy viel iets of iemand aan, maar ik heb geen idee wat. Hopelijk was het gewoon een rat." Zwijgend bleven ze bij het luik wachten. Ineens drong het tot Fayth door dit een ideale kans was om te ontsnappen. Nog niet zo lang geleden zou ze deze kans met beide handen hebben aangegrepen, maar inmiddels was ze een stuk bedachtzamer geworden. Maar nu had ze het gevoel dat Alex de enige was die haar veiligheid kon bieden, en misschien zelfs wel meer dan dat. Nu ze zich dodelijk ongerust over hem en Skelley maakte, besefte ze dat de gevoelens die ze voor Alex koesterde haar wraakzucht hadden verdrongen.


      Naarmate de tijd verstreek werd Fayth steeds ongeruster. "Maak je maar geen zorgen over die twee, die zijn heel goed in staat om voor zichzelf te zorgen", probeerde de kok haar gerust te stellen. Maar Fayth was ervan overtuigd dat er iets vreselijks was gebeurd. Ze wilde zich net door het luik laten zakken om Alex en Skelley te gaan helpen, toen ze beneden hun diepe mannenstemmen hoorde. Eerst klom Skelley omhoog, daarna Alex. Er lag een verbeten uitdrukking op hun gezicht. "En?" vroeg Fayth gespannen.


      "Ik wil niet meer dat jij daar nog naar beneden gaat", zei Alex kortaf. Toen ze gehoorzaam knikte, richtte Alex zich tot Skelley. "Die vaten zijn niet voldoende. We zullen er iets op moeten zetten dat zwaar genoeg is om te voorkomen dat het luik vanuit de kelder kan worden geopend, maar licht genoeg om het snel opzij te kunnen schuiven als dat nodig is."


      "Waar zijn jullie zo bang voor? En waar is Biddy?" vroeg Fayth angstig. Alex nam haar bij de arm en leidde haar de keuken in.


      "Ik weet het niet", antwoordde Alex. Meteen daarop richtte hij zich tot Skelley. "Haal zoveel mogelijk mannen en neem ze mee naar beneden. Doorzoek alle gangen, kamers en tunnels, tot je bij de baai komt. Ik kom daar zo snel mogelijk naartoe."


      "Weet je het echt niet, of wil je mij alleen niet bang maken?" vroeg Fayth nerveus.


      "Wat we weten is dat Biddy in rook is opgegaan. We kunnen hem in elk geval nergens vinden. Misschien is hij gewoon achter een prooi aan gegaan, en loopt hij ergens buiten rond te scharrelen, misschien ook niet. Ik wil echter geen enkel risico nemen. Daarom moet je niet meer naar de kelder en de tunnels gaan."


      "Kunnen wij Biddy niet gaan zoeken? Misschien ligt hij wel ergens gewond in de tunnels."


      "Het is sterke en dappere hond, die redt zich wel", probeerde hij haar gerust te stellen.


      "Welke naam had jij hem gegeven?" vroeg ze ontroerd.


      "Wolf. Maar kennelijk bevalt de naam Biddy hem ook wel, dus dat laten we dat maar zo", zei Alex glimlachend.


      Fayth was zo blij dat Alex weer voor haar stond, dat ze een onweerstaanbare drang voelde om zich in zijn armen te werpen. Ze keek langs zijn borst omhoog en zag de brede schouders en zijn knappe gezicht. Waarom moest hij een Maxwell zijn en zij een Graham? Waarom was het leven zo oneerlijk? In een opwelling pakte ze hem bij zijn gezicht en bood hem haar lippen aan. In plaats van haar te kussen, keek hij haar onzeker aan. "Wat is er?" vroeg ze zacht.


      "Eh... niets, ik moest even aan Gealach denken."


      Fayth was diep gekwetst. Blijkbaar vond hij haar minder interessant dan zijn kasteel. Wat was ze toch naïef om voor een man te kiezen die haar gevoelens nooit zou beantwoorden.


      


      Alex wreef even over zijn pijnlijke zitvlak. Hij was zo moe dat hij zijn ogen amper open kon houden. Dit was nu al de derde nacht dat hij op de harde stenen bank voor Fayth' kamer doorbracht. Terwijl hij zijn stijve spieren masseerde, dacht hij aan Fayth. Ze was na de gebeurtenis in de kelder opvallend stil en afstandelijk geworden. Zou ze Biddy soms missen? Wat het ook was, hij miste haar glimlach en haar... warmte. Hij zag haar alleen nog maar als het zijn beurt was over haar te waken, maar dan negeerde ze hem om de een of andere onbegrijpelijke reden. Ach, misschien was het beter zo. Uiteindelijk zou hij haar toch naar Carlisle moeten sturen.


      Alex maakte zich ernstig zorgen om Biddy. Ze hadden alle kamers, gangen en tunnels doorzocht, maar hem niet gevonden. Voor de zoveelste keer ging hij even verzitten. Hij sloot zijn ogen, leunde tegen de muur en dacht aan Carlisle. Hij had vandaag eindelijk antwoord van hem ontvangen. Carlisle had een lange brief geschreven, waarin hij bij herhaling liet weten bereid te zijn over haar vrijlating te onderhandelen. Toch had Alex sterk het gevoel dat de brief vooral bedoeld was om tijd te winnen. Hij zou ze een week laten wachten op zijn antwoord, dan begrepen ze vanzelf wel dat hij hen doorzag. Hopelijk zouden ze hem dan wél serieus nemen.


      Plotseling werd Alex opgeschrikt door het geluid van zachte voetstappen. Hij deed voorzichtig zijn ogen open en zag dat er iemand bij de deur van Fayth stond. Het was helaas te donker om te zien wie. Die persoon moest gedacht hebben dat hij sliep, anders had hij vast niet zoveel risico genomen. Doordat er vlak naast de stenen bank een kaars brandde, was Alex duidelijk zichtbaar, dus dat was een nadeel. Gespannen wachtte Alex het juiste moment af. Pas toen hij hoorde hoe de grendel van de deur werd verschoven, sprong hij op om aan te vallen. De donkere schaduw bij de deur reageerde echter bliksemsnel, zodat Alex net te laat kwam om hem te kunnen grijpen. De ander rende de gang af in de richting van het kleine trappenhuis, op de voet gevolgd door Alex. Deze trap was bedoeld voor het personeel, maar er werd al een hele tijd geen gebruik meer van gemaakt. Door het totaal vermolmde hout was de trap levensgevaarlijk. De indringer sloeg daar geen acht op, want hij vloog omlaag en verdween in het duister. Alex bleef staan en wachtte op het luidruchtige gekraak van een instortende trap en de doffe klap van een val. Hij hoorde echter niets. Aarzelend keek hij naar de trap. Nee, het had geen enkele zin om zoveel risico te nemen. De vogel was toch al gevlogen.


      Verduiveld, hij had na de gebeurtenis in de kelder gehoopt dat iemand puur bij toeval de ingang van de grot had gevonden. Nu wist hij wel beter. Er was een verrader onder hen, die het op Fayth had gemunt. Alex dacht meteen aan Eliot.


      Hij liep terug naar het grote trappenhuis en floot zachtjes op zijn vingers. Meteen kwamen er twee gewapende mannen de trap oprennen. "Roep de mannen en doorzoek het kasteel, er is waarschijnlijk een indringer!" De mannen liepen snel weg en Alex keerde terug naar de stenen bank. Toen hij ging zitten, zag hij dat haar deur op een kier stond. Kennelijk was het de onbekende gelukt om de deur te ontgrendelen.


      Zachtjes liep hij naar de deur om die weer dicht te doen, maar eerst wierp hij snel een blik naar binnen. Het licht van de maan stroomde door de openstaande luiken en er lag een warme gloed over de kamer. Hij had verwacht dat Fayth in bed lag en sliep, maar tot zijn verbazing stond ze naast de deur. Toen hij naar haar keek, stroomde er een verontrustende warmte door zijn lichaam. Haar wild krullende haar viel in golven over haar schouders. Ze droeg het lange nachtgewaad dat hij haar had gegeven. Doordat ze het aan de bovenkant niet had dichtgeknoopt, waren haar vrouwelijke vormen zichtbaar. Onwillekeurig moest hij terugdenken aan het moment dat hij met tegenzin hun liefdesspel had afgebroken. "Waarom slaap je niet?"


      "Ik hoorde iemand aan de deur morrelen, en ik dacht dat jij het was", antwoordde ze zacht.


      Alex keek haar niet-begrijpend aan. "Waarom zou i-"


      "Nou ja, ik dacht gewoon dat je naar mij toe wilde komen", klonk het bijna verlegen.


      "Dus stond je op om mij weg te sturen?" zei hij voorzichtig.


      Ze schudde haar hoofd. "Nee, ik hoopte juist dat je zou komen."


      Het duurde even voordat de betekenis van haar woorden tot hem doordrong. Begreep ze dan niet dat hij de kracht miste om nog eens zoveel zelfbeheersing op te brengen? "Fayth..."


      "Ik weet dat je over mij wilt waken, maar ik kan niet slapen als je zo dicht bij mij bent", fluisterde ze.


      Alle spieren in zijn lichaam spanden zich. Zonder iets te zeggen streek hij haar zachtjes over de wang.


      Toen pakte hij haar bij de kin en tilde haar hoofd iets omhoog. Hij zag dat ze haar ogen sloot en in afwachting van een kus haar lippen van elkaar deed. Terwijl hij ze met zijn mond beroerde, deed hij een laatste poging om haar tot inkeer te brengen. "Toe, denk aan je toekomst en aan je aanstaande huwelijk. Als we dit doen da-" Ze legde hem het zwijgen op door zich vol verlangen in zijn armen te werpen. Op slag was Alex al zijn goede voornemens vergeten. Terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok, kuste hij haar hartstochtelijk. De passie waarmee ze zijn kus beantwoordde nam zijn laatste restje twijfel weg.


      Terwijl Fayth zich overgaf aan zijn kus, voelde ze zijn handen overal op haar lichaam. Iedere nacht had ze in stilte gehoopt dat hij naar haar kamer zou komen, maar zelfs nu ze zijn grote gespierde lichaam tegen zich aan voelde drukken, kon ze nauwelijks geloven dat haar wens eindelijk in vervulling was gegaan. Een Maxwell of niet, dit was de man naar wie ze verlangde.


      Met hun lichamen verstrengeld lieten ze zich op het bed vallen. Alex wilde haar dicht tegen zich aan trekken, maar ze duwde hem glimlachend achterover op het bed. Nadat ze schrijlings op hem was gaan zitten kuste ze hem opnieuw onstuimig op zijn mond. Fayth voelde dat hij zijn handen onder het nachtgewaad liet gaan. Hij bewoog ze tergend langzaam over haar rug naar de stevige ronding van haar achterste. Ze reageerde meteen door wellustig met haar heupen te wiegen. Zijn strelende handen verschaften haar zoveel genot dat ze nauwelijks kon wachten tot hij bezit van haar zou nemen. Ongeduldig friemelde ze aan de sluiting van zijn hemd.


      "Wacht", klonk het schor. Hij sprong van het bed en ontdeed zich haastig van zijn bovenkleren. Nog voordat hij daarmee klaar was, had Fayth zich al van haar nachtgewaad ontdaan. Loom strekte ze zich uit op het bed. Terwijl ze haar ogen bewonderend over zijn halfontblote lijf liet glijden, lag ze met haar volmaakt gevormde lichaam als een verleidelijke Griekse liefdesgodin op hem te wachten. De lichte bries die door het open raam naar binnen kwam, was bij lange na niet voldoende om voor enige verkoeling te zorgen.


      "Kom", fluisterde ze, toen hij zich grommend van ongeduld van het laatste kledingstuk had ontdaan. Hij knielde bij haar neer en kuste haar voeten. Vervolgens trok hij met zijn tong een spoor dat langs de binnenkant van haar benen omhoog leidde. Toen ze de warmte van zijn lippen hoog op haar dijen voelde, slaakte ze een diepe zucht, vrijwel direct gevolgd door een zacht gekreun. Maar ineens verstijfde haar lichaam. Zijn mond had het middelpunt van haar verlangen gevonden. Overvallen door schaamte wilde ze zijn hoofd wegduwen, maar het was alsof ze de controle over haar lichaam had verloren. Ze slaakte een hoge, bijna wanhopige kreet. Kronkelend en hevig kreunend liet ze zich door hem in een staat van extase brengen die haar volkomen onbekend was en zelfs een beetje bang maakte. Met een langgerekte kreet kondigde ze haar hoogtepunt aan.


      Toen haar trillende lichaam eindelijk weer een beetje tot rust was gekomen, liet ze zich uitgeput achterover vallen. Heel even was ze alles om zich heen vergeten. Maar toen ze weer bij zinnen was, werd ze zich pijnlijk bewust van het beschamende uitzicht dat ze Alex bood. Ze lag met opgetrokken knieën op haar rug, terwijl hij zich met zijn hoofd nog steeds tussen haar gespreide benen bevond. Ze duwde hem weg en deed met een verlegen glimlach haar benen bij elkaar. Pas toen ze het laken om zich heen had geslagen, durfde ze hem weer aan te kijken. Zijn naakte lichaam was bezweet en glansde in het licht van de maan, zodat zijn spieren zich duidelijk aftekenden. Haar ogen dwaalden omlaag, en er verscheen een vuurrode blos op haar wangen. Haastig richtte ze haar aandacht weer op zijn gezicht.


      "Is er iets?" vroeg hij glimlachend.


      "Nee, ik heb alleen het gevoel dat ik vreselijk heb... gezondigd", klonk het timide.


      "Dus je vond het niet fijn?" fluisterde hij, terwijl hij haar voorhoofd kuste.


      "Je weet heus wel dat dat onzin is." Hij kuste haar teder op haar mond. Het nog maar net verwerkte hoogtepunt leek haar verlangen alleen maar te hebben aangewakkerd, want ze trok hem ongeduldig op zich. "Kom... laat me niet langer wachten", fluisterde ze hees. De spieren in zijn nek en schouders spanden zich en langzaam drong hij bij haar binnen. Weer slaakte ze een langgerekte kreet. Alex sloot zijn ogen en voerde langzaam het tempo op. Hijgend lag ze onder hem, met rode wangen van opwinding. Hij zag hoe haar borsten op en neer deinden op het ritme van zijn stoten en verloor alle controle. Er was alleen nog maar lust. Toen hij haar spieren voelde samentrekken, wierp hij zijn hoofd achterover en stootte een dierlijk gegrom uit. Fayth zag dat zijn gezicht vertrok van genot, en het wond haar zo op dat ze vrijwel gelijktijdig met hem opnieuw haar hoogtepunt bereikte.


      "O... Fayth!" Ze hoorde hem nauwelijks. Zacht beet ze hem in zijn arm, om te voorkomen dat ze het zou uitschreeuwen van genot.


      Niet in staat om nog één woord uit te brengen ging Alex uitgeput naast haar liggen. "Konden we zo maar voor altijd blijven liggen" fluisterde Fayth met een dromerige blik in haar ogen. Ze hijgde nog steeds.


      "Waarom zou dat niet kunnen? Je dacht toch niet dat ik je nu nog aan die vervloekte Carlisle zou afstaan?" zei hij glimlachend.


      Even dacht Fayth dat ze hem verkeerd had verstaan. "Bedoel je da-"


      "Ja, ik zal jou je vrijheid schenken, zodat je zelf kunt beslissen wat je met je leven wilt doen", onderbrak hij haar.


      "En Gealach dan?"


      Hij slaakte een diepe zucht. "Ik weet dat het de nodige problemen zal geven, maar dat kan me niets schelen."


      Vol ongeloof schudde ze haar hoofd. "Maar je houdt van Gealach. Je kunt het toch niet zomaar opgeven? Dat zal ik niet toestaan."


      Hij suste haar door haar gevoelige hals te kussen. De rillingen liepen haar over de rug. Ze voelde zijn handen naar haar borsten glijden. Tot haar verbazing reageerde haar lichaam even sterk als daarvoor. Was haar honger naar hem dan nog niet gestild? De opwinding en begeerte dienden zich zelfs nog krachtiger aan dan eerst, waarschijnlijk omdat ze nu wist wat er aan het eind van zijn liefdesspel in het verschiet lag.


      "Maar ik zal je pas vrijlaten als ik je veiligheid kan garanderen. Tot die tijd zal ik je bewaken en beschermen. Het lijkt mij het beste dat ik je zo snel mogelijk naar Robert en Caroline breng, daar is het veiliger."


      "Dat lijkt mij geen goed idee. Caroline zal mij niet vertrouwen, en daar zou ik niet mee kunnen leven", zei Fayth zacht. "Onzin. Ik zal haar alles uitleggen en haar zeggen wat je mij hebt verteld, dan zal ze er heel anders over denken."


      Fayth slaakte een zucht van verlichting. "Zou jij dat echt voor mij willen doen?"


      "Voor jou wil ik alles doen", klonk het hees in haar oor. Fayth wist niet of ze blij of teleurgesteld moest zijn. Hij zou alles voor haar willen doen, maar had met geen woord over trouwen gerept. Dat haar zuster misschien bereid was om zich met haar te verzoenen zou haar intens blij moeten maken, maar nu voelde het alsof het haar geluk in de weg stond. Om dat te bereiken zou ze immers Gealach moeten verlaten, en dat wilde ze niet. Ze wilde bij Alex blijven.


      Eindelijk leek het leven haar weer toe te lachen. Misschien zou hij nu ook bereid zijn om haar te helpen met het zoeken naar haar stiefmoeder. Als tegenprestatie zou ze er wel voor zorgen dat hij niet alleen haar, maar ook Gealach kon behouden.


      Haar lichaam ontspande zich en ze maakte zich met een verleidelijke glimlach van hem los. "Kom, en plaag me niet langer... ik verlang naar je."


      Toen Alex wakker werd, lag Fayth half over hem heen. Ze sliep nog. Hij kon nauwelijks geloven wat hij had gedaan, en dat ze er zo gretig mee had ingestemd. Hij streelde haar zachtjes door haar haren, en ze deed haar ogen open. Tot zijn stomme verbazing begon ze meteen over haar stiefmoeder. "Ik zou het heel erg lief vinden als je mij wilt helpen Mona te vinden."


      Alex schoot in de lach. "Ook goedemorgen. Maar goed, als het echt zo belangrijk voor je is, zal ik je wel helpen." Hij keek haar quasiplechtig aan. "Bij dezen zweer ik dat ik jou voortaan met mijn leven zal beschermen en zal helpen om je lieve stiefmoeder te vinden!"


      Fayth lachte. Ze was het niet gewend om naast een man wakker te worden, maar het verbaasde haar hoe veilig en vertrouwd ze zich voelde. Zelfs toen ze zo onstuimig de liefde hadden bedreven, had ze het gevoel alsof ze dit al veel vaker hadden gedaan. "Stel je voor dat we niet alleen Mona en je broer, maar ook de Clachan Fala vinden", zei ze opgewonden.


      Glimlachend trok hij haar tegen zich aan. "Ja, dat zou mooi zijn."


      Ze keek verliefd naar hem op en kroelde speels met haar vingers door zijn borsthaar. "Toen Biddy verdween, was ik in de kelder eigenlijk op zoek naar een steen die voor de Clachan Fala kon doorgaan, om Ridley om de tuin te leiden."


      "O", mompelde Alex, terwijl hij haar buik kuste. Onwillekeurig duwde ze haar heupen omhoog. "Denk je werkelijk dat we Ridley met een valse steen kunnen misleiden?" vroeg hij een tikje sceptisch.


      "Waarom niet? Ridley heeft de steen nooit gezien. Hoe weet hij hoe de Clachan Fala eruitziet? Hij zal je absoluut geloven als je zegt dat je de steen hebt gevonden, daar ben ik heilig van overtuigd."


      "Ik ben bang dat jij je broer onderschat. Ridley is niet gek."


      "Geloof me, ik ken hem beter dan jij. Hij is zo hebzuchtig, dat hij meteen komt vragen of je de steen wilt ruilen voor Gealach."


      "Je bent sluw, maar ik durf het risico niet te nemen. Ik vrees dat ik een harde en bloederige strijd zal moeten voeren als ik Gealach wil behouden." Hij keek even naar buiten en zag dat het al licht werd. Skelley kon elk moment voor de deur staan om de bewaking van Fayth van hem over te nemen. Het zou gênant zijn als hij hen naakt op het bed aantrof. Hij wilde uit bed stappen om zich aan te kleden, toen Fayth hem bij de arm pakte.


      "Je vergist je. Je hebt mij nog. Laat mij je alsjeblieft helpen."


      Alex, die aan Skelley dacht, zocht naarstig naar zijn broek. "En hoe had je mij dan willen helpen?"


      "Ik zal Carlisle wijsmaken dat ik wist te ontsnappen. Hij zal blij zijn als hij zijn aanstaande echtgenote terug heeft."


      Alex keek haar geschokt aan. "Nee, dat nooit!"


      "Waarom niet? Zodra de kans zich voordoet, zal ik ontsnappen en weer bij jou terugkomen."


      "Nee!" Boos trok Alex zijn kleren aan.


      "Waarom doe je zo? Begrijp je dan niet dat ik het je verschuldigd ben om je te helpen?" zei Fayth koppig.


      "Jij bent mij helemaal niets verschuldigd! Of ben je soms vergeten dat ik je heb ontvoerd?"


      "Ach, ik zou toch wel ontsnapt zijn."


      "Maar ik wilde je verkrachten!"


      "Maar dat heb je niet gedaan."


      Even bleef het stil. Toen zei hij zacht: "En ik heb je onteerd."


      Haar wangen kleurden van verontwaardiging. "Dacht je nu werkelijk dat je dat had kunnen doen als ik het zelf niet had gewild? Ik verlangde al naar je vanaf de eerste keer dat ik je ontmoette. Maar je was te druk met jezelf bezig om dat op te merken."


      Haar woorden verwarmden zijn hart, maar hij was niet van plan haar dat te laten merken. "Hoe kun je zoiets zeggen? Je bent een Graham. Wij zijn vijanden van elkaar."


      "Dat wáren we."


      Alex schudde machteloos het hoofd. "Allemachtig, wat ben je toch koppig en eigenwijs." Nu ze hem had opgebiecht dat ze al die tijd naar hem had verlangd, kwamen er opnieuw lustgevoelens in hem op. Hij liep naar het bed en legde zijn handen op haar schouders. Uitdagend keek ze naar hem op. "Als we geen vijanden zijn, wat zijn we dan wel?" vroeg hij zacht.


      Verlegen sloeg ze haar ogen neer. "Na de afgelopen nacht hoop ik te mogen zeggen dat we geliefden zijn, anders zou het betekenen dat je mij slechts hebt misbruikt."


      "Fayth..."


      Toen ze opkeek, zag ze het brandende verlangen in zijn ogen. Hierdoor aangemoedigd ging ze verder: "Jij bent de enige met wie ik ooit de liefde heb bedreven. Daarmee ben je in elk geval mijn minnaar geworden. Als mijn minnaar een probleem heeft, is het niet meer dan logisch dat ik hem help."

    


    
      Alex schudde meewarig het hoofd, en keek zwijgend voor zich uit. Ze zag hem dus als haar minnaar. Wat had hij dan gedacht? Dat ze met hem zou willen trouwen? Het deed er ook niet toe. Tot de tijd kwam dat hij haar ging verliezen, zou hij dankbaar zijn voor elke nacht die ze hem zou schenken. Carlisle, Ridley, ja zelfs Gealach, het kon hem allemaal niets meer schelen, zolang Fayth maar bij hem was.


      Het laken dat ze om haar schouders had geslagen gleed omlaag. Het bleef uitdagend op haar heupen hangen en ze keek hem vol verlangen aan. "Misschien is het veiliger om je vijand te zijn", fluisterde hij schor.
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      De volgende dag brachten ze uren door in de tunnels om naar Biddy te zoeken. Tot groot verdriet van Fayth was er echter geen spoor van de hond te bekennen. "Misschien kan ik in de schatkamer wel iets vinden wat op de Clachan Fala lijkt", fluisterde Fayth tegen Alex, toen die wilde stoppen met zoeken.


      Hij knikte, maar stuurde eerst zijn manschappen terug naar het kasteel. Alleen Skelley wist van de schatkamer, en dat wilde hij liever zo laten.


      Eenmaal bij de schatkamer wilde Alex net achter haar aan naar binnen lopen, toen hij werd geroepen door een opgewonden Skelley. Meteen liep Alex naar hem toe. In de deuropening ontstond een verhit gesprek, maar Fayth besteedde er geen aandacht aan.


      Ze wilde net een kist openen, toen ze Alex hoorde zeggen: "Fayth, kom eens." Met een vragende blik in haar ogen liep ze naar de twee mannen toe. "Het ziet ernaar uit dat het eindelijk gaat gebeuren", zei Alex met een zorgelijke stem. "De Engelsen zijn onder leiding van de hertog van Norfolk in York een leger aan het samenstellen. Dat betekent dat ze binnenkort Schotland zullen binnenvallen. De koning is in Edinburgh bezig om in allerijl een leger samen te stellen om ze tegen te houden."


      De angst sloeg Fayth om het hart. "Ga je naar Edinburgh?"


      Aarzelend keek Alex haar aan. "Ik moet inderdaad weg, maar ik ga niet naar Edinburgh." Hij pakte Fayth bij de arm en nam haar even apart. "Toen mijn broer, lord Annan, de oproep van de koning ontving, vertrok hij meteen met vrijwel al zijn mannen naar Edinburgh. Hij liet slechts een handjevol mannen achter om Annancreag tegen eventuele aanvallen te beschermen. Ik, eh... ik heb een brief van je zuster Caroline ontvangen, waarin ze mij bericht dat Annancreag door de Johnstone-clan is aangevallen."


      Geschokt sloeg Fayth haar handen voor haar mond. "We moeten er direct naartoe om haar te helpen!" riep ze in paniek.


      "Dat doen we ook, maar jij blijft hier."


      "Waarom mag ik niet mee? Ze is mijn zuster!"


      Vastberaden schudde hij het hoofd. "Mijn besluit staat vast. Op het slagveld horen geen vrouwen." Hij draaide zich om en richtte zich tot Skelley. "Ik neem Fayth mee naar mijn vertrekken en neem haar bewaking van je over. Misschien kun jij in het dorp wat meer te weten zien te komen over de Engelse aanval." Skelley knikte, en maakte zich haastig uit de voeten. Zodra hij weg was trok Alex haar dicht tegen zich aan. "Je zult hier op Gealach veilig zijn. Ridley zal zich als Engelsman ongetwijfeld in York moeten melden. Voorlopig zul je geen last meer van hem hebben."


      "En Carlisle?" vroeg ze zacht.


      "Misschien sluit hij zich aan bij de troepen in Edinburgh, misschien kiest hij voor de Engelsen. Met een man als Carlisle weet je het nooit." Met tegenzin maakte Alex zich van haar los.


      Toen ze bij de ladder kwamen, vroeg Fayth: "Is er een kans dat de Engelsen Gealach zullen aanvallen?"


      "Gealach ligt te ver en afgelegen. Om ons aan te kunnen vallen, zouden ze hun hoofdmacht moeten opsplitsen. Daar zullen ze weinig voor voelen."


      Fayth pakte hem bij zijn arm. "Als je Caroline hebt geholpen, ga je dan meteen door naar Edinburgh?"


      Zijn gezicht betrok. "Als het zover is, zal ik je per brief op de hoogte brengen."


      Fayth wilde iets zeggen, maar ze durfde het niet. Hoe kon ze hem duidelijk maken wat ze voor hem voelde, als ze het zelf niet begreep? Haastig klom ze de ladder op. Even later volgde ze Alex zwijgend naar zijn vertrekken. Ze was nog nooit in zijn privévertrekken geweest. De grote ruimte was op geen enkele manier te vergelijken met de luxueus ingerichte vertrekken van Ridley en Carlisle. Dit leek eerder op een wapenkamer. Terwijl Alex zich in zijn gevechtsuitrusting hees, keek Fayth vol ongeloof om zich heen. Overal zag ze harnassen, zwaarden, lansen, strijdbijlen en maliënkolders. Dit waren niet de vertrekken van een kasteelheer, maar van een geboren vrijbuiter. Een vrouw zou Alex alleen maar tot last zijn. Hoe kon ze zo dom zijn te denken dat hun liefde kans van slagen had? Hij wekte de indruk dat hij van haar hield, maar was hij wel in staat om lief te hebben?


      Ze draaide zich om en zag dat hij een katoenen hemd over zijn hoofd trok. Daarna een gewatteerd vest en een zware maliënkolder. Het leek alsof hij haar compleet was vergeten. Dat ergerde Fayth, tot ze zich herinnerde dat hij zich zo haastte om haar zuster te redden. Vol tegenstrijdige gedachten stond ze roerloos in het midden van de kamer.


      Pas toen hij zijn zwaard had omgegespt, leek hij zich weer van haar aanwezigheid bewust te zijn. Met de helm in de hand zei hij rustig: "Eliot is verdwenen. Ik vrees dat hij het was die gisteravond je kamer probeerde binnen te komen. Niemand weet waar hij is. Ik vermoed dat hij is gevlucht. Voor de zekerheid laat ik Skelley en nog wat mannen hier om je te beschermen."


      Fayth zei niets, maar ze moest zich beheersen om zich niet in zijn armen te werpen. Ze wilde hem smeken niet te gaan, maar wist zich te beheersen.


      Hij liep naar haar toe en ging voor haar staan. "Als ik terug ben, gaan we samen op zoek naar je stiefmoeder." Toen ze niet reageerde, keek hij haar doordringend aan. "Luister, ik wil niet dat je alleen achter haar aan gaat. Blijf op Gealach en wacht op mij."


      Fayth wist dat hij op haar bevestiging wachtte, maar ze wilde niet tegen hem liegen. Als de oorlog begon, zou hij maanden weg kunnen blijven. Misschien zou hij helemaal niet meer terugkomen... Haar gevoelens voor hem mochten dan veranderd zijn, maar ze moest Mona zien te vinden. Met de oorlog op komst zou ook Ridley naarstig naar Mona op zoek gaan. Hij was er immers van overtuigd dat zij de Clachan Fala bij zich had. Mona verkeerde in groot gevaar, en zij was op dit moment de enige die haar kon helpen.


      Ze keek hem aan, maar beloofde hem niets. Hij keek haar even wantrouwend aan, maar liep toen om haar heen naar de deur. "Wees niet eigenwijs, en doe wat ik je heb gevraagd." Twee tellen later hoorde Fayth alleen nog het gestamp van zijn laarzen. Niet veel later zag ze dat Alex zich op de binnenplaats op Bear hees en met razende vaart de poort uit reed, aan het hoofd van een grote groep zwaarbewapende mannen.


      


      Alex en zijn mannen stopten alleen als de paarden echt even moesten rusten. Slapen deden ze niet. Hierdoor bereikten ze het land van de Maxwells al rond de middag van de tweede dag.


      "Halt!" schreeuwde Alex, toen ze bij de bosrand aankwamen. Meteen verzamelde zijn mannen zich om hem heen. "Misschien zijn de Johnstones op de hoogte van haar brief, en verwachten ze ons. Ik voel er niets voor om in een hinderlaag te lopen." De mannen die hij had meegenomen waren ervaren vechtjassen, en ze splitsen zich snel op in drie groepen. Alex leidde de grootste groep over het hoofdpad. De andere twee groepen dekten de flanken.


      Alex was opgegroeid in dit bos en kon er met de ogen dicht nog de weg vinden. De Johnstones en de Grahams hadden Annancreag al vaker aangevallen, maar het was ze nooit gelukt om het kasteel te veroveren. Wel waren ze er meerdere malen in geslaagd om de eerste verdedigingslinie te doorbreken.


      Maar dat zou ze deze keer niet lukken. De haat die Alex jegens de Johnstone-clan koesterde laaide voor het eerst sinds lang weer op. Fayth had hem zwak en kwetsbaar gemaakt, bedacht hij. Maar nu hij aan de komende strijd dacht, kwam het gevoel in alle hevigheid terug. Hij zou het hen wel afleren om een vrouw van een Maxwell te belagen.


      Met zijn boog schietklaar spiedde hij voortdurend rond. Opeens hield hij zijn paard in. Hij hoorde het gekraak van de leren zadels en het briesen van de paarden, verder was het stil... té stil. "Let goed op. Hier klopt iets niet", zei hij zacht. Plotseling hoorden ze het geritsel van bladeren.


      "Kijk uit, ze zitten boven ons!" schreeuwde een van zijn mannen. Alex bracht zijn boog omhoog, maar nog voordat hij kon richten werden ze al besprongen. Bliksemsnel liet Alex zich van zijn paard vallen. Vlak naast hem dreigde een van zijn mannen te worden doorboord door het zwaard van zijn aanvaller. Hij schoot hem te hulp door de aanvaller een pijl door de keel te jagen.


      In korte tijd had hij zijn tien pijlen verschoten, en evenzoveel vijanden uitgeschakeld. Toen trok hij zijn zwaard en stormde met een angstaanjagende oerkreet op de eerste de beste Johnstone af. Op hetzelfde moment mengden zich ook de twee andere groepen zich in de strijd. Even snel als het gevecht was begonnen, was het ook weer afgelopen.


      Toen ze merkten dat hun verrassingsaanval was mislukt, legden de Johnstones schoorvoetend het zwaard neer om zich over te geven. Meer dan de helft van de aanvallers lag toen al dood of gewond op de grond. Alex en zijn mannen konden hun minachting nauwelijks onderdrukken. "Wat doen we met die laffe honden?" bromde iemand, terwijl hij de man die zich als eerste had overgegeven vol verachting in het gezicht spuwde


      "We hebben geen tijd om gevangenen mee te nemen. Ontneem ze hun wapens en laat ze al hun kleren uittrekken. Daarna binden we ze vast aan de bomen", antwoordde Alex, terwijl hij met zijn halsdoek op een diepe snee in zijn arm drukte om het bloeden te stelpen.


      "Is er iemand zo gewond, dat hij liever achter wil blijven?" schreeuwde hij zijn mannen toe, nadat ze alle gevangenen aan de bomen hadden gebonden. Alleen de zwaargewonden hadden ze laten liggen, maar die maakten het toch niet lang meer. Geen van zijn mannen stak een hand op. "Goed, dan trekken we verder. En blijf waakzaam, want dit was slechts een voorproefje. Hun hoofdmacht moeten we nog tegenkomen."


      Snel vervolgden ze hun weg naar Annancreag. Toen ze vlak bij het kasteel waren, stak Alex opnieuw zijn hand op. "Ik ga te voet vooruit om de boel te verkennen. Jullie wachten hier op mijn teken." Nadat hij voorzichtig naar de rand van het bos was geslopen, klom hij in een boom om een goed uitzicht op het kasteel te verkrijgen. Annancreag lag op een heuvel en er leidde maar één weg naar het kasteel.


      Er stonden overal mannen op de uitkijk, maar verder leek op het moment alles rustig. Alex klom nog hoger. Aan de rand van het bos was een grote groep Johnstones bezig hout te verzamelen en Alex zag dat zelfs het meer werd bewaakt.


      Haastig keerde hij terug naar zijn mannen. "Ze zijn met veel meer dan wij. In een open gevecht maken we geen schijn van kans. We zullen ze dus moeten verrassen. Ik ken het kasteel goed en zal proberen via het meer naar binnen te glippen om lady Caroline te waarschuwen. Jullie houden je in het bos verborgen, tot ik het sein geef om aan te vallen."


      Alex verdween in de duisternis. Hij liep naar het zuiden en boog vervolgens af naar het oosten tot hij bij een rivier kwam. Toen hij die stroomafwaarts volgde, kwam hij bij een vertakking die in een meer uitmondde. Hij bevond zich nu aan de zuidoostelijke kant van het kasteel. Hij wist al dat het meer door de fohnstones bewaakt werd om te voorkomen dat er Maxwells uit het kasteel konden ontsnappen. Dat iemand via deze route zou proberen binnen te komen, daar hielden ze duidelijk geen rekening mee. Alle bewakers keken in de richting van het kasteel. Zijn enige kans lag in de smalle doorgang die het meer met de slotgracht verbond. Deze doorgang werd afgeschermd door een ijzeren traliewerk, maar Alex wist dat er onder water een opening in zat. Als hij daar ongezien doorheen kwam, zou hij in de slotgracht komen, en aan de goede kant van de eerste kasteelmuur zijn.


      Alex deed zijn wapens af en kleedde zich uit tot hij alleen nog een hemd en broek aan had. Voorzichtig liet hij zich in het water zakken en zwom langzaam naar de smalle doorgang. Daar dook hij onder om zich door het gat in het ijzeren traliewerk te werken. Toen hij weer boven water kwam, moest hij nog een kort stuk door de smalle doorgang zwemmen om in de slotgracht te komen, maar hij bevond nu zich in elk geval aan de goede kant van de muur. Hij voelde zijn longen branden en moest zich inhouden om niet happend naar lucht boven te komen. Langzaam brak hij door het wateroppervlak heen.


      De Maxwell die naast de muur stond schrok toen hij Alex boven zag komen en richtte zijn boog op hem.


      Snel stak Alex zijn handen in de lucht. "Ik ben het, Alexander Maxwell!"


      De jongeman werd bleek en liet bliksemsnel wijn wapen zakken. "God zij dank, Alex is gekomen!" verzuchtte hij. Hij hielp Alex uit het water en nam hem mee naar het kasteel.


      De grote hal stond vol dorpelingen die hun toevlucht zochten tegen de aanval. Een statige blonde vrouw zweefde als een soort engel dor de menigte. Het was zijn schoonzuster Caroline, de zuster van Fayth.


      Toen ze hem zag, liep ze snel naar hem toe. "Fijn dat je bent gekomen", zei ze opgelucht.


      Zoals altijd had ze een serene uitdrukking op haar gezicht, maar aan haar ogen zag Alex dat ze zich grote zorgen maakte. "Ik ben niet alleen. Mijn mannen houden zich verborgen in het bos. Weet Rob het al?"


      "Ja."


      Celia, het kamermeisje, kwam aanlopen met een badlaken. Toen ze dichterbij kwam, haalde ze vol afkeer haar neus op. Caroline deed net alsof ze de stank van de slotgracht niet rook en sloeg het badlaken om zijn schouders.


      Father Jasper, de priester van Caroline, voegde zich bij hen. Hij was een vriendelijke man met een bleek, ingevallen gezicht. "Heb je genoeg mannen meegebracht?" vroeg hij Alex, terwijl hij hem hartelijk de hand schudde.


      "Genoeg om die schooiers met de staart tussen de benen terug naar hun hol te sturen", antwoordde Alex kalm.


      Even later leidde Caroline hem naar de privévertrekken van zijn broer Robert. Celia verscheen met een kruik warm gerstebier en een bescheiden stoofschotel. "Het beleg dwingt ons helaas om flink te rantsoeneren", zei Caroline verontschuldigend.


      "Maak je geen zorgen, ik ben wel minder gewend." Dankbaar ging hij met de maaltijd en de kruik bier aan de eiken schrijftafel van zijn broer zitten. Terwijl hij at, keek hij naar zijn schoonzuster. Ze stond met de priester bij de open haard, en wachtte geduldig tot hij klaar was met eten. Hoe is het mogelijk dat twee zusters zo verschillend konden zijn, dacht hij.


      Toen hij klaar was met eten en het bier had opgedronken, kwam Caroline bij hem staan. "Klopt het dat jij mijn zuster hebt ontvoerd?"


      Alex legde het bestek weg en veegde zijn mond af. "Ja."


      Hij had verwacht dat ze in woede zou uitbarsten, maar ze bleef opmerkelijk kalm.


      "Gaat het goed met haar?"


      "Ja, maar ik stel voor dat we ons nu eerst met de problemen hier bezighouden", antwoordde hij kortaf.


      "En wat ben je met haar van plan, nu de oorlog elk moment kan uitbreken?" vroeg Caroline, terwijl ze de schone kleren op de schrijftafel legde en naar hem toe schoof. Alex keek haar even onderzoekend aan. Misschien was dit het moment om de oprechte beweegredenen achter het verraad van Fayth met Caroline te bespreken. "Jij hebt het lot van jouw zuster in handen. Op Gealach kan ik haar veiligheid niet meer garanderen. Daarom wil ik haar naar Annancreag brengen. Fayth is echter bang dat jij het haar niet hebt vergeven, en dat je haar nooit meer wilt zien."


      Caroline sloeg haar ogen neer en draaide zich om.


      "Luister alsjeblieft naar mij", zei Alex zacht. Hij liep naar zijn schoonzuster toe. "Geloof me, ze wilde je alleen maar helpen. Fayth houdt zielsveel van jou. Ze wist dat het je hartenwens was om non te worden. Ze dacht dat het door je broer afgedwongen huwelijk met Robert je geluk in de weg stond. Daarom wilde ze een eind aan dat huwelijk maken. Ze heeft het alleen maar gedaan om jou de kans te geven non te worden."


      Alex zag haar ogen vochtig worden, maar ze stak koppig haar kin naar voren. "Zeg haar dat ik het haar vergeef. Maar zeg ook dat ik haar verantwoordelijk acht voor de gevolgen van haar daad. Er zijn die dag veel mensen omgekomen. En waarom? Opdat ik non kon worden?" Bedroefd schudde ze haar hoofd. "Dat wil ik niet op mijn geweten hebben."


      Haar antwoord stelde Alex diep teleur. "Jij vindt het roekeloos wat ze heeft gedaan. De waarheid is echter dat ze alles heeft opgeofferd om jou te kunnen helpen. Zonder enige aarzeling heeft ze jouw geluk boven het hare gesteld. Wat lijkt op een daad van verraad, is juist een bewijs van liefde voor haar zuster."


      Father Jasper had aandachtig staan luisteren. "En wat is de reden dat jij haar zo hartstochtelijk verdedigt, jongen? Mag ik dat ook als een bewijs van liefde beschouwen?"


      Alex voelde dat zijn gezicht vuurrood werd. Wat moest hij antwoorden? Dat hij zóveel om haar gaf dat hij niet meer zonder haar wilde leven? Dat hij misselijk werd als hij dacht aan haar met Carlisle? Father Jasper en Caroline keken hem vragend aan. "Wat bedoelt u?" stamelde hij nerveus. Hij draaide zich snel om en pakte de schone kleding van de schrijftafel. Toen hij naar de deur wilde lopen, hield Caroline hem tegen.


      "De vorige keer dat je hier wegging beweerde je steeds dat je Wesley en Fayth zou laten boeten voor hun verraad. Je noemde Fayth een stuk addergebroed waar zelfs de duivel moeite mee zou hebben. De manier waarop je haar nu verdedigt.... er is kennelijk veel veranderd."


      Alex voelde zich steeds minder op zijn gemak.


      "Waarom moet je zo blozen, jongen?" vroeg Father Jasper met een glimlach.


      Alex gromde van onmacht. "Genoeg nu! Kan ik haar hierheen brengen, of niet?"


      Father Jasper en Caroline wisselden snel een blik van verstandhouding. "Natuurlijk kan ze hier komen. Als alles weer rustig is, komen we hier nog wel op terug", antwoordde Caroline zacht.


      Alex haalde opgelucht adem. "Dat is fijn om te horen. Ik hoop dat jullie mij willen verontschuldigen, maar ik moet mij nu echt op de strijd voorbereiden."


      Father Jasper probeerde nog iets te zeggen, maar Alex liep haastig de gang op. Dit was een regelrechte ramp! Hoe had hij zo dom kunnen zijn om zijn gevoelens voor Fayth bloot te geven? Het leek wel alsof ze wisten dat hij haar had ontmaagd. Er zat maar één ding op. Hij moest Fayth zo snel mogelijk om haar hand vragen. Dat had hij al willen doen nadat ze de liefde hadden bedreven, maar toen was hij bang geweest dat ze hem zou uitlachen. Waarom zou ze in hemelsnaam met hem willen trouwen? Zo'n goede partij was hij niet. Nee, het zou ongetwijfeld nog heel wat tijd kosten om haar zover te krijgen dat ze zijn vrouw wilde worden.


      


      Hij liep langs het privévertrek van Caroline. De deur stond half open. Onwillekeurig duwde hij hem wat verder open om naar binnen te kijken. Hij wilde net de deur dichttrekken en weer doorlopen, toen hij een vreemd geluid hoorde. Het klonk als het gerochel van iemand die het vreselijk benauwd had.


      Toen hij de door kaarsen verlichte kamer binnenliep, zag hij tot zijn verbazing dat er voor de brandende open haard een matras van stro lag. Daarop lag een oude man met grijs haar. Zijn nek was onzichtbaar door een enorm verband. Terwijl zijn gezicht vertrok van pijn en inspanning, stak de man langzaam een hand naar hem uit.


      Alex bleef als versteend staan en zijn gezicht werd spierwit toen hij de man herkende. Nou ja, de jongen...


      "Laine! Verduiveld, man! Wat is er met je gebeurd?"


      Laine wees naar het verband en schudde zijn hoofd, om Alex duidelijk te maken dat hij niet kon praten.


      "Wacht!" Alex liep naar de schrijftafel bij het raam en was binnen een paar tellen terug met een vel perkament en schrijfgerei. "Kun je schrijven?" Trillend van inspanning stak de jongen zijn hand uit. Alex wilde hem net de ganzenveer in de hand drukken, toen de deur open zwaaide. Hij draaide zich om en zag Caroline en Celia in de deuropening staan.


      "Wat doe je nou?" vroeg Caroline geschrokken. Ze duwde hem opzij en boog zich beschermend over Laine heen. "Die arme jongen is zwaargewond en moet absoluut met rust worden gelaten."


      Laine greep Caroline bij haar pols en probeerde zijn hoofd te schudden. Aan zijn gezicht te oordelen had hij erg veel pijn. Met beide handen pakte ze liefdevol zijn hand vast.


      "Pak een vochtige doek en bevochtig zijn lippen, ze zijn kurkdroog", zei ze tegen Celia.


      "Hij heet Laine", zei Alex voorzichtig.


      "Ken je hem?"


      "Ja, hij is een van mijn mannen."


      Caroline keek hem afkeurend aan. "Dan is het geen wonder dat hij er zo slecht aan toe is."


      Op de een of andere manier voelde Alex zich niet op zijn gemak in haar gezelschap. Ze gaf hem altijd het gevoel gaf dat hij een ongemanierde pummel was. "Waar heb je hem gevonden?" vroeg hij haar.


      "Mensen uit het dorp zagen hem meer dood dan levend door het bos strompelen. Het is een godswonder dat hij nog leeft." Ze tilde de deken op, zodat Alex kon zien dat zijn borst was bedekt met dikke kompressen. Ze waren doordrenkt met bloed. "Father Jasper heeft geprobeerd hem een beetje gerust te stellen, maar het leek haast alsof de jongen doodsbang voor hem was, daarom heb ik hem maar weggestuurd", zei Caroline.


      Op het gezicht van Alex verscheen een wrange glimlach. "Ja, Laine heeft het niet zo op priesters. Hij heeft helaas niet zulke goede ervaringen met ze." Onwillekeurig moest hij even aan Father Rae en het klooster in Rees denken. Het speet hem nu nog dat hij de schoft in leven had gelaten. Het vervulde hem met afschuw om de sympathieke knaap zo te zien lijden. Alex wilde Laine de ganzenveer geven, maar Caroline schudde resoluut haar hoofd.


      "Nee, hij is te zwak om te schrijven."


      Alex keek naar Laine, en even keken ze elkaar in de ogen.


      "Hij weet dat hij gaat sterven, en hij heeft er vrede mee", zei Alex zacht tegen Caroline. "Als we willen weten wie hem dit heeft aangedaan, zullen we hem dat nu moeten vragen. Hij heeft niet veel tijd meer." Het was geen gemakkelijke beslissing voor Alex, want hij wilde de jongen absoluut niet onnodig pijn doen. Maar het was belangrijk dat hij wist wie de schuldige was. Laines dood moest gewroken worden.


      Laine bleek nog steeds over een sterke eigen wil te beschikken. Moeizaam pakte hij de ganzenveer uit de hand van Alex.


      "Geef hem een onderlegger, dan kan hij makkelijker schrijven", zei Alex snel tegen Caroline.


      Caroline knikte en stond haastig op om een lei en krijt te pakken. "Gebruik dit maar." Alex tilde Laine voorzichtig iets omhoog. De jongen had de geur van de dood om zich heen hangen. Caroline duwde hem het krijt in de hand en hield hem de lei voor. Met trillende vingers krabbelde hij een E op het leisteen, moeizaam gevolgd door een L.


      "Bedoel je Eliot?" vroeg Alex gespannen.


      Laine knikte. Daarna schreef hij met grote letters VERRAAD.


      "Is Eliot van plan mij te verraden?"


      En weer knikte Laine.


      "Hoe?"


      FAYTH, scheef Laine moeizaam.


      Alex voelde een ongelooflijke woede opkomen. "Heeft Eliot je dit aangedaan?"


      Laine knikte.


      "Wat hebben ze hem in hemelsnaam beloofd, dat hij dit doet?"


      Op het gezicht van Laine verscheen een uitdrukking die het midden hield tussen woede en een immens verdriet. Met bevende hand schreef Laine een G. Daarna volgde er een E, toen een A.


      "Gealach!" fluisterde Alex.


      Plotseling liet Laine het krijt uit zijn hand vallen. Met de ogen nog open viel zijn hoofd opzij.


      "Hij gaat ons verlaten! Ik ga Father Jasper halen!" riep Caroline geschrokken. Tot hun verbazing richtte Laine zijn hoofd weer op. "Nee!" stootte hij met een rochelend geluid uit. Met een glazige blik in zijn ogen keek hij Caroline aan.


      Die bleef aarzelend staan. Wat moest ze doen? Ze kon hem toch niet zomaar dood laten gaan? Father Jasper kon hem de troost bieden die hij nu zo hard nodig had. Ze draaide zich om en wilde weglopen om de priester te gaan halen, maar nu werd ze tegengehouden door Alex.


      "Nee!" zei hij bars. "Ik ken hem, en ik weet dat hij geen priester aan zijn sterfbed wil zien staan."


      Caroline fronste haar wenkbrauwen. "Voordat hij doodgaat, moet hij toch worden bediend?"


      "Ik zal hem bedienen", zei Alex kalm.


      Caroline keek hem verbijsterd aan. "Jij? Ben je soms gek geworden? Je bent helemaal geen priester!"


      "Ik ben inderdaad niet ingezegend, maar ik verzeker je dat hij een echte priester als een straf zal ervaren."


      Caroline staarde hem uitdagend aan. "Is het nog niet erg genoeg dat je vogelvrij bent verklaard? Wil jij je nu ook al schuldig maken aan godslastering?"


      Alex keek haar scherp aan. "Ik kan die jongen nu niet in de steek laten. Als God werkelijk zo goed is als jij altijd zegt, zal hij het in dit geval helemaal met mij eens zijn. Ga naar de priester om olie te halen."

    


    
      Caroline begreep dat hij voet bij stuk zou houden, en riep Celia bij zich.


      Moeizaam opende Laine zijn ogen. Zijn hand zocht de hand van Alex, en hij fluisterde nauwelijks verstaanbaar: "Dank je wel, goede vriend!"


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 18

    


    
      


      


      

    


    
      Vroeg in de avond was Fayth naar de toren gegaan om over het landschap uit te kijken. Ze had tegen Skelley gezegd dat ze er niet al te lang zou blijven, maar toen de nacht viel, stond ze er nog steeds. De afgelopen dagen had ze veel tijd op de toren doorgebracht om te kijken of Alex er al aankwam. Ze miste hem en wachtte vol verlangen op zijn terugkeer.


      Ze had sinds Alex weg was nog geen enkele ontsnappingspoging gedaan. Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat er zich nog geen goede gelegenheid had voorgedaan, maar in werkelijkheid vond ze het bijna ondenkbaar dat ze er niet zou zijn om hem te verwelkomen als hij terugkeerde.


      "Het wordt hoog tijd om weer eens naar beneden te gaan", bromde Skelley, die in de luwte achter een kanteel stond. "Die frisse zeewind is niet goed voor mijn oude botten." Eigenlijk wilde Fayth nog even blijven, maar ze had medelijden met de oude man, die haar dag en nacht moest bewaken.


      "Ik weet niet wat ik heb, maar ik voel me rusteloos", verzuchtte Fayth.


      "Je mist je geliefde, lass. Dat is het." De stem van de oude man klonk weemoedig.


      "Hij is mijn geliefde niet!"


      Skelley glimlachte. "Ja, ik weet het. Dat zegt hij ook steeds."


      Fayth keek de oude man scherp aan. "Wat bedoel je daarmee?"


      Skelley haalde zijn schouders op. "Ik ben oud, maar er mankeert niets aan mijn ogen."


      "En wat heb jij dan allemaal gezien, als ik het vragen mag?"


      "Hoeveel zorgen hij zich om jou maakte toen je wond was ontstoken, en hoe hij voortdurend in de weer is om te voorkomen dat jou iets overkomt."


      "Dat doet hij alleen maar omdat hij mij nodig heeft om het eigendomsrecht van Gealach te krijgen. Iedereen ziet mij als een middel om een doel te bereiken, niemand waardeert mij als mens", pruilde Fayth.


      "Ach lass, je vergist je. Ik waardeer je zeer, net als alle anderen op Gealach. Zelfs het personeel is dol op je."


      Fayth bloosde. "Dat is lief gezegd, Skelley, en ik waardeer jou ook." Afwezig staarde ze naar de ondergaande zon. Vanuit zee kwam er mist opzetten, die het landschap weldra met een witte deken zou bedekken. "Misschien dat ik me hier daarom zo op mijn gemak voel. Ik had het niet verwacht, maar ik vind het echt fijn om hier te zijn. Het gaat er op Gealach heel anders aan toe dan op Graham Keep."


      "Ik ben blij te horen dat jij je bij ons thuis voelt", zei Skelley glimlachend.


      Fayth voelde een steek in haar borst. Thuis? Zou ze ooit een eigen plek vinden die ze als thuis ging beschouwen? Gealach was zo'n plek, maar ze zou er niet kunnen blijven, dat wist ze maar al te goed. Uiteindelijk zou Alex haar wegsturen, en ze zou hem erom haten. Bij die laatste gedachte verscheen er een glimlach op haar gezicht. Was alles niet begonnen met haat? Ze had de Maxwells, en vooral Alex, veracht. Maar haar woede en haat hadden niet lang stand gehouden. Al snel was ze hopeloos verliefd op hem geworden. Het was vreemd, maar zelfs Ridley haatte ze niet meer, ze had alleen nog maar medelijden met hem. Voor het eerst begreep ze hoe het voelde om verteerd te worden door een onmogelijke liefde. Waarom moest hij uitgerekend voor Mona zulke gevoelens koesteren? Misschien was het gegaan zoals bij haar, en had hij er geen zeggenschap over gehad. Ze draaide zich langzaam om. "Skelley?"


      De oude man keek vriendelijk op.


      "Heb jij ooit met hart en ziel van een vrouw gehouden?"


      "Jazeker", antwoordde hij, terwijl hij dromerig voor zich uit keek. "Mijn grote liefde heette Jennet. Ze is tien jaar geleden van mij heengegaan."


      "Waaraan is ze gestorven?"


      "Ze stierf in het kraambed en nam onze dochter met zich mee. Ik heb haar met ons kind in haar armen begraven", antwoordde hij droevig.


      "Wat vreselijk voor je."


      "Het heeft lang geduurd voordat ik mijn verdriet had verwerkt, maar nu besef ik dat ik dankbaar moet zijn voor de tijd die ik met haar heb mogen doorbrengen. Ik was zielsgelukkig als we samen waren." Hij zweeg even en staarde naar de in nevel gehulde zee. Toen verscheen er een glimlach op zijn gezicht. "Ze was mooi en erg lief, net een engel. Geen wonder dat de Heer haar bij zich wilde hebben."


      "Jij bent toch een Musgrave, Skelley?"


      Hij knikte.


      "Dat zou je niet zeggen, want je klinkt als een echte Schot. Ik weet wel dat Engelsen en Schotten in het grensgebied vaak hetzelfde accent hebben, maar toch zou je zo voor een geboren Schot kunnen doorgaan."


      "Ik ben opgegroeid in Schotland. Mijn moeder was een Maxwell. Toen mijn vader problemen kreeg met het Engelse gezag, trokken we bij de Maxwells in. Ik heb dan ook het grootste gedeelte van mijn leven in Schotland doorgebracht. Ik kwam alleen nog in Engeland om er te plunderen. We hebben op Engels grondgebied heel wat rooftochten gehouden." Hij zweeg even, en staarde afwezig naar zijn handen. "Net als mijn moeder was Jennet ook een Maxwell."


      Fayth liep naar een van de kantelen om tegen beter weten in te kijken of Alex er al aankwam. "Goed, laten we dan maar naar beneden gaan", zei ze met een diepe zucht.


      Skelley keek haar lang zwijgend aan. "Je weet nooit hoeveel tijd je nog hebt, lass. Vergeet dat niet en volg je hart."


      Fayth wist dat hij het over Alex had, maar gek genoeg deed het haar ook aan Jack denken. Ze had zo weinig tijd met hem gehad dat ze hem niet eens echt had leren kennen. Nu hij dood was, zou ze er nooit achter komen of ze wel echt van hem had gehouden. Eén ding stond vast, hij had haar nooit hetzelfde gevoel gegeven als Alex.


      "Weet jij hoe Jack Graham aan zijn einde is gekomen?" vroeg ze plotseling aan Skelley.


      Na lang aarzelen zei hij: "Dat zul je aan Alex moeten vragen. Het is niet aan mij om je dat te vertellen. Maar ik kan je wel zeggen dat het onzin is om Alex de schuld te geven."


      Fayth greep de oude man bij zijn arm. "Heeft Jack zijn dood zelf uitgelokt door Alex aan te vallen?"


      Er verscheen een verbitterde trek rond de mond van Skelley. "Ik kan hier verder niets over zeggen, lass."


      Teleurgesteld sloeg Fayth haar ogen neer. De nevel hing nu als een witte wolk om hen heen. "Kom, laten we gaan."


      Skelley ging als eerste naar beneden. Toen ze achter hem aan liep, voelde Fayth al op de eerste trede van de stenen trap dat er iets mis was. Om valpartijen te voorkomen zorgde het personeel ervoor dat de toortsen in het trappenhuis altijd brandden. Nu brandde er niet één, waardoor ze geen hand voor ogen zag. Ze rook gesmolten kaarsvet. Dat betekende dat iemand de toortsen nog maar net had gedoofd. Ze bleef staan en tuurde in de duisternis. "Skelley, waar ben je?"


      Toen hij geen antwoord gaf, raakte Fayth in paniek. De oude man zou haar nooit zo in de steek laten.


      Nu wist ze zeker dat er iets mis was. Het ergste was dat ze geen kant op kon. Teruggaan naar boven had geen zin. Alleen als ze iets onverwachts deed, had ze een kans. Dus sprong ze naar beneden, maar ze landde niet op de grond maar kwam met iets zachts in aanraking. Ze struikelde en viel, waarbij ze haar schouder stootte tegen de muur.


      "Goeie genade, ze is gesprongen!"


      Even was ze gedesoriënteerd, en ze voelde ineens twee armen om haar middel. En net toen ze weer wist waar ze was en ze om hulp wilde roepen, werd er een hand over haar mond gelegd.


      "Stil maar, lass", fluisterde de belager in haar oor.


      Fayth, die bijna geen lucht kreeg, verzette zich hevig, maar de man was te sterk.


      Een paar treden lager stak iemand een van de toortsen aan. Het was nog steeds erg donker, maar ze zag wel dat iemand haar belager een flinke klap verkocht. "Haal die hand weg, dwaas!"


      Haar belager haalde zijn hand bij haar mond weg. Er werd nog een toorts aangestoken, en toen kon Fayth haar belagers zien. Tot haar verbijstering zag ze Eliot staan. Naast hem stonden twee mannen die ze herkende als mannen van haar broer Ridley. Een trede lager stond nog een man, maar die kende ze niet. Waarschijnlijk behoorde hij tot de mannen van Carlisle. En dan was er nog de man die haar vasthield. Hij kon onmogelijk tot de mannen van Ridley behoren, want dan zou hij het nooit hebben aangedurfd om af en toe haar borsten te betasten.


      Een van de Graham-mannen zag het en sloeg hem. "Ze moet ongedeerd blijven."


      De man die haar vasthield gromde, maar legde zijn handen snel op haar armen.


      "Knevel haar", zei Eliot, terwijl hij een van de Graham-mannen een stuk stof gaf. De man maakte er een prop van en duwde die in haar mond. Er werd een andere doek omheen gebonden, en het kostte Fayth moeite om niet te kokhalzen. Pas toen ze werd omgedraaid om haar handen vast te binden, zag ze Skelley liggen op de trap. Het bloed stroomde uit een wond in zijn voorhoofd. De tranen sprongen haar in de ogen. Toen ze weer werd teruggedraaid, keek ze recht in de koolzwarte ogen van Eliot.


      "Wees niet bang, duifje. Ik zal je wel veilig bij je aanstaande echtgenoot afleveren!" Hij wenkte een van de mannen en wees naar een muurkleed. "Bind haar benen vast en wikkel haar in dat kleed."


      Fayth probeerde zich los te rukken, en de angst greep haar naar de keel. Alex had maar weinig mannen op Gealach achtergelaten, en die liepen vrijwel allemaal wacht op de buitenmuren. De paar mannen die zich in de toren bevonden waren vast en zeker al door Eliot en zijn mannen gedood of uitgeschakeld. Fayth haalde hard uit met haar voet. Een van de Graham-mannen werd vol op de neus geraakt, en het bloed spoot eruit.


      Woedend werkten ze haar tegen de grond. Eliot zat boven op haar en hield met zijn dijen haar benen bij elkaar. Ze bonden haar vast tot ze zich niet meer kon bewegen.


      De gedachte aan Alex troostte haar, en ze bad in stilte dat Skelley niet dood was. En als dat wel zo was, hoopte ze dat iemand Alex op de hoogte zou brengen en dat hij hierheen zou komen. Hij zou Eliot hierom kunnen vermoorden.


      Eliot zette haar met haar voeten op de grond en ze keek woedend in zijn zwarte ogen.


      Hij glimlachte vals. "Als je het allemaal had geweten, zou je me hebben willen ontmannen."


      


      De zoute zeelucht die in haar neus drong bracht haar weer bij kennis. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze dat ze zich in de kleine boot op zee bevond. Ze was flauwgevallen, omdat ze geen lucht kreeg in het kleed.


      Ze hadden haar meegenomen naar de tunnels onder Gealach, en van daaruit naar de geheime baai om te ontsnappen via de zee. Waarschijnlijk hadden ze daar al een hele tijd verscholen gezeten, in afwachting van een kans. Waarschijnlijk hadden ze Biddy ook vermoord.


      Fayth probeerde zich te bewegen om te voorkomen dat ze weer flauwviel. Dat mocht niet gebeuren, dan zou ze nooit kunnen ontsnappen. Ze rukte nog een keer met haar armen, en dat veroorzaakte zo'n pijn dat ze meteen weer bij haar positieven was. Ze hoorde stemmen, maar die werden gedempt door het kleed en het geruis van de golven.


      Ze dacht aan Alex. Stel dat hij meteen naar de koning in Edinburgh zou zijn gereisd. Hoe lang zou het dan duren voordat een boodschapper bij hem was om hem over de ontvoering te vertellen? En zou hij wel komen nu er een oorlog dreigde uit te breken? De moed zonk haar in de schoenen. Misschien was hij helemaal niet van plan om haar te redden. Waarom zou hij ook? Nu hij haar niet meer tegen Gealach kon ruilen, had ze waarschijnlijk alle waarde voor hem verloren. Hij was ongetwijfeld allang bezig om Gealach op een andere manier in zijn bezit te krijgen. Voor hem was ze slechts een Graham, en een huwelijk met haar zou alleen maar problemen opleveren.


      Vastberaden nam ze zich voor om bij de eerste de beste gelegenheid aan haar belagers te ontsnappen.


      


      Alex verliet het kasteel en Maxwells verdrongen zich gespannen om hem heen. De duisternis was ingetreden, en gelukkig was ook de mist eindelijk komen opzetten. Toen hij het kasteel had verlaten, waren Caroline en Celia bezig geweest om een lijkwade voor Laine te naaien.


      Alex haalde diep adem om zich voor te bereiden op het komende gevecht. Hij werd gek van het eindeloze wachten. Hij was bang, zo bang als hij nog nooit was geweest. Fayth zou er niet zijn als hij terugkwam. Op dit moment had Eliot haar te pakken en zou hij haar naar Ridley en Carlisle brengen, waar ze vreselijk gestraft zou worden.


      Wanhopig probeerde Alex zich op iets anders te concentreren. Hij mocht nu niet aan Fayth denken. Eén moment van aarzeling of twijfel in het komende gevecht, en hij zou alleen nog maar het zoveelste slachtoffer van de eeuwenoude vete zijn. Dan was er niemand meer om Fayth te helpen. Haar lot hing af van deze nacht. Maar hij dacht aan Eliot. Het was duidelijk dat die was overgelopen naar het kamp van Ridley, wat betekende dat het erg onwaarschijnlijk was dat hij echt weg was. Dat Alex met meer dan de helft van zijn mannen op pad was, kwam hem waarschijnlijk erg goed uit.


      Hij werd niet goed bij de gedachte dat hij recht in hun val was gelopen. Hij keek om zich heen en zag dat de Maxwells hem verwachtingsvol aankeken. Het liefst zou hij hen allemaal meenemen en als de bliksem naar Gealach gaan, maar ze zaten gevangen. Eén man kon nog wel door het traliewerk zwemmen, maar een klein leger niet. Hij moest gewoon Annancreag zien te redden en dan zo snel mogelijk naar huis rijden.


      Father Jasper voegde zich bij hen om hen te zegenen voor de strijd. Ze knielden en bogen hun hoofd.


      Toen hij klaar was en weer weg wilde gaan, hield Alex hield de priester aarzelend tegen. "Zou u mij de biecht af willen nemen, Father? Dat is al tien jaar niet meer gebeurd." Hij zuchtte.


      De priester trok verbaasd zijn wenkbrauwen op, maar toen knikte hij.


      Alex slikte moeizaam. Hij had de kerk lang geleden achter zich gelaten, maar nu redde hij het niet meer alleen. Als hij terugkeerde naar Fayth wilde hij dat met een rein geweten doen, zonder hebzucht en wraakgevoelens. Als dit allemaal achter de rug was, wilde hij naar haar toe gaan als een man, niet als een Maxwell, of een derde zoon zonder land of titel. Zijn gevoelens voor haar deden al het andere in zijn leven verbleken, zelfs Gealach. Het werd tijd dat hij daaraan toegaf. Ze mochten Gealach hebben, maar Fayth zouden ze nooit krijgen.


      Father Jasper sloeg net een kruis om hem de biecht af te nemen toen Alex gespetter en vervolgens gejuich hoorde. Hij draaide zich om en zag zijn broer Robert uit de richting van de rivier komen. Hij rende al spetterend over de binnenplaats met zijn hand ter begroeting in de lucht.


      Alex rende achter hem aan terwijl hij de burcht in ging, roepend om zijn vrouw. Alex trof de twee innig verstrengeld in de grote hal.


      "Alles gaat goed", zei Caroline geëmotioneerd toen Alex naar hen toe liep. "Ik heb een boodschapper naar Alexander gestuurd en hij is gekomen."


      Rob liet zijn vrouw even los en draaide zich om naar Alex, die verbaasd was zijn broer bijna in tranen te zien. Hij greep Alex' hand vast. "Je bent gekomen."


      "Natuurlijk ben ik gekomen" antwoordde Alex bijna verontwaardigd.


      Zijn broer keek hem ontroerd aan. "Dank je, ik zal dit niet vergeten."


      "Ben je alleen gekomen?" vroeg Alex.


      Zijn broer schudde glimlachend het hoofd. "Maak je geen zorgen. Ik heb al mijn mannen bij me. Ze wachten iets verderop in het bos op mijn teken dat alles veilig is."


      Alex knikte en draaide zich om om Rob alleen te laten met zijn vrouw, maar die greep hem bij zijn arm. "Heb je iets van Patrick gehoord?"


      Alex schudde bedroefd zijn hoofd. Rob vloekte. "De koning wil hem er graag bij hebben, vanwege zijn ervaring. Hij wil dat Patrick Huntly raad geeft."


      Het was niet de eerste keer dat de koning om Patrick had gevraagd. Hij had zelfs Ridley geschreven, maar zelfs de koning van Schotland kon Ridley niet bieden wat hij wilde hebben in ruil voor Patricks vrijlating. Misschien hield Ridley hem daarom zo lang vast. Er waren maar weinig huurlingen zo ervaren als Patrick, en daarom was hij zo belangrijk voor het Schotse leger. Ridley moest dat hebben beseft. "De koning zal het voorlopig zonder hem moeten doen."


      Rob schudde boos zijn hoofd en wendde zich weer tot zijn vrouw.

    


    
      Het weerzien van zijn broer en zijn vrouw deed Alex nog sterker verlangen naar Fayth, maar de komst van Robert gaf Alex zelfvertrouwen. Robert mocht dan een zachtmoedig karakter hebben, maar hij wist als geen ander met het zwaard om te gaan, en hij was beresterk. Nee, met zijn broer aan zijn zijde kon er niets mis gaan.


      Even later voegde Rob zich bij Alex. Ze lieten zich vlak bij de muur in het ijskoude water zakken en verdwenen onder het oppervlak.
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      Tegen de ochtend waren Fayth en haar belagers aan land gegaan. Fayth zat voorop bij Eliot op het paard. Met haar nog steeds geboeide handen kostte het haar de grootste moeite om in het zadel te blijven zitten. Elke andere ruiter zou zijn armen om haar middel hebben geslagen om haar te helpen, maar Eliot had zijn ene arm nodig om de teugels vast te houden. Het paard was erg nerveus en bokkig, waarschijnlijk doordat er voortdurend ruw aan de teugels werd getrokken.


      Eliot gaf kennelijk weinig om het dier, want hij trapte het met zijn scherpe sporen tot bloedens toe in de flanken. Toen hij eindelijk de smerige doek uit haar mond haalde om haar te laten drinken, maakte ze er een verontwaardigde opmerking over.


      "Hou je mond", was zijn enige reactie.


      Maar zo gemakkelijk liet Fayth zich niet de mond snoeren. "Je bent een harteloze schurk, en ik zweer je dat je binnen een week dood bent!"


      Eliot lachte hard. "O, en ga jíj me dan vermoorden?"


      Ze stopten aan de rand van een klein berkenbos om de paarden te laten rusten en wat te eten. Zodra Eliot haar van het paard had geholpen, gaf hij haar een harde duw.


      Fayth struikelde en viel op de grond. Toen ze weer overeind was gekrabbeld, keek ze hem hooghartig aan. "Als Alex me niet al voor is geweest!"


      Hij duwde haar nog een keer, tegen een boom aan. "Je dreigementen maken net zoveel indruk als de loze kreten van die idioot met wie je zou trouwen", snoof Eliot minachtend.


      "Wie? Carlisle?" riep Fayth woedend uit.


      Eliot schoot in de lach. "Ik heb het niet over Carlisle, maar over die geliefde van je, Jack Graham."


      Het was alsof de bliksem insloeg. Geschokt wankelde ze achteruit.


      "Die lieve Jack van jou zwoer ook dat hij mij zou doden", klonk het spottend.


      "Dus jíj hebt hem vermoord!" stamelde ze met een wit weggetrokken gezicht. Waarom zou Alex tegen haar hebben gelogen? vroeg ze zich af. Om Eliot te beschermen of om haar bij zich vandaan te houden?


      Ze staarde vol ongeloof naar het grijnzende gezicht van Eliot. Ze zag de markante trekken en de arrogantie, die de Maxwells zo eigen waren. Deze schoft was een volle neef van Alex, en was eens zijn beste vriend geweest. Alex had hem blindelings vertrouwd, zoals Caroline ooit haar had vertrouwd. Net als zij had hij dat vertrouwen diep beschaamd. Was zij eigenlijk wel een haar beter dan deze gewetenloze schurk?


      Eliot rekte zich uit. "Hij beschuldigde mij er tijdens het kaarten van dat ik vals speelde. Het mooiste was nog dat hij zelf vals speelde. Jouw Jack was een huichelachtige gladjanus, net als je broer Wesley."


      Fayth stond snel op. "Wat is er met Wesley? Wat heb je met hem gedaan, jij smeerlap!"


      Nog voordat ze iets had kunnen zeggen, was hij al weggelopen. Pas toen ze verder reden, zag ze hem weer. Hij wachtte even tot een van de mannen haar op het paard had geholpen, en hees zich toen achter haar in het zadel. Had ze maar een dolk, dan vermoordde ze de harteloze smeerlap ter plekke. Zijn gezicht drukte tegen haar haren en zijn mond bevond zich vlak bij haar oor. Vol walging schoof ze zo ver naar voren dat ze bijna van het paard viel.


      Eliot bulderde van het lachen. "Het verbaast mij eigenlijk dat Alex je dat nooit heeft verteld. Maar daar zal hij wel een goede reden voor hebben", zei hij, terwijl hij het paard bruut de sporen gaf.


      "Alex is altijd een vriend voor je geweest. Hoe kun je hem zo verraden?" vroeg ze vol minachting.


      "Mijn vriend?" reageerde hij verontwaardigd. "Hij denkt alleen maar aan zichzelf. Wat geeft hem het recht om Gealach op te eisen?"


      "Heeft Ridley je soms beloofd dat jij Gealach van hem krijgt?"


      "En wat dan nog, als dat zo zou zijn?"


      "Dan ben je nog dommer dan ik dacht. Begrijp je dan niet dat hij alleen maar misbruik van je maakt?"


      Eliot sloeg haar tegen de achterkant van haar hoofd. "Hou je mond, ik word gek van dat gekakel."


      Fayth hield verder wijselijk haar mond dicht. Nadenkend staarde ze voor zich uit. Er moest een manier zijn om te ontsnappen. Ze probeerde haar handen te bewegen, maar het touw zat te strak om haar polsen. Ineens voelde ze zich vreselijk schuldig. Hoe had ze ooit kunnen denken dat Jack door Alex was vermoord? Maar waarom had hij haar dan ook niet gewoon de waarheid verteld? Het zou het in elk geval wel makkelijker maken om de dood van Jack te wreken, want dat Eliot hiervoor ging boeten stond voor haar vast.


      Ze hadden het bos achter zich gelaten, en Eliot had de andere mannen uit voorzorg ver vooruit gestuurd om de omgeving te verkennen. Ze reden nu over de smalle kustweg. Die liep vlak bij het klif en werd aan de zeezijde begrensd door een steile afgrond. Terwijl ze ogenschijnlijk gelaten haar lot onderging, gierde de adrenaline door haar lijf. Scherp hield ze de omgeving in de gaten of ze een geschikte plek zag om te ontsnappen. Na een hele tijd langs de kust te hebben gereden was ze die plek nog steeds niet tegengekomen.


      Ze wilde net de moed opgeven, toen ze iets verderop ineens een pad zag dat steil omlaag naar het strand liep. Dat was de kans waar ze op had gewacht. Toen ze erlangs reden, pakte ze plotseling zijn ene arm beet en liet zich van het paard vallen. Overrompeld werd Eliot meegetrokken naar de grond. Fayth, die hard op haar knieën was terechtgekomen, krabbelde met een van pijn vertrokken gezicht overeind om ervandoor te gaan. Tot haar ontzetting wist Eliot haar bij haar knie vast te grijpen. Maar toen hij zag dat het geschrokken paard steigerde en ervandoor wilde gaan, liet hij haar haastig los om de teugels te pakken.


      Fayth viel hard op de grond, en wilde ervandoor gaan, maar door haar pijnlijke knieën kon ze nauwelijks lopen. Angstig keek ze naar Eliot, die tevergeefs probeerde het wild bokkende paard in bedwang te krijgen. Ineens zag ze de dolk uit zijn laars steken. Terwijl ze haar kiezen op elkaar klemde om de stekende pijn te onderdrukken, deed ze een snelle uitval naar zijn benen. Nog voordat Eliot doorhad wat ze van plan was, had ze zijn dolk al in haar handen. Daarna strompelde ze zo snel mogelijk in de richting van de rotsen. Toen ze achterom keek, zag ze dat hij nog steeds met het onwillige paard aan het worstelen was. Omdat hij geen aanstalten maakte achter haar aan te komen, durfde ze het aan om te blijven staan en met veel moeite het touw rond haar polsen los te snijden. Zodra haar handen vrij waren, sprong ze weer op. Ze moest zich als de bliksem uit de voeten maken, nu het nog kon. Ze had de andere mannen nog niet gezien of gehoord, maar ze wist dat het slechts een kwestie van tijd was voordat ze hen achter zich aan zou krijgen. Eenmaal op het strand bleef ze dicht bij de rotsen, zodat ze vanaf de weg niet te zien was.


      Plotseling zag ze een grot. Hoewel het maar een erg kleine grot was, leek hij groot genoeg om als schuilplaats te kunnen dienen. Toen ze erin was gekropen en zich dicht tegen de rotswand aan drukte, hoorde ze de stem van Eliot.


      "Je kunt maar beter tevoorschijn komen, als je leven je lief is."


      Van angst liet Fayth het mes uit haar handen vallen. Met een kletterend geluid viel het op de rotsbodem. Even hoopte Fayth nog dat het geluid zou worden overstemd door het lawaai van de branding, maar die hoop werd al snel de bodem ingeslagen.


      Fayth schoot uit haar schuilplaats en strompelde in de richting van de zee. Iets voor de waterlijn haalde hij haar in. Hij schopte haar in haar knieholte, en ze viel languit in het zand. Ruw trok Eliot haar bij de haren weer overeind. Fayth haalde woedend uit met het mes, maar hij wist haar gemakkelijk te ontwijken. Ondanks de hachelijke situatie had Fayth nog steeds goede hoop dat ze het zou redden. De andere mannen waren er nog steeds niet. Als het haar lukte Eliots enige arm te verwonden, zou hij nog maar weinig kunnen uitrichten. Toen hij echter die ene machtige arm om haar nek sloeg en alle lucht uit haar longen perste, vervloog haar hoop. In paniek maakte ze een stekende beweging, in de hoop dat hij haar zou loslaten om het mes te ontwijken. Tot haar verbazing slaakte hij echter een kreet van pijn. Toen ze omlaag keek, zag ze dat ze hem in de bovenarm had gestoken.


      Hij leek nauwelijks nog in staat om zijn arm omhoog te krijgen. "Wacht maar, kreng. Als ik je te pakken krijg, draai ik je de nek om!"


      Fayth stapte naar voren en stak opnieuw toe. Deze keer begroef ze het mes diep in zijn borst. Terwijl Eliot vol ongeloof naar het mes keek, zakte hij langzaam door zijn knieën. De maag van Fayth draaide om bij de gedachte dat ze zojuist in koelen bloede een man had neergestoken. Ze wist dat ze de dolk uit zijn lichaam moest halen, omdat ze die misschien nog nodig zou hebben, maar dat kon ze niet. Ze voelde zich schuldig, maar dat gevoel schudde ze snel van zich af. Daar was nu geen tijd voor. Als de andere mannen kwamen, zou het alsnog met haar zijn gebeurd. Als ze zagen wat ze met Eliot had gedaan, zouden ze vast niet zachtzinnig met haar omspringen.


      Nog steeds mank door haar pijnlijke knieën liep ze omhoog en keerde terug naar de kustweg. Daar zag ze tot haar grote schrik de paarden van de andere mannen staan. Ze hadden hun paarden aan een boom vastgebonden, maar waren zelf in geen velden of wegen te bekennen. Het paard van Eliot was gekalmeerd en stond iets verderop rustig te grazen.


      Terwijl ze angstig om zich heen keek, liep ze naar hem toe. Ineens hoorde ze vanuit de diepte een luid geschreeuw opstijgen. Toen ze naar de rand van de weg liep en omlaag keek, zag ze de mannen op het strand staan. Ze keken omhoog en wezen naar haar. Snel rende ze terug naar de paarden. Ze maakte ze los en sloeg ze hard op de flanken, zodat ze er als een speer vandoor gingen. Daarna liep ze naar het paard van Eliot. Zonder te protesten liet hij zich bestijgen. De gedecideerde maar vriendelijke manier waarop ze het paard aanspoorde was kennelijk een verademing voor het dier, want het ging er snel als de wind en vrolijk hinnikend vandoor. Toen ze een stukje had gereden, keek Fayth even over haar schouder of ze werd gevolgd. Maar ze zag niemand.


      Fayth stopte bij een kleine herberg. Daar was de waardin bereid om haar in ruil voor het zadel een maaltijd en een bed voor de nacht aan te bieden. De gezette vrouw met het pafferige en bezwete gezicht was zo ingenomen met deze schandalige 'zakelijke' overeenkomst, dat ze zich meteen moederlijk over Fayth ontfermde.


      "Ga maar zitten, dan zal ik je zo een stevige maaltijd brengen."


      Fayth moest diep nadenken om zich te herinneren waar ze was. Ze was in het Machers district, in een klein vissersdorp bij de baai van Lucas. Daarna liep ze in de richting van de keuken.


      Terwijl Fayth op haar eten wachtte, keek ze nieuwsgierig om zich heen. De slecht verlichte eetzaal rook naar het zweet van vermoeide reizigers, gebraden vlees en bier. Vanaf haar stoel was het door de slechte verlichting moeilijk om gezichten te onderscheiden. Aan de zware stemmen te oordelen, bestonden de gasten overwegend uit mannen.


      Plotseling werd haar aandacht getrokken door iemand met gitzwart haar, die in het midden van de eetzaal aan een tafel zat. Toen de bewuste persoon opstond en naar de deur liep, kreeg Fayth de schrik van haar leven. Ze kende die heupwiegende manier van lopen. Mona!


      Nog voordat ze had kunnen opspringen om haar naam te schreeuwen, drukte iemand vanachter een hand op haar mond. De maar al te bekende geur van lavendel drong in haar neus. Ridley!

    


    
      "Hou je mond, anders merkt ze dat wij hier ook zijn. En dat willen we toch zeker niet?" fluisterde hij in haar oor.
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      Tegen de tijd dat Gealach eindelijk in zicht kwam, waren Alex en zijn mannen de uitputting nabij. Ze hadden nauwelijks geslapen sinds ze uit Annancreag waren vertrokken. De hevige en bloederige strijd met de Johnstones had gelukkig maar kort geduurd, omdat de vijand volledig werd verrast door de komst van Robert.


      Meteen na de overwinning waren Alex en zijn mannen alweer vertrokken om naar Gealach terug te keren. Toen ze dichterbij kwamen, zag Alex tot zijn grote schrik de banier niet op de toren wapperde. Meteen hield hij zijn paard in.


      "We rijden voor de zekerheid eerst naar het dorp om informatie in te winnen." Toen ze even later het dorp binnenreden, zagen ze tot hun verbazing dat er een enorme bedrijvigheid heerste. Voor de ingang van de brouwerij was een man een boerenkar met grote vaten aan het beladen. Nadat hij zijn paard had vastgebonden, liep Alex naar de kar.


      "Waar gaan deze vaten naartoe?" vroeg hij aan de man op de bok.


      "Lord Graham heeft ze besteld voor de bruiloft van zijn zuster. Ze gaat morgen met lord Carlisle trouwen."


      Deze mededeling veroorzaakte een lichte paniek bij Alex. Zijn grootste angst was uitgekomen, Ridley had Gealach bezet. Toch was hij ook opgelucht. Het huwelijk was gelukkig nog niet voltrokken. Ze hadden dus nog tijd. Hij bedankte de man met een kort knikje en liep naar zijn mannen, die zich voor de brouwerij hadden verzameld.


      "Blijf hier op mij wachten, ik ben zo weer terug." Hij ging de brouwerij binnen en liep naar een blonde jongeman.


      "Sandy, wat is er allemaal aan de hand?"


      De man keek verschrikt op, maar toen hij Alex zag, verscheen er een opgeluchte glimlach op zijn gezicht. "De hemel zij dank dat u weer terug bent, milord!" Zijn ogen stonden zorgelijk. Snel bracht hij Alex op de hoogte van wat er zich tijdens zijn afwezigheid op het kasteel had afgespeeld. "Ik neem aan dat u meteen in de aanval gaat om Gealach te heroveren?"


      "Dat zal moeilijk gaan", zuchtte Alex. "Ik zal eerst genoeg mannen moeten verzamelen om hem te kunnen verslaan." Hij keek even nadenkend voor zich uit. "Wanneer heeft lord Graham Gealach ingenomen?"


      "Twee dagen geleden. Het ging allemaal heel erg snel. We merkten het pas toen het allemaal al achter de rug was."


      "En wanneer wordt het huwelijk voltrokken?"


      "Morgenmiddag, en daarna zal er een groot feest worden gehouden."


      "Is het al bekend welke priester het huwelijk zal inzegenen?"


      De bierbrouwer wees naar de aangrenzende herberg. "Het klooster van Rees heeft een priester gestuurd. Hij en zijn gevolg zitten hiernaast. Ze blijven hier overnachten en gaan morgenvroeg naar Gealach."


      Alex bedankte de man en ging de aangrenzende herberg binnen. In het eetlokaal zag hij drie mannen met een tonsuur zitten. Alex herkende de priester meteen. "Father Rae!" mompelde hij vol verachting.


      De priester was druk in gesprek met twee monniken. Alex voelde een lang onderdrukte woede in zich opkomen. Father Rae was de perverseling die de arme Laine had misbruikt. Met grote stappen liep Alex naar zijn tafel toe.


      Zodra de man hem zag, sprong hij angstig op. "Ik weet niet wat je van plan bent, maar ik ben hier onder de bevoegdheid van de kerk om-"


      "Ik weet waarom je hier bent", viel Alex hem ijzig in de rede. De twee monniken aan de tafel kwamen langzaam overeind.


      "Zitten!" zei Alex op dreigende toon.


      Haastig deden de twee monniken wat hun werd opgedragen.


      Met een dreigende blik in zijn ogen boog Alex zich naar de priester toe. "De vorige keer heb ik je in leven gelaten, vuile smeerlap. Vandaag ben ik echter in een minder gulle bui. Je bent dus gewaarschuwd."


      De priester zag dat hij zijn hand dreigend op het gevest van zijn zwaard liet rusten, en met een wit weggetrokken gezicht ging hij haastig zitten. "Wat wil je van mij? Na Laine heb ik nooit meer iemand aangeraakt, dat zweer ik bij alles wat heilig is", piepte de priester.


      "Daar wil ik het nu niet over hebben. Je moet iets voor mij doen."


      "Waarom zou ik iets doen voor iemand die mij kwaad wil doen?"


      "Misschien om je armzalige ziel te redden?" zei Alex sarcastisch.


      De priester keek Alex aarzelend aan. "Echt, ik heb dat soort dingen afgezworen. Waarom geloof je me niet?"


      Alex keek de priester met een moordzuchtige blik in zijn ogen aan. "Als de tijd is gekomen dat jij oog in oog komt te staan met je schepper, zul je boeten voor je smerige daden, neem dat maar van mij aan. Maar nu ga jij braaf doen wat ik je zeg, anders zal ik er persoonlijk voor zorgen dat je hem vandaag al ontmoet. Is dat duidelijk?"


      De priester sloeg doodsbang zijn ogen neer. "Zeg me wat je van me verlangt."


      


      Fayth zat op het bed en keek naar haar lichaam. Alles deed pijn. Maar alle blauwe plekken en verwondingen zouden ongetwijfeld in het niet vallen bij de verschrikkingen die haar nog stonden te wachten. "O Alex, kom me alsjeblieft snel halen!" fluisterde ze wanhopig.


      Buiten had de zon het hoogste punt bereikt, wat betekende dat de huwelijksvoltrekking nu snel naderde. Hoe durfde de zon te schijnen op een dag als deze? Bij zoveel leed hoorde het te regenen. Nog even, en ze zou getrouwd zijn.


      De deur van de kamer ging open en Ridley kwam binnen. Hij werd op de voet gevolgd door een stevige vrouw. "Dit is Gunna, de plaatselijke vroedvrouw. Ze is hier om te verklaren dat je nog maagd bent."


      Terwijl Fayth de vrouw met een kort knikje begroette, dacht ze koortsachtig na. Hoe moest ze dit probleem in hemelsnaam oplossen? De moed zonk haar in de schoenen.


      Ridley keek haar met een vreemde glimlach aan. "Laat ons nu even alleen", zei hij tegen de vrouw. Hij wachtte tot ze de deur achter zich dicht had getrokken, en liep toen hoofdschuddend naar Fayth toe. "Het kan mij weinig schelen dat je met die rode rotzak hebt liggen donderjagen, maar ik heb er wel moeite mee dat je daarmee voor de zoveelste keer mijn plannen dwarsboomt. Daarom heb ik de vroedvrouw opdracht gegeven te verklaren dat je nog maagd bent. Ik zorg er wel voor dat je wat bloed krijgt om er vannacht de lakens mee te besmeuren."


      Fayth huiverde bij de gedachte dat ze de komende nacht het bed met Carlisle zou moeten delen. "Ridley, waarom doe je me dit aan? Geef je dan helemaal niets om je eigen zuster?"


      Ridley streek haar zachtjes door de haren. "Nee, vermoedelijk niet."


      Diep gekwetst wendde ze zich van hem af. "Iemand als jij zal nooit het hart van Mona kunnen veroveren. Je bent niet mans genoeg voor haar. Al volg je haar naar het eind van de wereld, dan nog zal ze niets met je te maken willen hebben. Om te krijgen wat je wilt, zul je haar moeten verkrachten, want vrijwillig zal ze het je nooit geven", zei ze rancuneus.


      Zijn van woede fonkelende ogen schonken haar echter niet de voldoening die ze in het verleden wel zou hebben ervaren. Toen was ze er voortdurend op uit geweest om hem te sarren en te kwetsen. Nu leek het haar verstandiger om haar broer niet tot het uiterste te drijven. Ongetwijfeld zou Mona daarvoor moeten boeten, als hij haar te pakken kreeg. Eigenlijk had ze al te veel gezegd.


      "Kan ik dan nu eindelijk de vroedvrouw opdracht geven om aan Carlisle te rapporteren dat je nog maagd bent?"


      Fayth sloeg haar ogen neer en knikte. "Maak je geen zorgen, ik zal meewerken."


      Ridley haalde opgelucht adem. "Mooi, dan zal ik nu de kledingdames sturen om je te helpen met je bruidsjurk."


      


      De volgende ochtend ging Alex met Father Rae naar het kasteel. De twee monniken hadden ze in de herberg achtergelaten. Om niet herkend te worden droeg Alex een pij, waarvan de kap ver over zijn gezicht was getrokken. Zoals Alex had verwacht, werden ze bij de poort slechts vluchtig bekeken en meteen doorgelaten. Niemand zou het in zijn hoofd durven te halen om twee geestelijken lastige vragen te stellen, of op wapens te controleren. Op de grote binnenplaats zag Alex mannen van Ridley en Carlisle rondlopen. Van spanning liep het zweet hem over de rug. Hij liep naast de muilezel van Father Rae. Onder de pij omklemde hij zijn zwaard, voor het geval de priester alarm zou slaan, maar die hield zich gelukkig rustig.


      Nadat ze de ezel in de stallen hadden ondergebracht, liepen ze naar de toren. Er waren veel dorpelingen naar het kasteel gebracht om te helpen met het bereiden van de feestmaaltijd. Alex maakte zich er geen zorgen over. Hij had een goede band met de dorpelingen. Zelfs als ze hem herkenden, zouden ze hem niet verraden. Alex zag niemand van zijn mannen rondlopen. Hopelijk waren ze op tijd ontsnapt. De gedachte dat Skelley, of een van de anderen, misschien in de strijd was gedood, vervulde hem met afschuw.


      Er kwam een bediende van Ridley op hen aflopen. "Als u zo vriendelijk wilt zijn om mij te volgen, zal ik u naar lord Graham begeleiden", zei hij tegen Father Rae.


      Terwijl Alex op veilige afstand bleef staan, zag hij dat Ridley de priester nauwelijks een blik waardig keurde, toen die voor hem stond. Nadat ze even hadden gepraat, richtte hij zijn aandacht alweer op een paar andere gasten. Toen de priester weer bij hem terug was, vernam Alex het precieze tijdstip van de huwelijksvoltrekking.


      "Mooi, dan heb ik ruim een uur de tijd om mijn plan uit te voeren", zei hij tevreden. Met de smoes dat hij het eten wilde zegenen liep hij snel naar de keuken. Omdat het hem beter leek de Judas niet uit het oog te verliezen, trok hij de priester met zich mee.


      In de keuken was Wynda druk bezig om een aantal fazanten aan het spit te rijgen. Met de kap ver over zijn gezicht getrokken ging Alex naast haar staan. Ze herkende hem niet en negeerde hem nadrukkelijk.


      Father Rae was aan de andere kant van de keuken bezig om met een verveelde stem enkele gebeden te reciteren.


      "Voor mijn maaltijd heb jij je nooit zo uitgesloofd!" zei hij zacht.


      Geschrokken keek Wynda op. Haar boezem deinde op en neer en ze keek hem vol ongeloof aan. "Milord?" Nerveus keek ze snel even om zich heen. "Ik ben blij u te zien", fluisterde ze opgewonden.


      Er kwamen een paar van Ridleys mannen binnen. Demonstratief bleven ze bij de deur van de keuken hangen.


      Alex deed alsof hij de fazanten bekeek, en ging nog dichter bij Wynda staan. "Mijn mannen zijn met een boot onderweg naar de baai. Ze zullen proberen om via die kant binnen te komen. Waar is Skelley?" fluisterde hij zacht.


      "Die ellendige Eliot heeft hem halfdood geslagen, maar hij wist gelukkig te ontsnappen. Hij houdt zich met de rest van je mannen schuil in de tunnels. Lord Graham weet van de tunnels", antwoordde ze zacht.


      Alex liep achteloos bij haar vandaan, en ging bij Father Rae staan. Die deed angstig alsof hij de vele schalen met eten aan het zegenen was.


      "Zorg dat je die idioten afleidt, zodat ik even met haar kan praten", siste hij. Daarna ging hij weer naast Wynda staan. Op de achtergrond hoorde hij Father Rae een warrig verhaal afsteken over de plechtigheid tegen de mannen.


      "Luister goed, Wynda. Ik heb je hulp nodig. Worden de kelder en de tunnels door de mannen van lord Graham bewaakt?"


      Wynda knikte voorzichtig.


      "Ik moet ze daar weg zien te krijgen. Kun jij daarvoor zorgen?"


      Op het gezicht van Wynda verscheen een brede glimlach. "Ik zal wat van mijn speciale bier naar beneden laten brengen."


      Alex was bijna in de lach geschoten. Hij kende het speciale bier van Wynda maar al te goed. Als kind had hij er een keer stiekem van gedronken, en de rest van die dag had hij alleen nog maar met de broek op zijn knieën in het bos gezeten. Zijn darmen waren dagenlang van streek geweest. "Mooi, dat zal inderdaad wel voor enige afleiding zorgen", fluisterde hij met een grijns.


      Hij liep naar de priester en gebaarde hem met zijn ogen naar buiten te gaan. Eenmaal buiten het gezichtsveld van de mannen drukte hij hem tegen de muur. "Goed, nu ga jij weer terug naar Ridley om hem te zeggen dat je naar boven wilt om de aanstaande bruid te zegenen. Zeg hem dat je geen prijs stelt op de aanwezigheid van mensen die niet in dienst van de Heer staan. Ik kan helaas niet met je mee. Het risico dat Ridley mij herkent is te groot. Je zult dit dus alleen moeten doen."


      Father Rae knikte.


      "Zeg haar dat ik in het kasteel ben, en geef haar deze kraal. Maak haar duidelijk dat ze zich gereed moet houden."


      Alex duwde hem de kraal in de hand. De priester wilde weglopen, maar Alex hield hem tegen. "Mocht er plotseling iets vreemds met mij gebeuren, dan gaat er een document naar de Abt van Dunfermline. Daarin staat precies beschreven wat jij allemaal met Laine hebt gedaan. Begrijp je wat ik daarmee wil zeggen?"


      De priester knikte. Zijn adamsappel wipte onrustig op en neer.


      "Goed, ga nu!" beet Alex hem toe. Niet veel later zag hij dat de priester door een bewaker naar boven werd geleid. Snel keek hij om zich heen om te zien of hij ongezien in de kelder kon komen om naar de tunnels te gaan. Zonder Skelley zou zijn plan geen enkele kans van slagen hebben.


      


      Fayth stond bij het raam en keek afwezig naar buiten. Er kwam een grote groep mannen door de poort rijden, die


      


      een stofwolk veroorzaakten. Ze ging ervan uit dat het mannen van Ridley waren, maar toen herkende ze ineens haar broer Wesley. Even kreeg ze weer hoop, maar toen slaakte ze een diepe zucht. Wesley zou haar toch niet helpen.


      De deur zwaaide open, en ze draaide zich verstoord om. In de deuropening stond een priester. Ze wilde hem net vragen wat hij kwam doen, toen Ridley in de deuropening verscheen.


      Ruw duwde hij de priester opzij. "Misschien is het beter als u de kamer uit gaat, want ik ga haar nu de biecht afnemen", zei de priester aarzelend.


      Ridley haalde zijn schouders op. "Ga uw gang, en stoort u zich vooral niet aan mij."


      "Ik zou bij deze laatste biecht graag een beetje privacy willen hebben, lieve broer", zei Fayth geërgerd.


      Ridley sloeg vermoeid zijn ogen ten hemel. "Wat een onzin, je zult hierna nog wel vaker iets moeten opbiechten."


      "Ik bedoel dat dit mijn laatste biecht is als maagd. Nog even en dan zal die smeerlap mij mijn onschuld afnemen."


      "Hou op met die onzin. We weten allebei dat je geen maagd meer bent", sneerde Ridley. Verveeld richtte hij zich tot de priester. "Ga door met je werk, en schiet een beetje op. Ik heb geen tijd om hier de hele dag te blijven hangen."


      De priester schraapte zijn keel en stapte naar voren. "Laten we met de biecht beginnen, mijn kind. Kniel, en geef mij je hand."


      Toen Fayth op haar knieën zat, pakte de priester haar hand beet. Tot haar verbazing drukte hij er iets in. Het was klein en hard. Fayth wilde kijken wat het was, maar de priester fluisterde nerveus: "Niet naar je hand kijken. Alexander Maxwell is hier. Zorg dat je klaarstaat, als hij je komt halen!" Hij sloeg een kruis en ging haar voor in het gebed.


      


      Plotseling kwam Ridley naar hen toe. "Wat is dat?" vroeg hij argwanend aan Fayth. Tevergeefs probeerde ze de kraal tussen de plooien van haar jurk te laten verdwijnen. "Zeg op, wat heb je in je hand?"


      Fayth keek hem met een onnozele blik in haar ogen aan. "Wat bedoel je? Ik heb helemaal niets in mijn handen."


      Ridley trok haar bij de haren overeind en dwong haar haar handen te openen. Even later zag ze hem vol ongeloof naar zijn eigen hand staren. Fayth brandde van nieuwsgierigheid om te zien wat hij in zijn hand hield. Wat had de priester haar gegeven? Ze wilde het hem net vragen, toen Ridley de priester hard in het gezicht sloeg. Haar mond viel open van verbijstering. Hoe durfde Ridley een man van God te slaan? Had hij dan helemaal nergens respect voor?

    


    
      "Zo, en nu ga jij er als de bliksem voor zorgen dat die twee binnen een uur met elkaar zijn getrouwd. Heb je me goed begrepen?" zei Ridley, terwijl hij de priester hardhandig naar buiten duwde. Met een klap sloeg hij de deur achter hen dicht. Fayth bleef geschokt achter.


      Na een uur zwaaide de deur opnieuw open. Deze keer kwamen er twee zwaar bewapende mannen binnen. "De bruidegom wacht op u, lady Graham."


      Met het misselijkmakende gevoel dat ze haar noodlot tegemoet liep, liet Fayth zich de kamer uit leiden.
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      Wat er precies was gebeurd, wist Alex niet. Er was iets misgegaan, dat was duidelijk. In de tunnels had hij gesproken met Skelley en de mannen die hij op Gealach had achtergelaten. Wynda had met haar speciale bier de bewakers bij het luik en in de kelder uitgeschakeld, zodat hij ongezien had kunnen terugkeren naar de keuken. Toen hij met de kap over het hoofd naar de grote hal was gelopen, had hij tot zijn schrik gezien dat de laatste voorbereidingen van de huwelijksvoltrekking al in volle gang waren. Met grote moeite had hij de opkomende paniek weten te onderdrukken. Wanhopig probeerde hij te bedenken wat er mis kon zijn gegaan.


      Terwijl hij dicht bij de muur bleef, probeerde hij dichter bij het provisorisch gebouwde altaar te komen. Hij wist dat Ridley een groot liefhebber van pracht en praal was, en daarom had hij een grootse plechtigheid verwacht. Als je de gewapende mannen buiten beschouwing liet, waren er slechts enkele genodigden aanwezig. Behalve Ridley, de priester, en het toekomstige echtpaar, stond er een gewapende man naast de priester, die hem scherp in de gaten hield.


      Het gezicht van Fayth was opvallend bleek, en in haar ogen lag een verdrietige blik. Haar lichaam ging gebogen onder het gewicht van de juwelen en de zware zijden jurk. Zou ze weten dat hij er was?


      Alex keek naar de priester. Het zweet droop van zijn gezicht. Was dat bloed bij zijn kin? Alex zag het beven van zijn samengevouwen handen, en het grimmige gezicht van de bewaker die naast hem stond. Alles wees erop dat de priester bij het uitvoeren van zijn opdracht was betrapt. Hij werd overvallen door radeloosheid. De vrouw van wie hij hield stond op het punt haar gelofte af te leggen, en hij kon niets doen om dat te voorkomen! Zolang het merendeel van zijn mannen er nog niet was, kon hij bitter weinig uitrichten. En die zouden minstens nog een halfuur op zich laten wachten.


      Zelfs Fayth leek de hoop te hebben opgegeven naar de verslagen uitdrukking op haar gezicht te oordelen. Terneergeslagen vroeg Alex zich af waar en wanneer het mis was gegaan.


      Ineens kreeg hij een idee. Nadat hij de kap nog verder over zijn gezicht had getrokken liep hij hevig kreunend naar voren. Wankelend op zijn benen, alsof hij zwaar gewond was, schreeuwde hij: "De Maxwells zijn gekomen. Ze hebben de poort en de binnenplaats al ingenomen!"


      "Naar buiten, en hou ze tegen!" schreeuwde Ridley tegen zijn mannen. Zijn ogen fonkelden van woede. Binnen een paar tellen stroomde de grote hal leeg. Nadat de laatste mannen naar buiten waren gestormd, trok de kamerheer van Ridley angstig de zware deur dicht om hem te vergrendelen.


      Fayth, die ervan was overtuigd dat Alex en zijn mannen eindelijk de aanval hadden ingezet, keek hoopvol naar de deur. Alex zag het, en zijn hart kromp ineen van angst. Als ze met haar impulsieve karakter maar geen domme dingen zou doen.


      Carlisle en Ridley waren met de priester aan het overleggen, en niemand lette op Fayth. Meteen greep ze de zware kandelaar en tilde hem hoog boven haar hoofd. Ridley zag haar bewegen, en draaide zich bliksemsnel om. De nog brandende kandelaar raakte hem vol in het gezicht. Heet kaarsvet spatte over hem heen, en zijn baard vatte vlam.


      Terwijl hij en de anderen geschrokken de brandende baard probeerden te blussen, rende Fayth naar de deur. Wanhopig probeerde ze de zware grendel omhoog te schuiven. Wat ze niet wist was dat er zich geen enkele Maxwell op de binnenplaats bevond, en dat ze regelrecht in de armen van Ridleys mannen zou lopen.


      Alex moest iets doen om haar tegen te houden. Hij haalde zijn zwaard tevoorschijn en schreeuwde: "Fayth, nee!"


      Terwijl Fayth zich geschrokken omdraaide, kwam Carlisle met getrokken zwaard op hem af stormen. Met een grote boog kwam het zwaard omlaag. Net op tijd wist Alex de slag te pareren. Er volgde een verbeten gevecht. Gehinderd door de pij had Alex de grootste moeite om de ontketende Carlisle van zich af te houden. Op de achtergrond hoorde hij Fayth gillen. Toen hij zich snel even omdraaide om te kijken wat er gebeurde, voelde hij een stekende pijn in zijn arm. Het zwaard van Carlisle was afgeketst op de maliënkolder en doorgeschoten naar zijn arm. Een diepe snee was het gevolg.


      Hoewel Alex langzaam maar zeker de overhand kreeg, stond Fayth doodsangsten uit. Ze griste een brandende kandelaar van de dichtstbijzijnde tafel om ook de baard van Carlisle in brand te steken.


      Ineens dook Ridley echter naast haar op. Meer dan de helft van zijn baard was verdwenen en hij had afschuwelijke brandwonden in zijn gezicht. In paniek gooide Fayth de kandelaar naar hem toe, maar Ridley wist hem te ontwijken. Angstig week Fayth achteruit, in de richting van de hevig strijdende Alex en Carlisle.


      "Hiervoor zul je met je leven moeten boeten, duivels kreng!" schreeuwde Ridley met een vertrokken gezicht. De brandwonden waren ondraaglijk pijnlijk. Met een daverende vuistslag sloeg hij zijn zuster tegen de grond.


      Alex zag het, en er knapte iets in hem. Grommend van woede stak hij toe. De punt van zijn zwaard drong diep in de schouder van Carlisle. Nog voordat Carlisle besefte wat hem overkwam, had Alex zijn zwaard teruggetrokken en opnieuw toegestoken. Deze keer trof hij hem recht in het hart. Zonder een geluid te maken zakte Carlisle langzaam in elkaar.


      Meteen rende Alex naar Ridley, die zich over Fayth had gebogen. Ze had het bewustzijn verloren, en hij probeerde haar met een paar harde tikken in het gezicht weer bij kennis te brengen. Alex raakte hem met de punt van zijn laars precies tussen de ribben.


      Met een kreet van pijn rolde Ridley over de grond. Zijn verbrande gezicht was vertrokken van haat. "Hier ga je spijt van krijgen!" siste hij tegen Alex, terwijl hij zijn zwaard trok. Met een dolk in de ene, en het zwaard in de andere hand viel hij aan.


      Alex deinsde achteruit, en wist nog maar net te voorkomen dat de dolk hem in het gezicht raakte. Er volgde een verbeten strijd. Net toen Ridley de overhand leek te krijgen, ramde Alex een elleboog in zijn gezicht. Hij raakte hem vol op de neus. Naar het vreselijke gekraak te oordelen had hij hem verbrijzeld. Dat was zelfs voor de onverschrokken Ridley te veel. Vloekend en met de hand op de neus, trok hij zich terug.


      Alex maakte van de gelegenheid gebruik door snel bij Fayth neer te knielen. Net toen hij haar wilde optillen, zwaaide de zware deur van de grote hal open. Alex was zo bezig geweest met Fayth dat hij niet had gemerkt dat Ridley de deurgrendel omhoog had geschoven. Nog geen tel later stroomden zijn mannen binnen. Ze hadden geen idee wat er zich in de grote hal had afgespeeld. Het ernstig verbrande gezicht van Ridley en het levenloze lichaam van Carlisle brachten hen in verwarring.


      Nog voordat ze van de schrik waren bekomen rende Alex met Fayth over zijn schouder in de richting van de keuken. Daar werd hij opgewacht door Wynda en haar dochters. "Haast u, milord. In de tunnels zult u veilig zijn!"


      Alex legde Fayth voorzichtig op de grond en pakte een ijzeren staaf om de deur van de keuken mee te vergrendelen. Het zou de mannen niet kunnen tegenhouden, maar kon wel voor enige vertraging zorgen, waardoor ze net genoeg tijd hadden om naar de tunnels te vluchten.


      Plotseling bleef hij als versteend staan. Aan het begin van de gang die naar het kelderluik leidde werd zijn vluchtroute geblokkeerd door een groep mannen. Hij herkende de voorste man meteen als Wesley Graham. Hij beet van woede en frustratie zo hard op zijn lip dat hij bloed proefde.


      Wesley deed een stap naar voren. Tot zijn verbazing zag Alex dat hij geen wapen had. "Ik zie dat je gewond bent. Ik neem mijn zuster wel van je over", zei hij kalm.


      Alex knipperde ongelovig met zijn ogen.


      "Verduiveld man, schiet een beetje op!" zei Wesley geërgerd tegen Alex, terwijl hij Fayth bij haar middel pakte om haar van zijn schouder af te trekken.


      Maar Alex liet haar niet los. Wild duwde hij Wesley van zich af. "Denk je nu echt dat je mij zo gemakkelijk in de val kunt lokken?"


      "Het is geen valstrik!" riep Wynda uit. "Hij heeft Skelley beloofd dat hij ons zal helpen."


      Alex lachte schamper en hield Wesley scherp in de gaten.


      "Waarom zou ik een valstrik moeten zetten? Als mijn mannen en ik dat hadden gewild, was je nu al dood geweest", zei Wesley met een glimlach.


      Alex wist dat hij gelijk had. "Waarom zou je je tegen je eigen broer keren?" vroeg hij wantrouwend.


      Opnieuw verscheen er een glimlach op het gezicht van Wesley. Het litteken dat Alex hem ooit had bezorgd stak scherp af tegen zijn bleke huid. "Ik ben erachter gekomen dat mijn broer mij al die tijd heeft voorgelogen. Daar zal ik hem voor laten boeten. Overigens doe ik het voor Fayth, en niet voor jou. Hoewel ik niet kan ontkennen dat het mij veel voldoening schenkt om de grootste vijand van mijn broer te helpen bij zijn ontsnapping."


      "Ik hoop dat je weet dat hij je hierom zal vermoorden" zei Alex zacht.


      Wesleys gezicht betrok. "Laat het hem maar proberen."


      Op dat moment probeerden de mannen van Ridley met veel lawaai de deur van de keuken open te beuken.


      Met zijn hoofd gebaarde Wesley in de richting van Fayth, die nog steeds slap over Alex' schouder hing. "Aangezien jij haar niet wilt afstaan, stel ik voor dat jullie als de bliksem naar de tunnels gaan. Zorg goed voor onze kleine helleveeg. Wij rekenen wel met Ridley af."


      "Ik ben een Maxwell. Hoe weet jij zo zeker dat ik haar niets zal aandoen?" vroeg Alex aan Wesley.


      "Ze heeft tegen Ridley gezegd dat ze van je houdt. En zo te zien geef jij meer om haar dan om het kasteel dat je zo dierbaar is. Dat zegt mij genoeg."


      Alex keek hem even onderzoekend aan, maar toen knikte hij. "Goed, ik zal je hulp dankbaar accepteren, maar alleen als jij en je mannen met ons meegaan naar de tunnels. Het heeft geen enkele zin om hier de dood te zoeken. Jullie maken geen schijn van kans. Je zult nog genoeg kansen krijgen om met je broer af te rekenen."


      Wesley knikte kort. "Misschien heb je gelijk. Maar als we nu niet opschieten, komen we geen van allen meer weg."


      Toen ze, op de mannen van Wesley na, allemaal beneden waren, vroeg Alex aan Wesley: "Waar zijn Skelley en de anderen?"


      "Ze wachten in de tunnels op ons."


      Alex keek omhoog naar het luik. "Waar blijven je mannen?"


      "Die blijven boven. Je kunt het vast wel begrijpen dat ik hen niet in de steek kan laten."


      Nog voordat tot hem doordrong wat Wesley daarmee bedoelde klom die terug naar boven. Dat de jongen het welzijn van zijn mannen boven zijn eigen veiligheid verkoos, dwong bij Alex respect af. Hij was duidelijk uit beter hout gesneden dan zijn oudere broer. Alex wilde hem bedanken voor zijn hulp, maar Wesley was al verdwenen.


      


      Fayth werd zich er langzaam van bewust dat ze zich in een boot op zee bevond. Ze hoorde het water tegen de romp klotsen, en voelde de boot op en neer deinen. Kreunend probeerde ze haar hoofd op te tillen om te kijken waar ze was, maar het felle zonlicht dwong haar de ogen te sluiten. Met een diepe zucht liet ze zich weer achterovervallen. Iemand streek met zijn hand over haar gezicht. Toen ze haar ogen opendeed, keek ze in het gezicht van Alex. In zijn warme ogen zag ze opluchting en liefde.


      "Welkom terug", zei hij zacht. "Ik was even bang dat je niet meer wakker zou worden."


      Fayth probeerde te glimlachen, maar de hele linkerkant van haar gezicht voelde pijnlijk gezwollen aan. "Ik was al bang dat je niet zou komen", zei ze zacht.


      Alex keek haar met een warme glimlach aan. "Je dacht toch niet dat ik je zomaar zou achterlaten?"


      Fayth strekte haar benen en keek om zich heen. Skelley en Davie zaten aan de riemen. In de verte zag Fayth de mannen van Ridley op het strand staan. Nu pas zag ze de andere boten, die het personeel en zijn mannen in veiligheid brachten. "Waarom laat je Gealach zomaar achter? Je had op zijn minst de schatkamer moeten leeghalen. Nu is alles van Ridley."


      Alex drukte een kus op haar voorhoofd. "Jij bent de enige schat die ertoe doet."


      "Vind je mij echt belangrijker dan Gealach?" Haar ogen vulden zich met tranen.


      Hij knikte. "Ja, en als je mij wilt, zal ik je zo snel mogelijk tot mijn echtgenote nemen. Ik heb je weliswaar niet veel te bieden, maa-"


      Fayth bracht hem tot zwijgen met een hartstochtelijke kus.


      "Ik hou van je, Fayth. Zonder jou betekent Gealach niets voor mij", fluisterde hij, toen ze zich van hem losmaakte.


      Tranen rolden over haar wangen. "En ik hou van jou, Alexander Maxwell. Maak je over het kasteel maar geen zorgen. Gealach zal snel weer van ons zijn, dat weet ik zeker."


      Glimlachend legde Alex een vinger op haar lippen. "Er gaat een oorlog uitbreken. Die zou wel eens meer problemen kunnen opleveren dan Ridley."


      Fayths hart kromp ineen van angst. Ze was de dreigende oorlog met de Engelsen helemaal vergeten. Alex zou zich natuurlijk aan de zijde van zijn koning scharen. Net nu hij haar openlijk de liefde had verklaard, stond ze alweer op het punt hem voor lange tijd kwijt te raken. Misschien zelfs wel voorgoed, als hij niet voorzichtig was.


      "Hoe is het eigenlijk gelukt om aan Ridley te ontsnappen?" vroeg Fayth ineens.


      Toen Alex haar over de belangrijke rol van haar broer Wesley vertelde, verscheen er een glimlach op haar gezicht. "Dus toch. Misschien heb ik eindelijk mijn lieve broer van vroeger weer terug. Waar is hij nu?"


      "Hij is met zijn mannen achtergebleven om met Ridley af te rekenen", antwoordde Alex na enige aarzeling.


      Meteen verscheen er een zorgelijke blik in haar ogen. "Maar Ridley heeft veel meer mannen dan Wesley. Hij maakt geen schijn van kans!" Overvallen door machteloosheid tuurde ze naar de toren.


      "Maak je geen zorgen. Een man als Wesley weet zich altijd te redden. Wat dat betreft lijkt hij op jou", probeerde Alex haar gerust te stellen. Terwijl hij haar kuste, streek hij met zijn hand over haar rug.

    


    
      Genietend deed Fayth haar ogen dicht. Haar hart vulde zich met een warm gevoel. Met deze man wilde ze samen oud worden. Hopelijk zou hij haar veel kinderen schenken. En als het aan haar lag, zouden die kinderen allemaal op Gealach het levenslicht zien. In gedachten zag ze hun zonen en dochters al op avontuur gaan in de tunnels, in de hoop dat ze er een verborgen schat zouden vinden. En zij zou in de armen van haar knappe echtgenoot op de toren staan, om samen verliefd naar de maan te staren.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Epiloog

    


    
      


      


      

    


    
      Hand in hand slenterden Fayth en Alex langs de wonderlijke stenen. Elke steen werd nauwkeurig aan een onderzoek onderworpen. Op een gegeven moment kwamen ze bij een steen met een groot gat in het midden.


      Toen Fayth ervoor ging staan en door het gat keek, kon ze in de verte de Schotse Hooglanden zien. "Dit moet hem zijn!" riep ze zelfverzekerd. Hoewel de steen geen overeenkomsten vertoonde met de kraal, twijfelde ze geen moment.


      Alex liep een paar keer om de steen heen. Met zijn laars woelde hij de aarde rondom de steen los, maar hij zag niets ongewoons. Vertwijfeld keek hij naar de andere stenen.


      Fayth ging naast hem staan. "Misschien is het gat een aanwijzing om de juiste richting te bepalen." De moed zonk Alex in de schoenen. Hij had altijd gedacht dat hij met de kraal die hij om zijn nek had gedragen de sleutel van het geheim in handen had, maar Fayth had hem verteld dat er een ketting van kralen bestond, die samen een soort kaart vormden. Als dat zo was, zou hij met die ene kraal zijn broer nooit vinden.

    


    
      Nadat ze aan Ridley waren ontsnapt, was hij met Fayth naar Ierland gevaren. Daar waren ze getrouwd om meteen weer terug te keren en naar de Hooglanden te gaan. En daar stonden ze dan, starend naar een verzameling oude stenen.


      Alex slaakte een diepe zucht. "Kom, laten we maar weer naar het dorp gaan."


      Toen ze terugliepen naar het pad, werden ze vergezeld door een grote mank lopende hond. Het was Biddy. Skelley had hem bij toeval in een van de tunnels gevonden. Het arme dier was zwaargewond en kon bijna niet meer lopen. Gelukkig had hij de geheime bron gevonden, en zich met het water in leven kunnen houden. Dankzij de doofstomme Davie, die dag en nacht zijn wonden had verzorgd, was de grote hond alweer aardig hersteld.


      Fayth was erbij geweest toen Alex hoorde dat Biddy was gevonden. Nog nooit had ze hem zo blij gezien. Terwijl Biddy kwispelend voor hen uit liep, liepen ze door het heuvelachtige landschap naar het dorp. Zo ver noordelijk was het kouder dan ze gewend waren, en Fayth dacht met weemoed aan Gealach. Ondanks de regen en mist zou het weer daar nu een stuk aangenamer zijn.


      Vanuit haar ooghoek keek Fayth naar haar echtgenoot. Afwezig staarde hij naar de maan, die ondanks het daglicht nog steeds zichtbaar was. "Maak je geen zorgen. Het gaat vast goed met Patrick. Als hij ook maar een beetje op jou lijkt, maakt Ridley geen schijn van kans!"


      Alex bleef staan en trok haar dicht tegen zich aan. "En als Ridley op zijn zuster lijkt, zitten we flink in de problemen."


      Voordat Fayth nog iets kon zeggen, bracht hij haar tot zwijgen met een onstuimige kus.
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